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Interruttori, Pulsanti, Selettori Interrupteurs, Boutons, Sélecteurs
Switches, Push Buttons, Selectors Schalter, Taster, Wahlschalter
354705
130444 Comenda
= Pulsante avvio 25x25 mm 130444
@4 portata 16A 250V - Tmax 85°C; terminali 6,35x0,8 mm

Push Buttons 25x25 mm

capacity 16A 250V - Tmax 85°C; terminali 6,35x0,8 mm
Boutons 25x25 mm

puissance 16A 250V - Tmax 85°C; terminali 6,35x0,8 mm

Taster 25x25 mm
Schaltleistung 16A 250V - Tmax 85°C; terminali 6,35x0,8 mm

354730 130447 Comenda
Deviatore bipolare 25x25 mm 130447
portata 16A 250V - Tmax 120°C; terminali 6,35x0,8 mm
Rocker switch 25x25 mm
capacity 16A 250V - Tmax 120°C; connection 6,35x0,8 mm
Interrupteur a bascule 25x25 mm
puissance 16A 250V - Tmax 120°C; raccord 6,35x0,8 mm
Wippenschalter 25x25 mm
Schaltleistung 16A 250V - Tmax 120°C; Anschluss 6,35x0,8 mm
353389 130176 Comenda
Lampada spia 25x25 mm 130176
portata 16A 220V - terminali 6,35x0,8 mm
Pilot lamp 25x25 mm
capacity 16A 220V - connection 6,35x0,8 mm
Voyant 25x25 mm
puissance 16A 220V - raccord 6,35x0,8 mm
Kontrollleuchte 25x25 mm
Schaltleistung 16A 220V - Anschluss 6,35x0,8 mm
359759 450330 Comenda

Manopola ON/OFF per sezionatore 450330
.o dim. 65x65 mm

ON/OFF knob for main switch
dim. 65x65 mm

Poignee ON/OFF pour sectionneur
dim. 65x65 mm

Knopf ON/OFF fiir trennschalter
dim. 65x65 mm

354673 130439 Comenda

Pulsante unipolare verde @29 mm 130439
-~ Push Buttons green @ 29 mm
% Boutons vert @ 29 mm

Taster griin @ 29 mm
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Elektrokomponenten

Interruttori, Pulsanti, Selettori Interrupteurs, Boutons, Sélecteurs
Switches, Push Buttons, Selectors Schalter, Taster, Wahlschalter
354562 130413 Comenda
Pulsante unipolare verde @ 22 mm - instabile 130413
con basetta, senza contatti

Push Buttons green @ 22 mm - unstable
with base without contacts

Boutons vert @ 22 mm - instable
avec une base sans contacts

Taster griin @ 22 mm - instabil
mit Sockel ohne Kontakte

354944 130495 Comenda
Pulsante on/off verde 2CO 250V 16A 130495
dim. 28,5x52,6mm - Tmax 150°C; terminali 6,35x0,8 mm
Push Buttons on/off green 2CO 250V 16A
dim. 28,5x52,6mm - Tmax 150°C; connection 6,35x0,8 mm
Boutons on/off vert 2CO 250V 16A
dim. 28,5x52,6mm - Tmax 150°C; raccord 6,35x0,8 mm
Taster on/off griin 2CO 250V 16A
dim. 28,5x52,6mm - Tmax 150°C; Anschluss 6,35x0,8 mm
354739 130449 Comenda
Unita del pulsante 16A 250V 1NO - ROLD 130449
Momentary switch unit 16A 250V 1NO - ROLD
= Unité de poussoir 16A 250V 1NO - ROLD
Tastelement 16A 250V 1NO - ROLD
354922 130487 Comenda
Unita del pulsante 16A 250V - ROLD 130487
Momentary switch unit 16A 250V - ROLD
Unité de poussoir 16A 250V - ROLD
Tastelement 16A 250V - ROLD
357627 190140 Comenda
Supporto pulsante BC/BE/FC - ROLD 190140
. Element holder BC/BE/FC - ROLD
Socle BC/BE/FC - ROLD
Elemententrager BC/BE/FC - ROLD
359764 450339 Comenda
tasto blu @ 21mm - ROLD 450339

perno @ 3,7 mm

Cover for push button blue @ 21mm - ROLD
shaft @ 3,7 mm

Bouton-poussoir bleu @ 21mm - ROLD
axe @ 3,7 mm

Drucktaste blau @ 21mm - ROLD
acshe @ 3,7 mm
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Elektrokomponenten

Interruttori, Pulsanti, Selettori Interrupteurs, Boutons, Sélecteurs
Switches, Push Buttons, Selectors Schalter, Taster, Wahlschalter
359765 450340 Comenda
Tasto @ 21,2x11,2 mm - ROLD 450340
o perno @ 3,7 mm

Cover for push button @ 21,2x11,2 mm - ROLD
shaft @ 3,7 mm

Poussoir @ 21,2x11,2 mm - ROLD
axe @ 3,7 mm

Drucktaste @ 21,2x11,2 mm - ROLD
acshe @ 3,7 mm

359755 450326 Comenda
Tasto verde @ 21,2x11,2 mm - ROLD 450326
perno @ 3,7 mm
Cover for push button green @ 21,2x11,2 mm - ROLD
shaft @ 3,7 mm
Bouton-poussoir vert @ 21,2x11,2 mm - ROLD
axe @ 3,7 mm
Drucktaste griin @ 21,2x11,2 mm - ROLD
acshe @ 3,7 mm
359769 450345 Comenda
Tasto blu @ 21,2x11,2 mm - ROLD 450345
perno @ 3,7 mm
Cover for push button blue @ 21,2x11,2 mm - ROLD
shaft @ 3,7 mm
Bouton-poussoir bleu @ 22 mm - ROLD
axe @ 3,7 mm
Drucktaste blau @ 21,2x11,2 mm - ROLD
acshe @ 3,7 mm
359767 450342 Comenda
Tasto @ 21,2x11,2 mm - ROLD 450342
perno @ 3,7 mm
Cover for push button @ 21,2x11,2 mm - ROLD
shaft @ 3,7 mm
Bouton-poussoir @ 21,2x11,2 mm - ROLD
axe @ 3,7 mm
Drucktaste @ 21,2x11,2 mm - ROLD
acshe @ 3,7 mm
350830 120317 Comenda
— Interruttore magnetico s90/ac91=202 120317
7
\ Y @ 14,5/60xHtot. 88 mm; cavo L=540 mm con faston 6,3x0,8 mm
e

Magnetic switch s90/ac91=202

@ 14,5/60xHtot. 88 mm; cable L=540 mm with faston 6,3x0,8 mm
Microrupteur magnétique s90/ac91=202

@ 14,5/60xHtot. 88 mm; cable L=540 mm avec faston 6,3x0,8 mm

Magnetschalter s90/ac91=202
@ 14,5/60xHtot. 88 mm; kabel L=540 mm with faston 6,3x0,8 mm
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Composants Electriques

Elektrokomponenten

Interruttori, Pulsanti, Selettori Interrupteurs, Boutons, Sélecteurs
Switches, Push Buttons, Selectors Schalter, Taster, Wahlschalter
357634 190155 Comenda
Supporto per pulsante @ 21,5xh24 mm 190155
; Button holder @ 24xh24 mm

Support poussoir @ 24xh24 mm
Taster halter @ 24xh24 mm

Lampade e Portalampade Lampes et Carters de Lampe

Lamps and Lamp Holders Lampen und Halter

340417 130170 Comenda
Lampada spia 24V @ 9x55 mm 130170

\ Pilot lamp 24V @ 9x55 mm

Voyant blanc 24V @ 9x55 mm
Rote lampe 24V @ 9x55 mm

420996 130120 Comenda
e O Lampada spia rossa 240V @ 9x60 mm 130120
\‘(_) Lente @ 13 mm, O-ring in silicone, ghiera di fermo
Red pilot lamp 240V @ 9x60 mm
Lens @ 13 mm, with nut and silicon O-ring
Voyan rouge 240V @ 9x60 mm
Capot vojant @ 13 mm, avec écrou et O-ring en silicon
Signallampe rot 240V @ 9x60 mm
Linse @ 13 mm, O-ring silikon, Zwinge
435511 300121 Comenda
o @ Lampada spia verde 240V @ 9x60 mm 300121
\% Lente @ 13 mm, O-ring silicone, ghiera di fermo
Green pilot lamp 240V @ 9x60 mm
Lens @ 13 mm, with nut and silicon O-ring
Voyant vert 240V @ 9x60 mm
Capot vojant @ 13 mm, avec écrou et O-ring en silicon
Signallampe griin 240V @ 9x60 mm
Linse @ 13 mm, O-ring silikon, ghiera di fermo
316575 130116 Comenda
b Lampada spia 240V @ 10 mm - arancio - autobloccante 130116
\ testa @ 13,5 mm, L=60 mm - faston 6,3x0,8 mm Tmax 120°C
Orange pilot lamp 240V @ 10 mm self-locking
lens @ 13,5 mm, L=60 mm - faston 6,3x0,8 mm Tmax 120°C
Voyant orange 240V @ 10 mm indesserrable
verre @ 13,5 mm; L=60 mm - cosses 6,3x0,8 mm Tmax 120°C
Signallampe orange 240V @ 10 mm selbstsichernd
Linse @ 13,5 mm, L=60 mm - faston 6,3x0,8 mm Tmax 120°C
610374 130103 Comenda
v Lampada spia 240V @ 10 mm - rosso - autobloccante 130103
\ testa @ 13,5 mm, L=60 mm - faston 6,3x0,8 mm Tmax 120°C

Red pilot lamp @ 10 mm 240V self-locking

lens @ 13,5 mm, L=60 mm - faston 6,3x0,8 mm Tmax 120°C
Voyant rouge 240V @ 10 mm indesserrable

verre @ 13,5 mm; L=60 mm - cosses 6,3x0,8 mm Tmax 120°C

Signallampe rot 240V @ 10 mm selbstsichernd
Linse @ 13,5 mm, L=60 mm - faston 6,3x0,8 mm Tmax 120°C
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Elektrokomponenten

Lampade e Portalampade Lampes et Carters de Lampe
Lamps and Lamp Holders Lampen und Halter
353555 = 130196 Comenda
"/ \ Lampada spia verde a led 5V @ 9,5x30 mm 130196
4/ cavi L=170/200 mm
\ . Green pilot lamp led 5V @ 9,5x30 mm

cables L=170/200 mm

Voyant vert led 5V @ 9,5x30 mm
cables L=170/200 mm

Signallampe griin led 5V @ 9,5x30 mm
Kabel L=170/200 mm

353385 130159 Comenda
P Lampada spia arancio 220V @ 9,5x30 mm 130159
; 2 Lente @ 6 mm cavi L=250 mm
é Orange pilot lamp 220V @ 9,5x30 mm
Lens @ 6 mm - cables L=250 mm

Voyant orange 220V @ 9,5x30 mm
Capot vojant @ 6 mm - cable L=250 mm

Signallampe orange 220V @ 9,5x30 mm
Linse @ 6 mm Kabellange L=250 mm

340422 130157 Comenda
» Lampada spia verde 250V @ 9,5x30 mm 130157

Lente @ 6 mm cavi L=250 mm

Green pilot lamp 250V @ 9,5x30 mm
Lens @ 6 mm - cables L=250 mm

Voyant vert 250V @ 9,5x30 mm
Capot vojant @ 6 mm - cable L=250 mm
Signallampe griin 250V @ 9,5x30 mm
Linse @ 6 mm Kabelldnge L=250 mm

414094 150106 Comenda
Lampada spia verde @ 22 mm, lente @ 29 mm - ghiera cromata 150106

completa di lampada

Green pilot lamp @ 22 mm, lens @ 29 mm - chromed nut
complete with lamp

Voyant vert @ 22 mm, douille @ 29 mm - collerette chromé
compléte avec lampe

Signallampe griin @ 22 mm, linse @ 29 mm
komplette di lampe

355988 150105 Comenda
Lampada spia rossa @ 22 mm, lente @ 29 mm - ghiera cromata 150105

completa di lampada
Red pilot lamp @ 22 mm, lens @ 29 mm - chromed nut
complete with lamp

Voyant rouge @ 22 mm, douille @ 29 mm - collerette chromé
complete avec lampe

Signallampe rut @ 22 mm, linse @ 29 mm
komplette di lampe
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Lampade e Portalampade
Lamps and Lamp Holders

363134
353383

\ _f;/yd
353377
340411

&

355599

LS

318084

<@

355834

®

Lente rossa @ 22 mm, @ lente 29 mm
completa di blocchetto portacontatti

Red lens @ 22 mm, cover @ 29 mm
with contact-block

Lentille rouge @ 22 mm, douille @ 29 mm
avec bloc de contact

Linse rote @ 22 mm, @ Linse 29 mm
komplette di lampe

Lampada spia rossa 250V 50/60Hz
dim. 80x60x80 mm

Red lamp 250V 50/60Hz
dim. 80x60x80 mm

Lampe rouge 250V 50/60Hz
dim. 80x60x80 mm

Rote lampe 250V 50/60Hz
dim. 80x60x80 mm

Lampada 1,2W 30V BA9S
Lamp 1,2W 30V BA9S
Lampe 1,2W 30V BA9S
Glimmlampe 1,2W 30V BA9S

Lente @ 6 mm - arancio - L=10 mm
Orange lamp lens @ 6 mm - L=10 mm
Capot vojant orange @ 6 mm - L=10 mm
Linse orange @ 6 mm - L=10 mm

Lente @ 6 mm - bianca - L=10 mm
White lamp lens @ 6 mm - L=10 mm
Capot vojant blanc @ 6 mm - L=10 mm
Linse @ 6 mm - weiB - L=10 mm

Lente @ 6 mm - verde - L=10 mm
Green lamp cap @ 6 mm - L=10 mm
Capot vojant vert @ 6 mm - L=10 mm
Linse griien @ 6 mm - L=10 mm

Lente verde @ 13 mm L=22 mm
Green lens @ 13 mm L=22 mm
Douille lampe vert @ 13 mm L=22 mm
Linse griin @ 13 mm L=22 mm

Lampes et Carters de Lampe

130701
130701

130156
130156

130138

130138

130706
130706

130707
130707

130708
130708

130711
130711

Lampen und Halter

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda
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Elektrokomponenten

Lampade e Portalampade
Lamps and Lamp Holders

355810
Lente rossa @ 13 mm L=22 mm
‘ Red lens @ 13 mm L=22 mm
Douille lampe rouge @ 13 mm L=22 mm
Linse Rote @ 13 mm L=22 mm
Contattori
Contactors
351385

Teleruttori A9-30-10-21
4kW 3P; 24VAC 50Hz-60Hz 400V 3 cont. NO + 1 aux NO

Contactor A9-30-10-21
4kW 3P; 24VAC 50Hz-60Hz 400V 3 cont. NO + 1 aux NO

Contacteur A9-30-10-21
4kW 3P; 24VAC 50Hz-60Hz 400V 3 cont. NO + 1 aux NO

Schiitz A9-30-10-21
4kW 3P; 24VAC 50Hz-60Hz 400V 3 cont. NO + 1 aux NO

351394
Contattore A9-30-10 230V

68x43x74 mm
Contactor A9-30-10 230V

5,5kW 3P; 220-230V 50Hz 240V 60Hz 3 cont. NO + 1 aux NO dim.

68x43x74 mm
Contacteur A9-30-10 230V

5,5kW 3P; 220-230V 50Hz 240V 60Hz 3 cont. NO + 1 aux NO dim.

68x43x74 mm
Schiitze A9-30-10 230V

5,6kW 3P; 220-230V 50Hz 240V 60Hz 3 cont. NO + 1 aux NO dim.

68x43x74 mm

351396
Contattore A12-30-10 230V
7,5kW 3P; 220-230V 50HZ 240V 60Hz3 cont. NO + 1 aux NO
i g Contactor A12-30-10 230V
7,5kW 3P; 220-230V 50HZ 240V 60Hz3 cont. NO + 1 aux NO
Contacteur A12-30-10 230V
7,5kW 3P; 220-230V 50HZ 240V 60Hz 3 cont. NO + 1 aux NO
Schiitze A12-30-10 230V
7,5kW 3P; 220-230V 50HZ 240V 60Hz 3 cont. NO + 1 aux NO
351388

Contattore A26-30-10 24V
11kW 3P; 24V 50Hz-60Hz 3 cont. NO + 1 aux NO dim 90x54x94
mm

Contactor A26-30-10 24V
11kW 3P; 24V 50Hz-60Hz 3 cont. NO + 1 aux NO dim 90x54x94
mm

Contacteur A26-30-10 24V
11kW 3P; 24V 50Hz-60Hz 3 cont. NO + 1 aux NO dim 90x54x94
mm

Schiitze A26-30-10 24V
11kW 3P; 24V 50Hz-60Hz 3 cont. NO + 1 aux NO dim 90x54x94
mm

5,6kW 3P; 220-230V 50Hz 240V 60Hz 3 cont. NO + 1 aux NO dim.

Lampes et Carters de Lampe
Lampen und Halter

130710 Comenda
130710
Contacteurs
Schiitze
120468 Comenda
120468
120477 Comenda
120477
120488 Comenda
120488
120471 Comenda

120471
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Composants Electriques

Elektrokomponenten

Contattori
Contactors

360090

355883

351608

351609

351610

351713

Contatto ausiliario NO 12/60V DX - bobina in apertura
Auxiliary contact NO 12/60V DX - coil in the opening
Contact auxiliaire NO 12/60V DX - la bobine dans I'ouverture
Hilfskontaktschalter NO 12/60V DX - Spule in der Offnung

Contatto ausiliario NC per magnetotermico

Auxiliary contact NC for breaker

Contact auxiliaire NC pour disjoncteur
Hilfskontaktschalter NC fiir Leistungsschalter

Rele' termico ABB 0,4-0,63A
contattore 351385

Overload relay ABB 0,4-0,63a
Contactor 351385

Relais thermique abb 0,4-0,63a
Contacteur 351385

Relais thermisch ABB 0,4-0,63A
Schitze 351385

Rele' termico ABB 0,63-1A
contattore 351385

Overload relay ABB 0,63-1a
Contactor 351385

Relais thermique abb 0,63-1a
Contacteur 351385

Relais thermisch ABB 0,63-1A
Schutze 351385

Rele' termico ABB 1-1,4A
contattore 351385

Overload relay ABB 1-1,4A
Contactor 351385

Relais thermique ABB 1-1,4A
Contacteur 351385

Relais thermisch ABB 1-1,4A
Schitze 351385

Rele' termico ABB 4,5-6,5A
contattore 351385

Overload relay abb 4,5-6,5a
Contactor 351385

Relais thermique abb 4,5-6,5a
Contacteur 351385

Relais thermisch ABB 4,5-6,5A
Schitze 351385

630977
630977

130925
130925

120858

120858

120859
120859

120860
120860

120864
120864

Contacteurs
Schiitze

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda
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Elektrokomponenten

Contattori
Contactors

350909

351725

350897
g

350894

.

Microinterruttori
Microswitches

435262

A

Contattore BF9-01-A230
4,2kW 3P; 230ACV 50Hz 400V 3 cont. NO + 1 aux NO

Contactor BF9-01-A230
4,2kW 3P; 230ACV 50Hz 400V 3 cont. NO + 1 aux NO

Contacteur BF9-01-A230
4,2kW 3P; 230ACV 50Hz 400V 3 cont. NO + 1 aux NO

Schiitz BF9-01-A230
4,2kW 3P; 230ACV 50Hz 400V 3 cont. NO + 1 aux NO

Rele' termico 2,0-3,3A - contatti INO+1NC
contattore 350909

Overload relay 2,0-3,3A - contact 1INO+1NC
Contactor 350909

Relais thermique 2,0-3,3A - contacts INO+1NC
Contacteur 350909

Uberstromausléser 2,0-3,3A - kontacte INO+1NC
Schitze 350909

Contattore LC1-D09-M7 230V
4kW 3P; 230ACV 50Hz 400V 3 cont. INO+1NC

Contactor LC1-D09-M7 230V
4kW 3P; 230ACV 50Hz 400V 3 cont. INO+1NC

Contacteur LC1-D09-M7 230V
4kW 3P; 230ACV 50Hz 400V 3 cont. INO+1NC

Schiitze LC1-D09-M7 230V
4kW 3P; 230ACV 50Hz 400V 3 cont. INO+1NC

Contattore LC1-D18-B7
7,5kW 3P; 24ACV 50Hz-60Hz 3 cont. 1INO+1NC dim. 85x45x72
mm
Contactor LC1-D18-B7
7,5kW 3P; 24V 50Hz-60Hz 3 cont. INO+1NC dim. 85x45x72 mm
Contacteur LC1-D18-B7
7,5kW 3P; 24ACV 50Hz-60Hz 3 cont. 1INO+1NC dim. 85x45x72
mm
Schiitze LC1-D18-B7
7,5kW 3P; 24V 50Hz-60Hz 3 cont. INO+1NC dim. 85x45x72 mm

Microinterruttore a pulsante 16A 250V T125°C
attacco M10x12 mm

Snap action microswitch 16A 250V T125°C
fitting M10x12 mm

Microinterrupteur a pussoir 16A 250V T125°C
connexion M10x12 mm

Mikroschalter 16A 250V T125°C
Anschluss M10x12 mm

120444
120444
120481
120481

120869
120869

120434
120434

120430
120430

120313
120313

Contacteurs
Schiitze

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Microinterrupteurs

Mikroschalter

Comenda



Componenti elettrici
Electrical Parts
Composants Electriques

Elektrokomponenten

Microinterruttori
Microswitches

350828
(@] . Microinterruttore a pulsante 10A 250V
3 @ attacco M10x0,75

- -~ Snap action microswitch 10A 250V
fitting M10x0,75
Microinterrupteur a pussoir 10A 250V
connexion M10x0,75

Mikroschalter 10A 250V
Anschluss M10x0,75

359399
Perno micro porta @ 7/10 mm L=23,5 mm

% £2-20-45-55

Shaft microswitch @ 7/10 mm L=23,5 mm
f2-20-45-55
Axe microinterrupteur @ 7/10 mm L=23,5 mm
f2-20-45-55
Acshe Mikroschalter @ 7/10 mm L=23,5 mm
f2-20-45-55
350831
’ Interruttore fine corsa a rotella 1INO/1NC 3A 400V
‘ L=98mm lar.40mm H=35mm grado di protezione IP67

Limit switch with lever INO/1NC 3A 400V
L=98mm lar.40mm H=35mm kind of protection IP67
Fin course levier INO/1NC 3A 400V
L=98mm lar.40mm H=35mm indice de protection IP67
Walze Enschalter INO/1NC3A 400V
L=98mm lar.40mm H=35mm Schutzart IP67
350889
Interruttore fine corsa con leva 1INO/1NC 3A 400V
L=141 mm lar.40mm H=35 mm grado di protezione IP67

. Limit switch with lever INO/1NC 3A 400V
L=141 mm lar.40mm H=35 mm kind of protection IP67
Micro fin course a levier 1INO/1NC 3A 400V
L=141 mm lar.40mm H=35 mm indice de protection IP67
Taste Enschalter mit Hebel 1INO/1NC 3A 400V
L=141 mm lar.40mm H=35 mm Schutzart IP67
350835
Interruttore fine corsa a pulsante 1NC/1NO 3A 400V
L=92 mm lar.40mm H=35 mm grado di protezione IP67

Limit switch with botton 1NC/1NO 3A 400V
L=92 mm lar.40mm H=35 mm kind of protection IP67

Micro fin course laveplateau 1NC/1NO 3A 400V
L=92 mm lar.40mm H=35 mm indice de protection IP67

Taste Endschalter 1INC/1NO 3A 400V
L=92 mm lar.40mm H=35 mm Schutzart IP67
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120304
120304

381002
381002

120320
120320

120335
120335
120343
120343
120364
120364

120322
120322

Microinterrupteurs
Mikroschalter

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti elettrici
Electrical Parts
Composants Electriques

Elektrokomponenten

Microinterruttori Microinterrupteurs
Microswitches Mikroschalter
350880 120356 Comenda
Microinterruttore magnetico E521 1V NO "FC" 120356
\ cavo L=900 mm, 250V 0.04A
Magnetic microswitch E521 1V NO "FC"

cable L=900 mm, 250V 0.04A
Microinterrupteur magnétique E521 1V NO "FC"
cable L=900 mm, 250V 0.04A

Magnetschalter E521 1V NO "FC"
kabel L=900 mm, 250V 0.04A

350867 120348 Comenda
Microinterruttore magnetico E530 1C 250V 0.4A NO 120348
Cavo L= 300 mm, micro 65x20x9 mm
> Magnetic microswitch E530 1C 250V 0.4A NO
cable L= 300 mm, micro 65x20x9 mm

Microinterrupteur magnétique E530 1C 250V 0.4A NO
cable L= 300 mm, micro 65x20x9 mm

Magnetschalter E530 1C 250V 0.4A NO
kabel L= 300 mm, micro 65x20x9 mm

350847 120333 Comenda

e Microinterruttore magnetico E531 TC 24V 8A NO 120333
Q. Cavo L= 300 mm, micro 65x20x9 mm 120342
Dor magnetic microswitch E531 TC 24V 8A NO 120342

cable L= 300 mm, micro 65x20x9 mm
Microinterrupteur magnétique porte E531 TC 24V 8A NO
cable L= 300 mm, micro 65x20x9 mm

Magnetschalter E531 TC 24V 8A NO
kabel L= 300 mm, micro 65x20x9 mm

360268 CH111025 Comenda

Micro porta t5 CH111025
dim. 64,5x16x19 mm, interasse fori 54 mm, cavo L=2400 mm

= Door microswitch t5
dim. 64,5x16x19 mm, mounting distance 54 mm, cabel L=2400 mm
Micro porte t5
dim. 64,5x16x19 mm,distance de fixation 54 mm, cable L=2400 mm

Tuerschalter t5
dim. 64,5x16x19 mm, Befestigungsabstand 54 mm, kabel L=2400
mm

438337 411010 Comenda

Magnete 63x18 mm 411010

~ Magnet 63x18 mm H32969
Aimant 63x18 mm H32969
Magnet 63x18 mm

1



Componenti elettrici
Electrical Parts
Composants Electriques

Elektrokomponenten

Microinterruttori Microinterrupteurs

Microswitches Mikroschalter

350883 120358 Comenda
Microinterruttore a galleggiante @ 18x55 mm 120358

y cavo L=1400 mm; filettatura M16
L g Micro Float switch @ 18x55 mm
cabel L=1400 mm; thread M16

Microinterrupteur a flotteur @ 18x55 mm
céable L=1400 mm; filetage M16

Mikroschalter Schwimmer @ 18x55 mm
kabel L=1400 mm; GewindegroRe M16

Morsettiere Boites a bornes
Terminal Boards Terminal
336554 150226 Comenda
Morsettiera 3 poli 6 mmq 150226
p portata 450V 40A; Tmin-max -5/+150°C; faston 6,3x0,8 mm

Terminal board 3-poles 6 mmq

capacity 450V 40A; Tmin-max -5/+150°C; faston 6,3x0.8 mm
Boite a bornes 3 poli 6 mmq

capacité 450V 40A Tmin-max -5/+150°C; cosse 6,3x0,8 mm

Klemmenbrett 3 poli 6 mmq
kapazitat 450V 40A; Tmin-max -5/+150°C; faston 6,3x0.8 mm

439223 130321 Comenda
Morsettiera 6 poli 6 mmq senza ponti montati 130321
' portata 450V 40A; Tmin-max -5/+150°C; attacchi faston 6,3x0,8
mm
Terminal board 6-poles 6 mmq no bypass installed
capacity 450V 40A; Tmin-max -5/+150°C; faston 6,3x0,8 mm
Boite a bornes 6 poli 6 mmq no ponts installés
capacité 450V 40A; Tmin-max -5/+150°C; cosse 6,3x0,8 mm
Klemmenbrett 6 poli 6 mmq ohne montierten Briicken
kapazitat 450V 40A; Tmin-max -5/+150°C; faston 6,3x0,8 mm
Pressostati Pressostats
Pressure Switches Druckschalter
316092 130629 Comenda
Pressostato 1 livello 30/12 mbar 130629

portata contatti 16A 250V; Tmax 85°C

Pressure switch 1 level 30/12 mbar
contacts capacity 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostat 1 niveaux 30/12 mbar
capacité contacts 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostate 1-Neveau 30/12 mbar
kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C
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Componenti elettrici
Electrical Parts

Composants Electriques

Elektrokomponenten

Pressostati
Pressure Switches

355083

337838

312107

428812

355280

Pressostato 1 livello 45/22 mbar
portata contatti 16A 250V; Tmax 85°C

Pressure switch 1 level 45/22 mbar
contacts capacity 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostat 1 niveaux 45/22 mbar
capacité contacts 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostate 1-Neveau 45/22 mbar
kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostato 1 livello 50/30 mbar
portata contatti 16A 250V; Tmax 85°C

Pressure switch 1 level 50/30 mbar
contacts capacity 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostat 1 niveaux 50/30 mbar
capacité contacts 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostate 1-Neveau 50/30 mbar
kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostato 1 livello 70/40 mbar
portata contatti 16A 250V; Tmax 85°C

Pressure switch 1 level 70/40 mbar
contacts capacity 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostat 1 niveaux 70/40 mbar
capacité contacts 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostate 1-Neveau 70/40 mbar
kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostato 1 livello 110/70 mbar
portata contatti 16A 250V; Tmax 85°C

Pressure switch 1 level 110/70 mbar
contacts capacity 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostat 1 niveaux 110/70 mbar
contact capacité 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostate 1-Neveau 110/70 mbar
kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostato 1 livello 190/40 mbar
portata contatti 16A 250V; Tmax 85°C

Pressure switch 1 level 190/40 mbar
contacts capacity 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostat 1 niveaux 190/40 mbar
capacité contacts 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostate 1-Neveau 190/40 mbar
kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C

130621
130621

130605
130605

130604
130604

130609
130609

130635
130635

Pressostats
Druckschalter

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda
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Componenti elettrici
Electrical Parts

Composants Electriques

Elektrokomponenten

Pressostati
Pressure Switches

312093

355278

r ;?
L.
s

312137

A

355151

. 4

% %

b '!i‘{a
s

355403
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Pressostato 1 livello 190/80 mbar
portata contatti 16A 250V; Tmax 85°C

Pressure switch 1 level 190/80 mbar
contacts capacity 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostat 1 niveaux 190/80 mbar
capacité contacts 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostate 1-Neveau 190/80 mbar
kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostato 1 livello 75/45 mbar
portata contatti 16A 250V; Tmax 85°C

Pressure switch 1 level 75/45 mbar
contacts capacity 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostat 1 niveaux 75/45 mbar
capacité contacts 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostate 1-Neveau 75/45 mbar
kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostato 3 livelli 50/30-50/30-160/80 mbar
portata contatti 16A 250V; Tmax 85°C

Pressure switch 3 levels 50/30-50/30-160/80 mbar
contacts capacity 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostat 3 niveaux 50/30-50/30-160/80 mbar
capacité contacts 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostate 3-Neveau 50/30-50/30-160/80 mbar
kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostato 3 livelli 110/70 50/30 50/30 mbar
portata contatti 16A 250V; Tmax 85°C

Pressure switch 3 level 110/70 50/30 50/30 mbar
contacts capacity 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostat 3 niveaux 110/70 50/30 50/30 mbar
capacité contacts 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostate 3-Neveau 110/70 50/30 50/30 mbar
kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostato alta pressione wp 28bar
cavo L=2000 mm

Pressure switch high pressure wp 28bar
cable L=2000 mm

Pressostat haute pression wp 28bar
cable L=2000 mm

Pressostate wp 28bar
kabel L=2000 mm

130616
130616

130632
130632

130620
130620

130628
130628

130643
130643

Pressostats
Druckschalter

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti elettrici
Electrical Parts

Composants Electriques I)s

Elektrokomponenten

Timer
Timers

352798

310460

350795
T

Ventilatori
Fans

347403

347429

Programmateurs
Timer
121208 Comenda
Timer P265 5 camme 121208
ciclo 40/150 secondi; 2 motori 230V 50/60Hz; senza asse; mod.
P265J05KA34
Timer P265 5 camme
cycle 40/150 seconds; 2 motors 230V 50/60Hz; mod.
P265J05KA34; without shaft
Minuterie P265 5 camme
cycle 40/150 secondes; 2 moteurs 230V 50/60Hz; mod.
P265J05KA34; sans axe
Zeitschaltuhr P265 5 camme
cycle 40/150 second; 2 Motoren 230V 50/60Hz; ohne acshe; mod.
P265J05KA34
120266 Comenda
Timer P25 6 camme 120266
cicli 75-120-180 secondi; 230V 50Hz; 230V 50Hz; mod. 120267
P25.5J.06.JB.59 120267
Timer P25 6 cams 120275
cycle 75-120-180 secondi; 230V 50Hz; 230V 50Hz; mod. 120275
P25.5J.06.JB.59 121218
Minuterie P25 6 camme 121218
cycle 75-120-180 secondes; 230V 50Hz; 230V 50Hz; mod.
P25.5J.06.JB.59
Zeitschaltuhr P25 6 camme
cycle 75-120-180 second; 230V 50Hz; 230V 50Hz; mod.
P25.5J.06.JB.59
120254 Comenda

Timer elettronico 24V 2 rele CL51 120254
Electronic timer 24V 2 relay CL51

Minuterie electronique 24V 2 relais CL51

Elektronische Zeitschaltuhr 24V 2 relais CL51

Ventilateurs
Lifter

100550 Comenda
Ventilatore assiale @ 250 mm 115/150W 230V 50-60Hz 100550

2 Poli - cavo L=400 mm, IP54 con protezione umidita e griglia di
fissaggio posteriore

Flow fan @ 250 mm 115/150W 230V 50-60Hz
2 pole - cable L=400 mm, IP54 with moisture protection grid and
rear fixing

Ventilateur @ 250 mm 115/150W 230V 50-60Hz
2 pble - cable L=400 mm, IP54 avec grille de protection contre
I'humidité et la fixation arriére

Ventilator @ 250 mm 115/150W 230V 50-60Hz
2 Pol - cavo L=400 mm, IP54 mit Feuchtigkeit Schutzgitter und
hintere Befestigung

100554 Comenda
Ventilatore assiale @ 340 mm x wp6/wp8 100554

Flow fan @ 340 mm x wp6/wp8
Ventilateur @ 340 mm x wp6/wp8
Ventilator @ 340 mm x wp6/wp8
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Componenti elettrici
Electrical Parts

Composants Electriques

Elektrokomponenten

Fusibili, Condensatori, Filtri RFI
Fuses, Capacitors, RFI Filters

418004

610850

Jf,: -.’{i"r,

‘q§§.1§$?

s

342369

344822

344792

7"......1§
-
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Condensatore di rifasamento 5 yF 400V 50/60Hz
codolo M8 & 30x51 mm

Operating capacitor 5 yF 400V 50/60Hz
fitting M8 & 30x51 mm

Condensateur de service
ecrou M8 @ 30x51 mm

Betriebskondensator 5 uyF 400V 50/60Hz
Anschluss M8 & 30x51 mm

Condensatore di rifasamento 6,3 pF 450V 50/60Hz
codolo M8

Operating capacitor 6,3 yF 450V 50/60Hz
fitting M8

Condensateur de service 6,3 yF 450V 50/60Hz
ecrou M8

Betriebskondensator 6,3 pF 450V 50/60Hz
Anschluss M8

Condensatore di rifasamento 8 yF 450V 50/60Hz
codolo M8

Operating capacitor 8 yF 450V 50/60Hz
fitting M8

Condensateur de service 8 uF 450V 50/60Hz
ecrou M8

Betriebskondensator 8 pF 450V 50/60Hz
Anschluss M8

Condensatore di rifasamento 12,5 yF 450V 50/60Hz
codolo M8

Operating capacitor 12,5 yF 450V 50/60Hz
fitting M8

Condensateur de service 12,5 uF 450V 50/60Hz
ecrou M8

Betriebskondensator 12,5 yF 450V 50/60Hz
Anschluss M8

Condensatore di rifasamento 16 pyF 450V 50/60Hz
con codolo metallico M8, dado e rondella

Operating capacitor16 pyF 450V 50/60Hz
with fitting metallic M8, nut and washer

Condensateur de service 16 yF 450V 50/60Hz
ecrou metallique M8, ecrou et rondelle

Betriebskondensator 16 pF 450V 50/60Hz

Mit metallischem Anschluss M8, Mutter und Unterlegscheibe

Fusibles, Condensateurs, Filtres RFI
Sicherungen, Kondensatoren e Entstorfilt

631208
631208

631216
631216

631201
631201

631207
631207

631202
631202

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti elettrici
Electrical Parts
Composants Electriques
Elektrokomponenten

Fusibili, Condensatori, Filtri RFI
Fuses, Capacitors, RFI Filters

441189
Condensatore di rifasamento 10 yF 400V 50/60Hz
3 @ 35x77 mm, codolo in acciaio M8
2 Operating capacitor 10 yF 400V 50/60Hz
@ 35x77 mm, fitting M8

Condensateur de service 10 pF 400V 50/60Hz
@ 35x77 mm, ecrou acier M8

Betriebskondensator 10 uF 400V 50/60Hz
@ 35x77 mm, Anschluss M8

338358

Filtro RFI 250V @ 32x32 mm
0.47 uF (x2)+2x0.025 uF(Y2)+1MoHm, codolo M8

RFI filter 250V @ 32x32 mm
0.47 pF (x2) + 2x0.025 pF(Y2) + 1MoHm, screw M8 mm

Filtre RFI 250V @ 32x32 mm
0.47 pF (x2)+2x0.025 pF(Y2)+1MoHm, vis M8 mm

RFI filter 250V @ 32x32 mm
0.47 pF (x2)+2x0.025 uF(Y2)+1MoHm, Anschluss M8 mm

Relé e zoccoli
Relays and basements

434972

Relé 1 contatto 24V 50/60Hz 16A 250V
Relay 1 contact 24V 50/60Hz 16A 250V
Relais 1 contact 24V 50/60Hz 16A 250V
Relais 1 kontakte 24V 50/60Hz 16A 250V

351401
Relé 2 contatti 230VAC 16A 250V
Faston 6.3x0.8 mm

Relay 2 contact 230VAC 16A 250V
Faston 6.3x0.8 mm

Relais 2 contact 230VAC 16A 250V
Faston 6.3x0.8 mm
Relais 2 kontakte 230VAC 16A 250V
Faston 6.3x0.8 mm
435162
Relé 3 contatti 230VAC 16A 250V
Faston 6.3x0.8 mm

Relay 3 contacts 230VAC 16A 250V
Faston 6.3x0.8 mm

Relais 3 contacts 230VAC 16A 250V
Faston 6.3x0.8 mm

Relais 3 kontakte 230VAC 16A 250V
Faston 6.3x0.8 mm

Fusibles, Condensateurs, Filtres RFI
Sicherungen, Kondensatoren e Entstorfilt

631206 Comenda
631206

631209 Comenda
631209

Relais et supports
Relais, Relaissockel

120476 Comenda
120476
120495 Comenda
120495
120459 Comenda

120459
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Componenti elettrici
Electrical Parts

Composants Electriques

Elektrokomponenten

Relé e zoccoli
Relays and basements

@

350910

351268

353254
& -

Motori
Motors

346331

346378

18

Relé 3 contatti 24VAC 50/60Hz 16A 250V
Faston 6.3x0.8 mm

Relay 3 contacts 24VAC 50/60Hz 16A 250V
Faston 6.3x0.8 mm

Relais 3 contacts 24VAC 50/60Hz 16A 250V
Faston 6.3x0.8 mm

Relais 3 Kontakte 24VAC 50/60Hz 16A 250V
Faston 6.3x0.8 mm

Relé 1 contatto 230VAC 50/60Hz 16A 250V
Faston 6.3x0.8 mm

Relay 1 contacts 230VAC 50/60Hz 16A 250V
Faston 6.3x0.8 mm

Relais 1 contacts 230VAC 50/60Hz 16A 250V
Faston 6.3x0.8 mm

Relais 1 Kontakte 230VAC 50/60Hz 16A 250V
Faston 6.3x0.8 mm

Relé temporizzato 24/230V 50/60Hz 0.6W
Timer Ralay 24/230V 50/60Hz 0.6W
Minuterie Relais 24/230V 50/60Hz 0.6W
Zeitschaltuhr Relais 24/230V 50/60Hz 0.6W

Motoriduttore trifase 120W 230-400/380-420V 0,95/0,55A
IP55 con motoriduttore i=76,12; albero @ 19 mm e passacavo
M20x15

Gear motor 3 phase 120W 230-400/380-420V 0,95/0,55A
IP55 with Gear motor i=76,12; shaft @ 19 mm e fairlead M20x15

Motoréducteur 3 phases 120W 230-400/380-420V 0,95/0,55A
IP55 avec Motoréducteur i=76,12; axe & 19 mm e chaumard
M20x15

Getriebemotor 3 phasen 120W 230-400/380-420V 0,95/0,55A
IP55 mit Getriebemotor i=76,12; acshe @ 19 mm e Leitdse M20x15

Motoriduttore trifase 150W 230/400V 50Hz - 265/460V 60Hz
asse @ 19mm con chiavetta 6 mm

Gear motor 3 phase 150W 230/400V 50Hz - 265/460V 60Hz
shaft @ 19mm with keyed 6 mm

Motoréducteur 3 phases 150W 230/400V 50Hz - 265/460V 60Hz
axe @ 19mm avec détrompeur 6 mm

Getriebemotor 3 phasen 150W 230/400V 50Hz - 265/460V 60Hz
acshe @ 19mm mit verkeilt 6 mm

Relais et supports
Relais, Relaissockel

120445 Comenda

120445

120460 Comenda

120460

121242 Comenda

121242
Moteurs
Motoren

100220 Comenda

100220

100246 Comenda

100246
100247
100247



Componenti elettrici

Electrical Parts
Composants Electriques

Elektrokomponenten

Motori Moteurs
Motors Motoren
700340 630312 Comenda
Ventola @ 300x125 mm 630312
Motor Fan @ 300x125 mm 630322
Hélice @ 300x125 mm 630322
Liifter @ 300x125 mm
Pompe Pompes
Pumps Pumpen
315315‘ 100399 Comenda
A Pompa di lavaggio monofase 440W 230V 50Hz 100399
% @ entrata 37 mm, Quscita 41 mm 100740
Wash Pump 1 phase 440W 230V 50Hz 100740
@ inlet 37 mm, @ outlet 41 mm
Pompe de lavage 1 phases 440W 230V 50Hz
@ aspiration 37 mm, & livraison 41 mm
Waschpumpe 1 phasen 440W 230V 50Hz
@ eingang 37 mm, @ ausgang 41 mm
100801 Comenda
Pompa di lavaggio monofase 740W 1,0Hp 230V 50Hz 100801
@ mandata 53 mm, @ aspirazione 63 mm
Wash Pump 1 phase 740W 1,0Hp 230V 50Hz
@ inlet 53 mm, @ outlet 63 mm
Pompe de lavage 1 phases 740W 1,0Hp 230V 50Hz
@ aspiration 53 mm, & livraison 63 mm
Waschpumpe 1 phasen 740W 1,0Hp 230V 50Hz
@ eingang 53 mm, @ ausgang 63 mm
346797 100386 Comenda
Pompa di lavaggio trifase 1100W 220/380+240/415V 50Hz 100386
@ entrata 45 mm, & uscita 41 mm
Wash Pump 3 phase 1100W 220/380+240/415V 50Hz
@ inlet 45 mm, & outlet 41 mm
Pompe de lavage 3 phases 1100W 220/380+240/415V 50Hz
@ aspiration 45 mm, @ livraison 41 mm
Waschpumpe 3 phasen 1100W 220/380+240/415V 50Hz
@ eingang 45 mm, @ ausgang 41 mm
348299 100797 Comenda
g Pompa di lavaggio trifase 1100W 1,5Hp 220/380V 50Hz 100797
3‘ @ aspirazione 63 mm, & mandata 53 mm

A Wash Pump 3 phase 1100W 1,5Hp 220/380V 50Hz
@ inlet 63 mm, @ outlet 53 mm

Pompe de lavage 3 phases 1100W 1,5Hp 220/380V 50Hz
@ aspiration 63 mm, @ livraison 53 mm

Waschpumpe 3 phasen 1100W 1,5Hp 220/380V 50Hz
@ eingang 63 mm, & ausgang 53 mm
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Componenti elettrici
Electrical Parts

Composants Electriques

Elektrokomponenten

Pompe
Pumps

349054

342462

347842

347663

20

Pompa di lavaggio trifase 1100W 1,5Hp 230/400V 50Hz
@ aspirazione 63 mm, & mandata 53 mm

Wash Pump 3 phase 1100W 1,5Hp 230/400V 50Hz
@ inlet 63 mm, @ outlet 53 mm

Pompe de lavage 3 phases 1100W 1,5Hp 230/400V 50Hz
@ aspiration 63 mm, @ livraison 53 mm

Waschpumpe 3 phasen 1100W 1,5Hp 230/400V 50Hz
@ eingang 63 mm, @ ausgang 53 mm

Pompa di lavaggio 1100W 1,5Hp 220/380V 50Hz
@ aspirazione 65 mm, @ mandata 53 mm

Wash Pump 1100W 1,5Hp 220/380V 50Hz
@ inlet 65 mm, @ outlet 53 mm

Pompe de lavage 1100W 1,5Hp 220/380V 50Hz
@ aspiration 65 mm, & livraison 53 mm

Waschpumpe 1100W 1,5Hp 220/380V 50Hz
@ eingang 65 mm, @ ausgang 53 mm

Pompa di lavaggio trifase 1500W 220/380V 50Hz
@ aspirazione 63 mm, & mandata 53 mm; portata 500 It/min - 2800
rom - CL.F

Wash Pump 3 phase 1500W 220/380V 50Hz
@ inlet 63 mm g outlet 53 mm; capacity 500 It/min - 2800 rpm -
class F

Pompe de lavage 3 phases 1500W 220/380V 50Hz
@ aspiration 63 mm, @ livraison 53 mm; capacité 500 It/min - 2800
rom - class F

Waschpumpe 3 phasen 1500W 220/380V 50Hz
@ eingang 63 mm & ausgang 53 mm; Kapazitat 500 It/min - 2800
rpm - Klass F

Pompa di lavaggio trifase 2000W 230/400V 50Hz
@ aspirazione 63 mm, & mandata 53 mm;

Wash Pump 3 phase 2000W 230/400V 50Hz
@ inlet 63 mm, & outlet 53 mm

Pompe de lavage 3 phases 2000W 230/400V 50Hz
@ aspiration 63 mm, & livraison 53 mm

Waschpumpe 3 phasen 2000W 230/400V 50Hz
@ eingang 63 mm, @ ausgang 53 mm

Pompa lavaggio trifase 2200W 220/415V 50Hz
@ aspirazione 63 mm, & mandata 52.5 mm

Wash Pump 3 phase 2200W 220/415V 50Hz
@ inlet 63 mm, @ outlet 52.5 mm

Pompe de lavage 3 phases 2200W 220/415V 50Hz
@ aspiration 63 mm, @ livraison 52.5 mm

Waschpumpe 3 phasen 2200W 220/415V 50Hz
@ eingang 63 mm, @ ausgang 52.5 mm

100886
100886

100703
100703

100361
100361

100716
100716

100674
100674

Pompes
Pumpen

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti elettrici

Electrical Parts

Composants Electriques

Elektrokomponenten

Pompe
Pumps

347823

346868

337367

348658

315460

Pompa di lavaggio trifase 2500W 220/240+380/415V 50Hz

@ aspirazione 63 mm, & mandata 53 mm

Wash Pump 3 phase 2500W 220/240+380/415V 50Hz

@ inlet 63 mm, @ outlet 53 mm

Pompe de lavage 3 phases 2500W 220/240+380/415V 50Hz

@ aspiration 63 mm, @ livraison 53 mm

Waschpumpe 3 phasen 2500W 220/240+380/415V 50Hz

@ eingang 63 mm, @ ausgang 53 mm

Pompa di lavaggio trifase 2700W 220-240/380-415V 50Hz

@ aspirazione 62 mm, @ mandata 62 mm

Wash Pump 3 phase 2700W 220-240/380-415V 50Hz

@ inlet 62 mm, @ outlet 62 mm

Pompe de lavage 3 phases 2700W 220-240/380-415V 50Hz

@ aspiration 62 mm, & livraison 62 mm

Waschpumpe 3 phasen 2700W 220-240/380-415V 50Hz

@ eingang 62 mm, @ ausgang 62 mm

Pompa di lavaggio monofase 300W 230V 50Hz
@ aspirazione 28 mm, @ mandata 26.5 mm

Wash Pump 1 phase 300W 230V 50Hz
@ inlet 28 mm, & outlet 26.5 mm

Pompe de lavage 1 phases 300W 230V 50Hz
@ aspiration 28 mm, @ livraison 26.5 mm

Waschpumpe 1 phasen 300W 230V 50Hz
@ eingang 28 mm, @ ausgang 26.5 mm

Pompa di lavaggio monofase 450W 230V 50Hz
@ aspirazione 45 mm, & mandata 40 mm

Wash Pump 1 phase 450W 230V 50Hz
@ inlet 45 mm, @ outlet 40 mm

Pompe de lavage 1 phases 450W 230V 50Hz
@ aspiration 45 mm, @ livraison 40 mm

Waschpumpe 1 phasen 450W 230V 50Hz
@ eingang 45 mm, & ausgang 40 mm

Pompa di lavaggio monofase 730W 230V 50Hz

@ aspirazione 49 mm, & mandata 38 mm, 2800 rpm

Wash Pump 1 phase 730W 230V 50Hz
J inlet 49 mm, & outlet 38 mm, 2800 rpm

Pompe de lavage 1 phases 730W 230V 50Hz

@ aspiration 49 mm, @ livraison 38 mm, 2800 rpm

Waschpumpe 1 phasen 730W 230V 50Hz
@ eingang 49 mm, & ausgang 38 mm, 2800 rpm

100679
100679
100704
100704

100398
100398

100370
100370

100820
100820

100819
100819

Pompes
Pumpen

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda
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Componenti elettrici
Electrical Parts
Composants Electriques

Elektrokomponenten

Pompe Pompes
Pumps Pumpen

348302 100798 Comenda

Pompa di lavaggio trifase 1100W 230/400V 5,1-3,1A 100798
@ aspirazione 51,5 mm, & mandata 61,85 mm, 2800 rpm

Wash Pump 3 phase 1100W 230/400V 5,1-3,1A
@ inlet 28 mm, @ outlet 26.5 mm, 2800 rpm
Pompe de lavage 3 phases 1100W 230/400V 5,1-3,1A
@ aspiration 51,5 mm, @ livraison 61,5 mm; 2800 rpm
Waschpumpe 3 phasen 1100W 230/400V 5,1-3,1A
@ eingang 28 mm, & ausgang 26.5 mm; 2800 rpm

348180 100796 Comenda

Pompa di lavaggio trifase 1500W 230/400V 7,3/4,1A 50Hz 100796
@ aspirazione 62 mm, @ mandata 51 mm

Wash Pump 3 phase 1500W 230/400V 7,3/4,1A 50Hz
@ inlet 62 mm, @ outlet 51 mm

Pompe de lavage 3 phases 1500W 230/400V 7,3/4,1A 50Hz
@ aspiration 62 mm, & livraison 51 mm

Waschpumpe 3 phasen 1500W 230/400V 7,3/4,1A 50Hz
@ eingang 62 mm, @ ausgang 51 mm

348102 100778 Comenda
Pompa di lavaggio trifase 1780/1500W 230/400V 6,3/3,7A 50Hz 100778

@ aspirazione 58 mm, @ mandata 58 mm

Wash Pump 3 phase 1780/1500W 230/400V 6,3/3,7A 50Hz
@ inlet 58 mm, & outlet 58 mm

Pompe de lavage 3 phases 1780/1500W 230/400V 6,3/3,7A 50Hz
@ aspiration 58 mm, @ livraison 58 mm

Waschpumpe 3 phasen 1780/1500W 230/400V 6,3/3,7A 50Hz
@ eingang 58 mm, @ ausgang 58 mm

100697 Comenda
Pompa di lavaggio trifase 3300W 230/400V 10/6,4A 50Hz 100697

Wash Pump 3 phase 3300W 230/400V 10/6,4A 50Hz
Pompe de lavage 3 phases 3300W 230/400V 10/6,4A 50Hz
Waschpumpe 3 phasen 3300W 230/400V 10/6,4A 50Hz

348081 100770 Comenda
& Pompa di lavaggio trifase 3480W 230/400V 10,6/6,1A 50Hz 100770

@ aspirazione 80 mm filettatura @ 74 mm, @ mandata 58 mm
filettatura @ 58 mm; IP55

Wash Pump 3 phase 3480W 230/400V 10,6/6,1A 50Hz
@ inlet 28 mm threand & 74 mm, @ outlet 26.5 mm threand @ 58
mm; IP55

Pompe de lavage 3 phases 3480W 230/400V 10,6/6,1A 50Hz
@ aspiration 80 mm filetage @ 74 mm, & livraison 62 mm filetage @
58 mm; IP55

Waschpumpe 3 phasen 3480W 230/400V 10,6/6,1A 50Hz
@ eingang 28 mm Gewindegrofe & 74 mm, @ ausgang 26.5 mm
Gewindegrole @ 58 mm; IP55
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Componenti elettrici
Electrical Parts

Composants Electriques

Elektrokomponenten

Pompe
Pumps

312017

315348

347612

348155

348621

Pompa di lavaggio monofase 290W 230V 1,3A 50Hz
@ aspirazione 27,5 mm, @ mandata 25,5 mm, cavi L=500 mm

Wash Pump 290W 230V 1,3A 50Hz

@ suction 27,5 mm, @ outlet 25,5 mm, cabel L=500 mm
Pompe de lavage 290W 230V 1,3A 50Hz

@ aspiration 27,5 mm, @ livraison 25,5 mm, cable L=500 mm

Waschpumpe 290W 230V 1,3A 50Hz
@ Eingang 27,5 mm, & Ausgang 25,5 mm, kabel L=500 mm

Pompa di lavaggio monofase 350W 0,5Hp 230V 1.83A 50Hz
@ aspirazione 30 mm, @ mandata 30 mm, condensatore 5mF

Wash Pump 1 phase 350W 0,5Hp 230V 1.83A 50Hz
@ suction 30 mm, & outlet 30 mm, with capacitor 5mF
Pompe de lavage 1 phases 350W 0,5Hp 230V 1.83A 50Hz
@ aspiration 30 mm, & livraison 30 mm, condensateur 5mF

Waschpumpe 1 phasen 350W 0,5Hp 230V 1.83A 50Hz
@ Eingang 30 mm, & Ausgang 30 mm, mit Kondensator 5mF

Pompa di lavaggi trifase 350W 0,20Hp 230/400V 1.1/0.65A 50Hz

@ aspirazione 28 mm, @ mandata 26 mm

Wash Pump 3 phase 350W 0,20Hp 230/400V 1.1/0.65A 50Hz
@ suction 28 mm, @ outlet 26 mm
Pompe de lavage 3 phases 350W 0,20Hp 230/400V 1.1/0.65A

50Hz
@ aspiration 28 mm, @ livraison 26 mm

Waschpumpe 3 phasen 350W 0,20Hp 230/400V 1.1/0.65A 50Hz
@ Eingang 28 mm, & Ausgang 26 mm

Pompa di risciacquo trifase 640W hp 0,75 220/415V 2/A 50Hz
@ aspirazione 1"F 1/4, @ mandata 1"F

Rinse pump 3 phase hp 0,75 220/415V 2/A 50Hz
@ suction 1"F 1/4, & outlet 1"F

Pompe ringage 3 phases hp 0,75 220/415V 2/A 50Hz
@ aspiration 1"F 1/4, & livraison 1"F

Nachspiilpumpe 3 phasen hp 0,75 220/415V 2/A 50Hz
@ Eingang 1"F 1/4, @ Ausgang 1"F

Pompa di scarico 100W 220V 50Hz con filtro aspirazione
aspirazione @ 30.5 mm, mandata @ 23 mm

Drain pump 100W 220V 50Hz with filter inlet
aspirazione @ 30.5 mm, mandata @ 23 mm

Pompe vidange 100W 220V 50Hz avec filtre entrée
entrée @ 30.5 mm, sortie @ 23 mm

Ablaufpumpe 100W 220V 50Hz mit filter Eingang
Eingang @ 30.5 mm, Ausgang & 23 mm

100802
100802

100785
100785

100647
100647

100789
100789

100803
100803

Pompes
Pumpen

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda
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Componenti elettrici

Electrical Parts

Composants Electriques

Elektrokomponenten

Pompe
Pumps

315306

360211

349056

315374

315777 .

=

(o] T

5000

24

Pompa di scarico 100W 220V 50Hz
aspirazione @ 30 mm, mandata @ 23 mm

Drain pump 100W 220V 50Hz
suction @ 30 mm, outlet @ 23 mm
Pompe de vidange 100W 220V 50Hz

entrée @ 30 mm, sortie @ 23 mm

Ablaufpumpe 100W 220V 50Hz
Eingang @ 30 mm, Ausgang @ 23 mm

Pompa di scarico 30W 230/240V 50Hz
@ entrata 30 mm, uscita 23 mm;

Drain pump 30W 230/240V 50Hz
suction @ 30 mm, outlet @ 23 mm

Pompe de vidange 30W 230/240V 50Hz
entrée @ 30 mm, sortie @ 23 mm

Ablaufpumpe 30W 230/240V 50Hz
Eingang @ 30 mm, Ausgang @ 23 mm

Pompa di scarico 30W 220/240V 50Hz
aspirazione @ 30 mm, mandata @ 24 mm - connessione faston da
6,3x0,8 mm

Drain pump 30W 220/240V 50Hz
suction @ 30 mm, outlet @ 24 mm - faston connection 6,3x0,8 mm

Pompe de vidange 30W 220/240V 50Hz
entrée @ 30 mm, sortie @ 24 mm - cosses 6,3x0,8 mm

Ablaufpumpe 30W 220/240V 50Hz
Eingang @ 30 mm, Ausgang & 24 mm - Flachstecker 6,3x0,8 mm

Pompa di scarico 30W 200/240V 50Hz
aspirazione @ 30 mm, mandata @ 24 mm - connessione Faston
6,3x0,8 mm

Drain pump 30W 200/240V 50Hz
suction @ 30 mm, outlet @ 24 mm - faston connection 6,3x0,8 mm

Pompe de vidange 30W 200/240V 50Hz
entrée @ 30 mm, sortie @ 24 mm - cosses 6,3x0,8 mm

Ablaufpumpe 30W 200/240V 50Hz
Eingang @ 30 mm, Ausgang @ 24 mm - Flachstecker 6,3x0,8 mm

Pompa di scarico KIT 30W 200-240V 50/60Hz
Drain pump KIT 30W 200-240V 50/60Hz
Pompe de vidange KIT 30W 200-240V 50/60Hz
Ablaufpumpe KIT 30W 200-240V 50/60Hz

100342
100342

100893/1
100893/1

100890
100890

100893
100893

620993
620993

Pompes
Pumpen

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti elettrici
Electrical Parts

Composants Electriques

Elektrokomponenten

Pompe
Pumps

360133

342532

360118

360139

360120

357534

359994

Girante pompa @ 93 mm per pompa 315315

foro per asse a mezzaluna @ 9x8,2 mm, Htot=32 mm

Pump impeller @ 93 mm for pump 315315
for D-shaft @ 9x8,2 mm, H=32 mm

Rotor pompe @ 93 mm pour pompe 315315
pour D-axe @ 9x8,2 mm, H=32 mm

Pumpenlaufrad @ 93 mm fiir pumpe 315315

bohrung fur Halbmondachse @ 9x8,2 mm, Htot=32 mm

Girante pompa @ 96 mm per pompa
Pump impeller @ 96 mm for pump

Rotor pompe @ 96 mm pour pompe
Pumpenlaufrad @ 96 mm fiir pumpe

Girante pompa @ 110 mm 50Hz per pompa 348299
Pump impeller @ 110 mm 50Hz for pump 348299

Rotor pompe @ 110 mm 50Hz pour pompe 348299
Pumpenlaufrad @ 110 mm 50Hz fiir pumpe 348299

Girante pompa @ 120 mm per pompa 348180-348302

Pump impeller @ 120 mm for pump 348180-348302

Rotor pompe @ 120 mm pour pompe 348180-348302
Pumpenlaufrad @ 120 mm fiir pumpe 348180-348302

Girante pompa @ 130 mm 1Hp per pompa 346797
Pump impeller @ 130 mm 1Hp for pump 346797

Rotor pompe @ 130 mm 1Hp pour pompe 346797
Pumpenlaufrad @ 130 mm 1Hp fiir pumpe 346797

Chiocciola pompa C2001
Pump cover C2001
Couvercle de pompe C2001
Pumpendeckel C2001

Chiocciola per pompa per pompa 348180-348302
@ aspirazione 62 mm, & mandata 52 mm

Pump cover for pump 348180-348302
@ suction 62 mm, @ outlet 52 mm

Couvercle de pompe pour pompe 348180-348302
@ aspiration 62 mm, & livraison 52 mm

Pumpendeckel fiir pumpe 348180-348302
@ Eingang 62 mm, & Ausgang 52 mm

631683
631683

631619

631619

631653
631653

631692
631692

631656
631656

180248
180248

630137
630137

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Pompes
Pumpen
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Componenti elettrici

Electrical Parts

Composants Electriques

Elektrokomponenten

Pompe
Pumps

342610 _

342297

359998

e

359821

0O

359820

0

342464

4>

342290

()

Chiocciola per pompa lavastoviglie per pompa 342462-347663

@ aspirazione 63 mm, @ mandata 53 mm piletta di aspirazione
M16x1,5 mm

Pump cover for pump 342462-347663
@ suction 63 mm, & outlet 53 mm suction drain M16x1,5

Couvercle de pompe pour pompe 342462-347663

@ aspiration 63 mm, @ livraison 53 mm égoutter aspiration M16x1,5

mm
Pumpendeckel fiir pumpe 342462-347663
@ Eingang 63 mm, @ Ausgang 53 mm Saugschlauch M16x1,5

Coperchio pompa per pompa 347663-342462
Pump cover for pump 347663-342462

Couvercle de pompe pour pompe 347663-342462
Pumpendeckel fiir pumpe 347663-342462

Chiocciola per pompa
mandata & 31/837 mm

Pump cover
outlet @ 31/37 mm

Couvercle de pompe
livraison & 31/&37 mm

Pumpendeckel
Ausgang @ 31/@37 mm

Guarnizione scarico della pompa @ 65 mm per pompa 347772
Gasket pump outlet @ 65 mm for pump 347772

Joint sortie de pompe @ 65 mm pour pompe 347772

Dichtung Pumpenausgang @ 65 mm fiir pumpe 347772

Guarnizione entrata della pompa @ 80 mm per pompa 347772
Gasket pump inlet @ 80 mm for pump 347772

Joint entrée de pompe @ 80 mm 347772

Dichtung Pumpeneingang @ 80 mm fiir pumpe 347772

O-ring per pompa 367663-342462

O-ring for shell for pump for pump 367663-342462
Joint torique pour pompe pour pompe 367663-342462
O-Ring fiir pumpe fiir pumpe 367663-342462

O-ring per pompa 315315

O-ring for for pump 315315

Joint torique pour pompe pour pompe 315315
O-ring fiir pumpe 315315

630114
630114

630223
630223

630144

630144

460526

460526

460525
460525

630411
630411

630419
630419

Pompes
Pumpen

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti elettrici
Electrical Parts

Composants Electriques

Elektrokomponenten

Pompe
Pumps

360044

Resistenze
Heating Elements

350039

350254

w

35004

O-ring pompa LGB ZF800
Gasket for pump LGB ZF800
Joint pour pompe LGB ZF800
O-ring fiir pumpe LGB ZF800

Resistenza boiler 2200W 230V
profondita immersione 225 mm; flangia triang. H=87 mm @ 53 mm

Boiler heating element 2200W 230V
immersed lenght 225 mm; triangular bezel H=87 mm & 53 mm

Résistance sourchaffeur 2200W 230V
profondeur d'immersion 225 mm; lunette triangulaire H=87 mm &
53 mm

Heizkorper boiler 2200W 230V
Tauchheizkorper 225 mm; dreieckigen Linette H=87 mm & 53 mm

Resistenza boiler 2400W 230V
profondita di immersione 215 mm; flangia triangolare 83 mm; con
portabulbo; attacchi faston 6,6x0,8 mm

Boiler heating element 2400W 230V
immersed lenght 215 mm; triangular bezel 83 mm; bulbe housing;
with fastons 6,6x0,8 mm

Résistance sourchaffeur 2400W 230V
profondeur d'immersion 215 mm; lunette triangulaire 83 mm; avec
portebulbe; avec fastons 6,6x0,8 mm

Heizkorper boiler 2400W 230V
Tauchheizkérper 215 mm; dreieckigen Linette H=83 mm; mit
Turbirne; mit Flachstecker 6,6x0,8 mm

Resistenza boiler 3000W 230V
profondita immersione 325 mm, flangia triang. H=90 mm con
portabulbo @ 7,5 mm

Boiler heating element 3000W 230V
immersed lenght 325 mm, triangular bezel H=90 mm bulbe housing
37,5mm

Résistance surchauffeur 3000W 230V
profondeur d'immersion 325 mm,lunette triangulaire H=90 mm avec
portebulbe & 7,5 mm

Heizkorper boiler 3000W 230V
Tauchheizkérper 325 mm, dreieckigen Linette H=90 mm mit
Turbirne @ 7,5 mm

630426
630426

110361
110361

110396
110396

110363
110363

Pompes
Pumpen

Comenda

Résistances
Heizkorper

Comenda

Comenda

Comenda
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Componenti elettrici
Electrical Parts
Composants Electriques

Elektrokomponenten

Resistenze
Heating Elements

34934 110226
Resistenza boiler 3000W 230/400V 110226
profondita immersione 344 mm; flangia triang. H=90 mm @ 50 mm

Boiler heating element 3000W 230/400V
immersed lenght 344 mm; triangular bezel H=90 mm & 50 mm

Résistance sourchaffeur 3000W 230/400V
profondeur d'immersion 344 mm; lunette triangulaire H=90 mm &
50 mm

Heizkorper boiler 3000W 230/400V
Tauchheizkorper 344 mm; dreieckigen Linette H=90 mm & 50 mm

350262

110397
Resistenza boiler 3200W 230V 110397
a profondita di immersione 240 mm, flangia triang. H=80 mm con
- portabulbo @ 8 mm

Boiler heating element 3200W 230V
immersed lenght 240 mm, triangular bezel H=80 mm bulbe housing
8 mm

Résistance sourchaffeur 3200W 230V
profondeur d'immersion 240 mm, lunette triangulaire H=80 mm
avec portebulbe @ 8 mm

Heizkorper boiler 3200W 230V
Tauchheizkérper 240 mm, dreieckigen Linette H=80 mm mit
Tirbirne @ 8 mm

3500 110331
Resistenza boiler 4200W 230/400V 110331
profondita immersione 340 mm; flangia triang. H=90 mm & 50 mm
Boiler heating element 4200W 230/400V

immersed lenght 340 mm; triangular bezel H=90 mm & 50 mm

Résistance sourchaffeur 4200W 230/400V
profondeur d'immersion 340 mm; lunette triangulaire H=90 mm &
50 mm

Heizkorper boiler 4200W 230/400V
Tauchheizkérper 340 mm,; dreieckigen Linette H=90 mm & 50 mm

350018

110332
Resistenza boiler 5000W 230/400V 110332
profondita immersione 345 mm, flangia triang. H=90 mm con
portabulbo @ 7,5 mm

Boiler heating element 5000W 230/400V
immersed lenght 345 mm, triangular bezel H=90 mm bulbe housing
g 7,5mm

Résistance sourchaffeur 5000W 230/400V
profondeur d'immersion 345 mm, lunette triangulaire H=90 mm
avec portebulbe @ 7,5 mm

Heizkorper boiler 5000W 230/400V
Tauchheizkérper 345 mm, dreieckigen Linette H=90 mm mit
Tlrbirne @ 7,5 mm

Résistances
Heizkorper

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti elettrici
Electrical Parts

Composants Electriques

Elektrokomponenten

Resistenze
Heating Elements

350115

350196

352113

350023

Resistenza boiler 5000W 230/400V
profondita immersione 345 mm, con portabulbo @ 6 mm

Boiler heating element 5000W 230/400V
immersed lenght 345 mm, bulbe housing @ 6 mm

Résistance sourchaffeur 5000W 230/400V
profondeur d'immersion 345 mm, avec portebulbe & 6 mm

Heizkorper boiler 5000W 230/400V
Tauchheizkérper 345 mm, mit Tlrbirne @ 6 mm

Resistenza boiler 5000W 230V
profondita immersione 253 mm; flangia @est. 64 mm Qint. 47,5
mm; con portabulbo, attacchi faston 6,3x0,8 mm

Boiler heating element 5000W 230V
immersed lenght 253 mm; flange Jest. 64 mm Jint. 47,5 mm;
bulbe housing, with fastons 6,3x0,8 mm

Résistance sourchaffeur 5000W 230V
profondeur d'immersion 253 mm; bride Jest. 64 mm Jint. 47,5
mm; avec portebulbe, avec fastons 6,3x0,8 mm

Heizkorper boiler 5000W 230V

Tauchheizkérper 253 mm; Flansch @est. 64 mm Jint. 47,5 mm; mit

Tlrbirne, mit Flachstecker 6,3x0,8 mm

Resistenza boiler 6000W 230V

profondita immersione 338 mm, con portabulbo & 7,5 mm, flangia

@ int 57 mm
Boiler heating element 6000W 230V

immersed length 338 mm, bulbe housing & 7,5 mm with, flange &

57 mm
Résistance sourchaffeur 6000W 230V

profondeur d'immersion 338 mm, avec portebulbe & 7,5 mm, bride

@ 57 mm
Heizkorper boiler 6000W 230V

Tauchheizkérper 338 mm, mit Turbirne @ 7,5 mm; Flansch @ inner

57mm

Resistenza boiler 7000W 230/400V
profondita di immersione 350 mm, flangia triang. H=90 mm con
portabulbo @ 7 mm

Boiler heating element 7000W 230/400V

immersed length 350 mm, triangular bezel H=90 mm bulbe housing

37 mm

Résistance sourchaffeur 7000W 230/400V
profondeur d'immersion 350 mm, lunette triangulaire H=90 mm
avec portebulbe @ 7 mm

Heizkorper boiler 7000W 230/400V
Tauchheizkérper 350 mm, dreieckigen Linette H=90 mm mit
Tirbirne @ 7 mm

110371
110371

110391
110391

110349
110349

110333
110333

Résistances
Heizkorper

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda
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Componenti elettrici
Electrical Parts
Composants Electriques

Elektrokomponenten

Resistenze Résistances
Heating Elements Heizkorper

315463

110343 Comenda
Resistenza boiler 8000W 230/400V 110343

profondita di immersione 470 mm, flangia triang. H=90 mm con
portabulbo

Boiler heating element 8000W 230/400V
immersed lenght 470 mm, triangular bezel H=90 mm bulbe housing

Résistance sourchaffeur 8000W 230/400V
profondeur d'immersion 470 mm, lunette triangulaire H=90 mm
avec portebulbe

Heizkorper boiler 8000W 230/400V
Tauchheizkérper 470 mm, dreieckigen Linette H=90 mm mit
Tirbirne

110362 Comenda
Resistenza boiler 9000W 230/400V 110362

profondita di immersione 490 mm, flangia triang. H=90 mm con
portabulbo, contatti a vite M5

Boiler heating element 9000W 230/400V
immersed lenght 490 mm, triangular bezel H=90 mm bulbe
housing, screw contacts M5

Résistance sourchaffeur 9000W 230/400V
profondeur d'immersion 490 mm, lunette triangulaire H=90 mm
avec portebulbe, des contacts a vis M5

Heizkorper boiler 9000W 230/400V
Tauchheizkérper 490 mm, dreieckigen Linette H=90 mm mit
Turbirne, Schraubkontakten M5

350175

110388 Comenda
Resistenza boiler 10kW 230/400V 110388

profondita immersione 475 mm, flangia triang. H=90 mm con
portabulbo @int 7 mm

Boiler heating element 10kW 230/400V
immersed lenght 475 mm, triangular bezel H=90 mm bulbe housing
dint 7 mm

Résistance sourchaffeur 10kW 230/400V
profondeur d'immersion 475 mm, lunette triangulaire H=90 mm
avec portebulbe Jint 7 mm

Heizkorper boiler 10kW 230/400V
Tauchheizkorper 475 mm, dreieckigen Linette H=90 mm mit
Turbirne Gint 7 mm

350478 113502 Comenda

Resistenza boiler 12kW 230/400v 113502
profondita immersione 480 mm, con portabulbo & 7.5 mm, flangia
triangolare

Boiler heating element 12kW 230/400v
immersed lenght 480 mm, bulbe housing & 7.5 mm, triangular
bezel

Résistance sourchaffeur 12kW 230/400v
profondeur d'immersion 480 mm, avec portebulbe & 7.5 mm,
lunette triangulaire

Heizkorper boiler 12kW 230/400v
Tauchheizkdrper 480 mm, mit Tlrbirne @ 7.5 mm, dreieckigen
Linette
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Componenti elettrici

Electrical Parts

Composants Electriques

Elektrokomponenten

Resistenze
Heating Elements

350113

NG

350173

PSS

358086

358084

349992

»

110367

Resistenza boiler 12,5kW 230/400V 110367

profondita di immersione 620 mm, flangia triang. H=90 mm @Qint. 60
mm; attacchi M5; con guaina portabulbo

Boiler heating element 12,5kW 230/400V
immersed lenght 620 mm, triangular bezel H=90 mm Qint. 60 mm;
attach M5; bulbe housing

Résistance sourchaffeur 12,5kW 230/400V
profondeur d'immersion 620 mm, lunette triangulaire H=90 mm
dint. 60 mm; attaques M5; avec portebulbe

Heizkorper boiler 12,5kW 230/400V
Tauchheizkérper 620 mm, dreieckigen Linette H=90 mm @Qint. 60
mm; Anschlage M5; mit Turbirne

. . 110386
Resistenza boiler 14kW 230/400V 110386

profondita di immersione 620 mm; flangia triangolare H=90 mm;
gint. 60 mm; attacchi M5; con portabulbo

Boiler heating element 14kW 230/400V
immersed lenght 620 mm; triangular bezel H=90 mm; Qint. 60 mm;
attach M5; bulbe housing

Résistance sourchaffeur 14kW 230/400V
profondeur d'immersion 620 mm; lunette triangulaire H=90 mm;
gint. 60 mm; attaques M5; avec portebulbe

Heizkorper boiler 14kW 230/400V
Tauchheizkorper 620 mm; dreieckigen Linette H=90 mm; Qint. 60
mm; Anschlage M5; mit Turbirne

240727
Serpentina vapore 6000 kCal 240727

Steam coil ecorinse 6000 kCal
Serpentin vapeur 6000 kCal
Dampfheizschlange 6000 kCal

240720
Serpentina vapore 12000 kCal 240720

Steam coil ecorinse 12000 kCal
Serpentin vapeur 12000 kCal
Dampfheizschlange 12000 kCal

110287

Resistenza vasca 500W 230V 110287

dim.430x195xh60 mm; attacchi M10, faston 6,3x0,8 mm
Tank heating element 500W 230V
dim.430x195xh60 mm; connection M10, faston 6,3x0,8 mm

Résistance cuve 500W 230V
dim.430x195xh60 mm; raccord M10, cosse 6,3x0,8 mm

Heizkoérper Badewanne 500W 230V
dim.430x195xh60 mm; angriff M10, faston 6,3x0,8 mm

Résistances
Heizkorper

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda
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Componenti elettrici
Electrical Parts
Composants Electriques
Elektrokomponenten

Resistenze
Heating Elements

349720

Resistenza vasca 1500W 230V
( : 5 dim.300x120xh25; attacchi M10

Tank heating element 1500W 230V
dim.300x120xh25; connection M10

Résistance cuve 1500W 230V
dim.300x120xh25; raccord M10

Heizkorper Badewanne 1500W 230V
dim.300x120xh25; angriff M10

350001
Resistenza vasca 2000W 230V
dim.40x21mm

E

Tank heating element 2000W 230V
dim.40x21mm
Résistance cuve 2000W 230V
dim.40x21mm
Heizkorper Badewanne 2000W 230V
dim.40x21mm
349738
Resintenza vasca 2000W 230V
dim.137x355xh25 mm attacchi M10

J

Tank heating element 2000W 230V
dim.137x355xh25 mm connection M10
Résistance cuve 2000W 230V
dim.137x355xh25 mm raccord M10
Heizkoérper Badewanne 2000W 230V
dim.137x355xh25 mm angriff M10
34974
Resistenza vasca 2000W 230V
dim.305x110xh25 mm, attacco M12

Tank heating element 2000W 230V
dim.305x110xh25 mm, connection M12

Résistance cuve 2000W 230V
dim.305x110xh25 mm, raccord M12

Heizkorper Badewanne 2000W 230V
dim.305x110xh25 mm, angriff M12

74

349822
Resistenza vasca 2000W 230V
dim.318x85xh26mm, attacco M12

%

Tank heating element 2000W 230V
dim.318x85xh26mm, connection M12

Résistance cuve 2000W 230V
dim.318x85xh26mm, raccord M12

Heizkorper Badewanne 2000W 230V
dim.318x85xh26mm, angriff M12

110261
110261

110291
110291

110263
110263

110269
110269

110273
110273

Résistances
Heizkorper

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti elettrici
Electrical Parts

Composants Electriques

Elektrokomponenten

Resistenze
Heating Elements

350123

Ny

3494

350451

-

315360

s

357339

358750

O

Resistenza vasca 2400W 230V
dim.383x83xh24 mm; faston 6,3x0,8 mm

Tank heating element 2400W 230V
dim.383x83xh24 mm; faston 6,3x0,8 mm

Résistance cuve 2400W 230V
dim.383x83xh24 mm; faston 6,3x0,8 mm

Heizkorper Badewanne 2400W 230V
dim.383x83xh24 mm; faston 6,3x0,8 mm

Resistenza vasca 3000W 230/400V
L=380 mm, flangia 80x25 mm

Tank heating element 3000W 230/400V
L=380 mm, flange 80x25 mm

Résistance cuve 3000W 230/400V
L=380 mm, bride 80x25 mm

Heizkorper Badewanne 3000W 230/400V
L=380 mm, Flansch 80x25 mm

Resistenza lamellare 1000W 220V
dim.405x50xh25 mm, attacco M5

Heating element 1000W 220V
dim.405x50xh25 mm, connection M5

Resistance 1000W 220V
dim.405x50xh25 mm, raccord M5

Heizkorper 1000W 220V
dim.405x50xh25 mm, angriff M5

Resistenza lamellare 1500W 230V
dim.405x50xh25 mm, attacco M5

Heating element 1500W 230V
dim.405x50xh25 mm, connection M5

Resistance 1500W 230V
dim.405x50xh25 mm, raccord M5

Heizkorper 1500W 230V
dim.405x50xh25 mm, angriff M5

Copriresistenza H=50 mm
Heating element cover H=50 mm
Protection resistance H=50 mm
Heizkoerperschutz H=50 mm

Flangia porta resistenza
Flange Heating element
Flasque Résistance
Flansch Heizkorper

110373
110373

110227
110227

110704
110704

110706
110706

161102

161102

330910
330910

Résistances
Heizkorper

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda
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Componenti elettrici
Electrical Parts

Composants Electriques

Elektrokomponenten

Commutatori e regolatori di energia

Commutators, Energy

351493

351479

ey

351502

iy

351498

iy

351480

iy

34

Regulators

Commutatore 2 posizioni 25A 600V 50/60HZ
perno 5x5mm

Commutators 2 position 25A 600V 50/60HZ
shaft 5x5mm

Commutateurs 2 positions 25A 600V 50/60HZ

axe 5x5mm

Schalter 2 Positionen 25A 600V 50/60HZ
acshe 5x5mm

Commutatore 2 posizioni 16A 400V 50/60HZ
perno 5x5 mm 2 Posizioni

Commutator 2 position 16A 400V 50/60HZ
shaft 5x5 mm

Commutateur 2 positions 16A 400V 50/60HZ
axe 5x5 mm

Shalter 2 Positionen 16A 400V 50/60HZ
acshe 5x5 mm

Commutatore 3 posizioni 16A 400V 50/60HZ
perno 5x5x25 mm

Commutator 3 positions 16A 400V 50/60HZ
shaft 5x5x25 mm

Commutateur 3 positions 16A 400V 50/60HZ
axe 5x5x25 mm

Shalter 3 Positionen 16A 400V 50/60HZ
achse 5x5x25 mm

Commutatore 3 posizioni 16A 400V 50/60HZ
perno 5x5x23 mm

Commutator 3 positions 16A 400V 50/60HZ
shaft 5x5x23 mm

Commutateur 3 positions 16A 400V 50/60HZ
axe 5x5x23 mm

Shalter 3 Positionen 16A 400V 50/60HZ
achse 5x5x23 mm

Commutatore 3 posizioni 16A 400V 50/60HZ
perno 5x5x24 mm

Commutator 3 positions 16A 400V 50/60HZ
shaft 5x5x24 mm

Commutateur 3 positions 16A 400V 50/60HZ
axe 5x5x24 mm

Shalter 3 Positionen 16A 400V 50/60HZ
achse 5x5x24 mm

Commutateurs, Régulateurs d'energie
Schalter, Energieregler

120736 Comenda
120736
120714 Comenda
120714
120744 Comenda
120744
120737 Comenda
120737
120715 Comenda
120715



Componenti elettrici
Electrical Parts
Composants Electriques

Elektrokomponenten

Commutatori e regolatori di energia Commutateurs, Régulateurs d'energie
Commutators, Energy Regulators Schalter, Energieregler
700352 120718 Comenda

Commutatore 3 posizione 32A 600V 50/60HZ 120718
perno 5x5mm

Commutator 3 positions 32A 600V 50/60HZ
shaft 5x5mm

Commutateur 3 positions 32A 600V 50/60HZ
axe 5x5mm

Schalter 3 Positionen 32A 600V 50/60HZ
acshe 5x5mm

351488 120733 Comenda

Commutatore 3 posizione 25A 500V 50/60HZ 120733
perno 5x5x23 mm

Commutators 3 positions 25A 500V 50/60HZ
shaft 5x5x23 mm

Commutateurs 3 positions 25A 500V 50/60HZ
axe 5x5x23 mm

Schalter 3 Positionen 25A 500V 50/60HZ
acshe 5x5x23 mm

120713 Comenda

Commutatore 4 posizione 20A 400V 50/60HZ 120713
perno 5x5x25 mm

Commutators 4 positions 20A 400V 50/60HZ
shaft 5x5x25 mm

Commutateurs 4 positions 20A 400V 50/60HZ
axe 5x5x25 mm

Schalter 4 Positionen 20A 400V 50/60HZ
acshe 5x5x25 mm

351478

351506 120751 Comenda

Commutatore 5 posizione 16A 400V 50/60HZ 120751
perno 5x5 mm

Commutators 5 positions 16A 400V 50/60HZ
shaft 5x5 mm

Commutateurs 5 positions 16A 400V 50/60HZ
axe 5x5 mm

Schalter 5 Positionen 16A 400V 50/60HZ
acshe 5x5 mm

Trasformatori Transformateurs
Transformers Transformer

351460

120635 Comenda
Trasformatore 400VA pri. 240/390V sec. 24/12V 120635

Dim. 120x100x100mm

Transformer 400VA pri. 240/390V sec. 24/12V
Dim. 120x100x100mm

Transformateur 400VA pri. 240/390V sec. 24/12V
Dim. 120x100x100mm

Transformator 400VA pri. 240/390V sec. 24/12V
Dim. 120x100x100mm
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Componenti elettrici
Electrical Parts

Composants Electriques

Elektrokomponenten

Termostati
Thermostats

351402

O

351411

351445

36

Termostato di lavoro 1P 0-90°
Bulbo @ 6.5x95 mm, 1NO 16A 250V - 1NO 6A 250V

Operating thermostat 1P 0-90°
Bulb @ 6.5x95 mm, 1NO 16A 250V - 1NO 6A 250V

D'utilisation thermostat 1P 0-90°
Bulbe @ 6.5x95 mm, 1NO 16A 250V - 1NO 6A 250V

Arbeitsbe thermostat 1P 0-90°
Birne @ 6.5x95 mm, 1NO 16A 250V - 1NO 6A 250V

Termostato di lavoro 1P 30/90°
bulbo & 6.5x95 mm, asse 4.5x6 mm, 1 contatto NC 16 A 250V - 1
contatto NO 6A 250V

Operating thermostat 1P 30/90°
bulb @ 6.5x95 mm, shaft 4.5x6 mm, 1 contact NC 16 A 250V - 1
contact NO 6A 250V

D'utilisation thermostat 1P 30/90°
bulbo @ 6.5x95 mm, axe 4.5x6 mm, 1 contacts NC 16 A 250V - 1
contacts NO 6A 250V

Arbeitsbe thermostat 1P 30/90°
birne @ 6.5x95 mm, achse 4.5x6 mm, 1 Kontakt NC 16 A 250V - 1
Kontakt NO 6A 250V

Termostato di lavoro 1P 30-90°
bulbo & 9x51, mm 1 contatto 16 A 250V - 1 contatto 6A 250V, albero
4.5x6 mm

Operating thermostat 1P 30-90°
bulb @ 9x51 mm, 1 contact 16A 250V - 1 contact 6A 250V, shaft
4.5x6 mm

D'utilisation thermostat 1P 30-90°
bulbe @ 9x51 mm, 1 contacts 16A 250V - 1 contacts 6A 250V, axe
4.5x6 mm

Arbeitsbe thermostat 1P 30-90°
birne @ 9x51 mm, 1 Kontakt 16 A 250V - 1 Kontakt 6A 250V, achse
4.5x6 mm

Termostato di lavoro 2 livelli 2P 38/78 - 47/87 °C
bulbo @ 6.5x90 mm, 1 contatto NC 16A 250V - 1 contatto NO 1A
250V, asse 5x6 mm

Operating thermostat 2 livel 2P 38/78 - 47/87 °C
bulb @ 6.5x90 mm, 1 contact NC 16A 250V - 1 contact NO 1A
250V, shaft 5x6 mm

D'utilisation thermostat 2 livelli 2P 38/78 - 47/87 °C
bulbe @ 6.5x90 mm, 1 contacts NC 16 A 250V - 1 contacts NO 1A
250V, axe 5x6 mm

Arbeitsbe thermostat 2-Neveau 2P 38/78 - 47/87 °C
birne @ 6.5x90 mm, 1 Kontakt NC 16 A 250V - 1 Kontakt NO 1A
250V, achse 5x6 mm

120530
120530

120501
120501

120522
120522

120525
120525

P

Thermostats
Thermostate

Comenda

Comenda
Comenda

Comenda



Componenti elettrici
Electrical Parts

Composants Electriques

Elektrokomponenten

Termostati
Thermostats

351406

351413

351410

351449

351425

Termostato regolabile 0-90°
bulbo @ 7.5x110 mm

Thermostat 0-90°
bulb 6x50mm

Thermostat 0-90°
bulbe 6x50mm

Thermostat 0-90°
birne 6x50mm

Termostato di sicurezza 110° 16A 400V
1 poli bulbo & 6x50mm

Safety thermostat 110° 16A 400V
1 pole bulb @ 6x50mm
Thermostat securite 110° 16A 400V
1 pol bulbe @ 6x50mm

Sicherheitsthermostat 110° 16A 400V
1 poles birne @ 6x50mm

Termostato di sicurezza 95-135°
bulbo @ 5x130 mm 1 poli 1CO 16A

Security thermostat 95-125°

bulb & 5x130 mm 1 pole 1CO 16A
Thermostat 95-125°securite

bulbe @ 5x130 mm 1 pol 1CO 16A

Sicherheitsthermostat 95-135°
birne @ 5x130 mm 1 poles 1CO 16A

Termostato di sicurezza 110°C
bulbo & 6x50mm 2P 16A 400V

Safety thermostat 110°C
bulb @ 6x50mm 2P 16A 400V

Thermostat securite 110°C
bulbe & 6x50mm 2P 16A 400V

Sicherheitsthermostat 110°C
Birne @6x50mm 2P 16A 400V

Termostato a contatto 55/42°C 1NA+1NC 15A 250V
attacco faston 6,3

Bi-metal thermostat 55/42°C 1NA+1NC 15A 250V
connection faston 6,3

Thermostat contact 55/42°C 1NA+1NC 15A 250V
raccord faston 6,3

Anlegethermostat 55/42°C 1INA+1NC 15A 250V
Anschluss faston 6,3

120515
120515

120523
120523

120519
120519

120526
120526

120524
120524

P

Thermostats
Thermostate

Comenda
Comenda
Comenda
Comenda

Comenda
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Componenti elettrici

Electrical Parts
Composants Electriques

Elektrokomponenten

Termostati Thermostats
Thermostats Thermostate
357349 161127 Comenda

Scatola per termostato 97x67x40 mm 161127

con foro filettato F& 14 mm

Box thermostat 97x67x40 mm
with threaded hole F& 14 mm

Box thermostat 97x67x40 mm
avec trou fileté FJ 14 mm

Box Thermostat 97x67x40 mm
mit Gewindebohrung F& 14 mm

357866 200494 Comenda
Guarnizione 51x36x7 mm per termostato 200494
0 foro @ 23 mm
Gasket 51x36x7 mm for thermostat
hole @ 23 mm
Joint 51x36x7 mm pour thermostat
trou @ 23 mm
Dichtung 51x36x7 mm fiir thermostat
bohrung @ 23 mm
357864 200491 Comenda
Guarnizione termostato dim. 98x68x2 mm 200491

Gasket of thermostat dim. 98x68x2 mm
Joint thermostat dim. 98x68x2 mm
Dichtung Thermostat dim. 98x68x2 mm
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Dosatori, pompe peristaltiche

Detergent Dispensers

315324 __

700428

315793

700411

Dosatore brillantante regolabile
IN 6x8 mm - OUT 4x6 mm

Rinse aid hydraulic dispenser
IN 6x8 mm - OUT 4x6 mm

Doseur hydraulique produit de ringage
IN 6x8 mm - OUT 4x6 mm

Dosiergerit fiir klarspiil idraulisc
IN 6x8 mm - OUT 4x6 mm

Dosatore idraulico brillantante
IN 4x6 mm - OUT 4x6 mm

Rinse aid hydraulic dispenser
IN 4x6 mm - OUT 4x6 mm

Doseur hydraulique produit de ringage
IN 4x6 mm - OUT 4x6 mm

Dosiergerat fiir klarspiil
IN 4x6 mm - OUT 4x5 mm

Dosatore idraulico brillantante
IN 8x12 mm - OUT 4x6 mm - x mod. FC3-FC4-GF70-GF90

Rinse aid hydraulic dispenser
IN 8x12 mm - OUT 4x6 mm - x mod. FC3-FC4-GF70-GF90

Doseur hydraulique produit de ringage
IN 8x12 mm - OUT 4x6 mm - x mod. FC3-FC4-GF70-GF90

Dosiergerit fir klarspul

IN 8x12 mm - OUT 4x6 mm - fur Mod. FC3-FC4-GF70-GF90

Pompa peristaltica detergente c/reg.ne tempo

mod. G300; portata max 3,0 It/h; 230V 50Hz; tubo in silicone & 5x8

mm
Rinse aid peristaltic pump electronic adj. time-pause

mod. G300; flow rate adj. By time; max capacity 3,0 It/h; 230V

50Hz; silicone hose @ 5x8 mm
Doseur de produit de ringage débit rég. temps-pause

mod. G300; réglage débite temps-pause; débit maxi 3,0 It/h; 230V

50Hz; tuyau en hose @ 5x8 mm
Peristaltische Pumpe spiilen festen Stromungs

mod. G300; festen max 3,0 It/h; 230V 50Hz; Schlauche silikon &

5x8 mm

Doseurs de produits
Dosiergerite

620120 Comenda
620120
620788 Comenda
620788
H35388 Comenda
H35388
440632 Comenda
440632

39



Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Dosatori, pompe peristaltiche
Detergent Dispensers

610862_ _ 440627
fff\ Q\ Pompa peristaltica detergente portata fissa (uso interno) 440627
—~ mod. PG-3; portata fissa 3 L/h; 0,1 bar; 230V 50Hz L=200 mm; tubo
/N0 » in Santoprene; completa di kit di montaggio

Detergent peristaltic pump fixed capacity (internal use)
mod. PG-3; fixed flow rate 3 L/h; 0,1 bar; 230V 50Hz cable L=200
mm; hose in Santoprene; installation kit included

Doseur de produit de lavage débit fixe (usage interne)
mod. PG-3; débit fixe 3 L/h; 0,1 bar; 230V 50Hz cable L=200 mm;
tuyau en Santoprene; cpl. Kit d'installation

Peristaltische Pumpe spiilen festen Stromungs
mod. PG-3; festen Strdmungs 3 L/h; 0,1 bar; 230V 50Hz L=200
mm; Schlduche Santoprene; komplett kit

357672 190339
Raccordo dosatore brillantante @ 7,5 mm 190339

Dosatore 700428; tubo 356342
Connection hydraulic dispenser @ 7,5 mm
Dispenser 700428; pipe 356342

Raccord doseur produit de rinc @ 7,5 mm
doseur 700428; tuyau 356342

Anschluss fiir Dosiergerat @ 7,5 mm
Dosiergerat 700428; Schlauch 356342

337007 180719

Filtro di fondo con valvola di non-ritorno @ 17 mm 180719
attacco per tubo 4x6 180726
180726

Filter with nonreturn valve @ 17 mm
connection for pipe 4x5

Filtre avec clapet retenue @ 17 mm
embout tuyau 4x6

Behalterfilter mit Riickschlagventil @ 17 mm
Schlauchanschluss 4x6

360077 630614

Membrana dosatore @ 80 mm per 315324 630614
Diaphragm rinse injector @ 80 mm for 315324
Membrane doseur @ 80 mm pour 315324

Dosiergerat Dichtung @ 80 mm fiir 315324

359644 440405

Guarnizione dosatore brillantante @ 22x32 mm per 315324 440405
guarnizione H=5 mm

Gasket for rinse @ 22x32 mm for 315324
Gasket H=5 mm
Joint Doseur @ 22x32 mm pour 315324
Joint H=5 mm
Dichtung Dosiergerit fiir klarspil @ 22x32 mm fiir 315324
Dichtung H=5 mm
700410 200444

Valvola in silicone per dosatore mod. $1000/2000/3000 200444
* Inlet silicone valve for hydraulic pump mod. $1000/2000/3000

Valve aspiration en silicon pour doseurs mod $1000/2000/3000
Silikonventil fiir Dosiergerat mod. $S1000/2000/3000
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Doseurs de produits
Dosiergerate

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau
Wassertechnik

Dosatori, pompe peristaltiche
Detergent Dispensers

311413

Raccordo passaparete 90° M12 mm inox
r per tubo 4x6 mm
Feedthrough 90° M12 mm inox
for hose 4x6 mm
Raccord 90° M12 mm inox

pour tuyau 4x6 mm

Anschluss 90° M12 mm inox
fiir Schlauche 4x6 mm

700413

Tubo pompa brillantante @ 5x8 mm termoplastico
in sekobrill - L=175 mm

Rinse aid dispenser thermoplastic hose @ 5x8 mm
in sekobrill - L=175 mm

Tuyau doseur produit de ringage thermoplastique @ 5x8 mm
en sekobrill - L=175 mm

Schlauche Nachspiilpumpe @ 5x8 mm Thermoplastic
in sekobrill - L=175 mm

700414

Tubo pompa detergente 6,2x10,2 mm termoplastico
in santoprene - L=180 mm
Detergent dispenser thermoplastic hose 6,2x10,2mm

in santoprene - L=180 mm

Tuyau doseur produit de lavage thermoplastique 6,2x10,2mm
en santoprene - L=180 mm

Schlauch Pumpenreiniger 6,2x10,2 mm Thermoplastic
santoprene - L=180 mm

610865

Tubo PVC trasparente @ 4x6 mm
PVC transparent hose @ 4x6 mm
Tuyau en PVC cristall @ 4x6 mm
Schlauch PVC @ 4x6 mm

Elettrovalvole e riduttori
Solenoid Valves and Reducers

352509

Elettrovalvola 90° - 1 via - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
entrata @ 3/4" con filtro e riduttore da 8 It/min; Tmax 90°C

Solenoid valve 90° - 1 way - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
inlet @ 3/4" with filter and reducer 8 It/min; Tmax 90°C

Electrovanne 90° - 1 voies - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
entrée @ 3/4" avec filtre et reducteur 8 It/min; Tmax 90°C

Magnetventil 90° - 1 wege - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
Eingang @ 3/4" mit filter 8 It/min; Tmax 90°C

Doseurs de produits
Dosiergerite

251213 Comenda
251213

200608 Comenda
200608

200608/1 Comenda
200608/1

160105 Comenda
160105

Electrovannes et Réducteurs
Magnetventile

121104 Comenda
121104
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Elettrovalvole e riduttori Electrovannes et Réducteurs
Solenoid Valves and Reducers Magnetventile
315701 120196 Comenda
& Elettrovalvola 90° - 1 via - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm 120196
- con attacchi faston; entrata @ 3/4" con filtro e riduttore da 6,7 It/min;
Tmax 90°C

Solenoid valve 90° - 1 way - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
with fastons; inlet @ 3/4" with filter and inlet reducer 6,7 It/min; Tmax
90°C

Electrovanne 90° - 1 voies - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
avec fastons; entrée @ 3/4" avec filtre et reduc. entrée 6,7 It/min;
Tmax 90°C

Magnetventil 90° - 1 weg - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
mit Flachstecker; Eingang @ 3/4" filter 6,7 It/min; Tmax 90°C

315696 120145 Comenda
-~ Elettrovalvola 90° - 1 via - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm 120145
- con attacchi faston; entrata @ 3/4" con filtro e riduttore 14 It/min; H120145

Tmax 90°C H120145
Solenoid valve 90° - 1 way - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm

with fastons; inlet @ 3/4" with filter and inlet reducer 14 It/min; Tmax

90°C
Electrovanne 90° - 1 voies - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm

avec fastons; entrée & 3/4" filtre et reducteur 14 It/min; Tmax 90°C
Magnetventil 90° - 1 wege - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm

mit Flachstecker; Eingang @ 3/4" filter 14 I1t/min; Tmax 90°C

350660 120188 Comenda
Elettrovalvola 90° - 1 via - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm 120188

entrata @ 3/4" con filtro e riduttore da 16 It/min; Tmax 90°C

Solenoid valve 90° - 1 way - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
inlet @ 3/4" with filter and reducer 16 It/min; Tmax 90°C

Electrovanne 90° - 1 voies - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
entrée @ 3/4" avec filtre et reducteur 16 It/min; Tmax 90°C

Magnetventil 90° - 1 wege - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
Eingang & 3/4" mit filter 16 It/min; Tmax 90°C

350485 120124 Comenda

Elettrovalvola 90° - 2 vie - 24V 50/60Hz - @ 10,5 mm - NC 120124
con attacchi faston; entrata @ 3/4" con filtro; Tmax 90°C

Solenoid valve 90° - 2 vie - 24V 50/60Hz - @ 10,5 mm - NC
with fastons; inlet @ 3/4" with filter; Tmax 90°C

Electrovanne 90° - 2 voies - 24V 50/60Hz - @ 10,5 mm - NC
avec fastons; entrée @ 3/4" avec filtre; Tmax 90°C

Magnetventil 90° - 2 wege - 24V 50/60Hz - @ 10,5 mm - NC
mit Flachstecker; Eingang @ 3/4" mit Filter; Tmax 90°C

528246 120142 Comenda
- Elettrovalvola 90° - 2 vie - 230V 50/60Hz - @ 10,5 mm 120142
ja r con attacchi faston 6,3x0,8 mm; entrata & 3/4" con filtro; Tmax 120144
; 90°C 120144
Solenoid valve 90° - 2 ways - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm

with fastons; inlet @ 3/4" with filter; Tmax 90°C

Electrovanne 90° - 2 voies - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
avec fastons; entrée @ 3/4" avec filtre; Tmax 90°C

Magnetventil 90° - 2 wege - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
mit Flachstecker 6,3x0,8 mm; Eingang & 3/4" filter, Tmax 90°C

42



Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Elettrovalvole e riduttori Electrovannes et Réducteurs
Solenoid Valves and Reducers Magnetventile
350690 120197 Comenda

Elettrovalvola 90° - 2 vie - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm 120197
con attacchi faston; entrata @ 3/4" con filtro e riduttore IN da 6,7
L/m; Tmax 90°C

Solenoid valve 90° - 2 ways - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
with fastons; inlet @ 3/4" with filter IN da 6,7 L/m; Tmax 90°C

Electrovanne 90° - 2 voies - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
avec fastons; entrée & 3/4" filtre et reducteur IN da 6,7 L/m; Tmax
90°C

Magnetventil 90° - 2 wege - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
mit Flachstecker 6,3x0,8 mm; Eingang & 3/4" filter IN da 6,7 L/m;
Tmax 90°C

312259 120179 ¢
omenda
Elettrovalvola 90° - 3 vie - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm 120179

con attacchi faston; entrata @ 3/4" con filtro; Tmax 90°C

Solenoid valve 90° - 3 ways - 220/240V 50/60Hz - 310,5 mm
with fastons; inlet @ 3/4" with filter; Tmax 90°C

Electrovanne 90° - 3 voies - 220/240V 50/60Hz - @10,5 mm
avec fastons; entrée @ 3/4" avec filtre; Tmax 90°C

Magnetventil 90° - 3 wege - 220/240V 50/60Hz - 310,5 mm
mit Flachstecker; Eingang @ 3/4" mit Filter; Tmax 90°C

352601 121178 Comenda

Elettrovalvola 180° - 1 via - 24V 50/60Hz - @ 10,5 mm 121178
con attacchi faston; entrata @ 3/4" ; Tmax 90°C

N Solenoid valve 180° - 1 way - 24V 50/60Hz - @ 10,5 mm
with fastons; inlet @ 3/4"; Tmax. 90°C

Electrovanne 180° - 1 voies - 24V 50/60Hz - @ 10,5 mm
avec fastons; entrée @ 3/4"; Tmax. 90°C

Magnetventil 180° - 1 wege - 24V 50/60Hz - @ 10,5 mm
mit Flachstecker; Eingang @ 3/4"; Tmax 90°C

435409 120173 Comenda
Elettrovalvola 180° - 1 via - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm 120173

con attacchi faston; entrata @ 3/4" con filtro; Tmax 90°C

Solenoid valve 180° - 1 way - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
with fastons; inlet @ 3/4" with filter; Tmax 90°C

Electrovanne 180° - 1 voie - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
avec fastons; entrée @ 3/4" avec filtre; Tmax 90°C

Magnetventile 180° - 1 wege - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
mit Flachstecker; Eingang @ 3/4" filter, Tmax 90°C

352495 121101 Comenda

Elettrovalvola 180° - 2 vie - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm 121101
con attacchi faston; entrata @ 3/4" con filtro; Tmax 90°C

Solenoid valve 180° - 2 ways - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
with fastons; inlet @ 3/4" with filter; Tmax 90°C

Electrovanne 180° - 2 voies - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
avec fastons; entrée @ 3/4" avec filtre; Tmax 90°C

Magnetventil 180° - 2 wege - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
mit Flachstecker; Eingang @ 3/4" mit Filter; Tmax 90°C

43



Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Elettrovalvole e riduttori Electrovannes et Réducteurs
Solenoid Valves and Reducers Magnetventile
200124 120146 Comenda

Elettrovalvola 180° - 2 vie - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm 120146
con attacchi faston; entrata @ 3/4" con filtro; Tmax 90°C

Solenoid valve 180° - 2 way - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
with fastons; inlet @ 3/4" with filter; Tmax 90°C

Electrovanne 180° - 2 voie - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
avec fastons; entrée @ 3/4" avec filtre; Tmax 90°C

Magnetventile 180° - 2 wege - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
mit Flachstecker; Eingang @ 3/4" mit Filter; Tmax 90°C

200121 120175 Comenda
Elettrovalvola 180° - 3 vie - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm 120175
X con attacchi faston; entrata @ 3/4" con filtro; Tmax 90°C
L Solenoid valve 180° - 3 way - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
with fastons; inlet @ 3/4" with filter; Tmax 90°C
Electrovanne 180° - 3 voie - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
avec fastons; entrée @ 3/4" avec filtre; Tmax 90°C
Magnetventile 180° - 3 wege - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
mit Flachstecker; Eingang @ 3/4" mit Filter; Tmax 90°C
350489 120125 Comenda
Elettrovalvola in ottone L140 - NC - G1/2" - 24V 50/60Hz 120125
L=41 mm - Pmax. 16 bar - tenuta in NBR - Tmax fluido 120141
-10°C++90°C 120141
Solenoid brass valve L140 - NC - G1/2" - 24V 50/60Hz 120168
L=41 mm - Pmax. 16 bar - NBR membrane - Fluid. Temp 120168
-10°C++90°C
Electrovanne en laiton L140 - NC - G1/2" - 24V 50/60Hz
L=41 mm - Pmax. 16 bar - NBR membrane - Temp. Fluide
-10°C++90°C
Magnetventil messing L140 - NC - G1/2" - 24V 50/60Hz
L=41 mm - Pmax. 16 bar - Gleitringdichtung NBR - Tmax
-10°C++90°C
352592 121170 Comenda
Elettrovalvola in ottone L140 - NC - G1/2" - 230V 50/60Hz 121170

L=41 mm - Pmax. 16 bar - tenuta in NBR - Tmax fluido
-10°C++90°C

Solenoid brass valve L140 - NC - G1/2" - 230V 50/60Hz
L=41 mm - Pmax. 16 bar - NBR membrane - Fluid. Temp
-10°C++90°C

Electrovanne en laiton L140 - NC - G1/2" - 230V 50/60Hz
L=41 mm - Pmax. 16 bar - NBR membrane - Temp. Fluide
-10°C++90°C

Magnetventil messing L140 - NC - G1/2" - 230V 50/60Hz
L=41 mm - Pmax. 16 bar - Gleitringdichtung NBR - Tmax
-10°C++90°C
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Elettrovalvole e riduttori

Solenoid Valves and Reducers

349269

350479

350536

410235

360083

360093

120131
Elettrovalvola in ottone L182 - NC - G1/2" - 24V 50/60Hz 120131

L=66 mm - membrana in NBR - Tmax fluido -10°C++90°C 120154

Brass solenoid valve L182 - NC - G1/2" - 24V 50/60Hz 120154

L=66 mm - NBR membrane - Fluid. Temp -10°C++90°C

Electrovanne L182 - NC - G1/2" - 24V 50/60Hz
L=66 mm - NBR membrane - Temp. Fluide -10°C++90°C
Magnetventil messing L182 - NC - G1/2" - 24V 50/60Hz
L=66 mm - Gleitringdichtung in NBR - Tmax -10°C++90°C
120122
Elettrovalvola in ottone L182 - NC - G3/4" - 24V 50/60Hz 120122
L=79 mm - tenuta in NBR - Tmax fluido -10°C++90°C

Solenoid brass valve L182 - NC - G3/4" - 24V 50/60Hz
L=79 mm - NBR membrane - Fluid. Temp -10°C++90°C

Electrovanne en laiton L182 - NC - G3/4" - 24V 50/60Hz
L=79 mm - NBR membrane - Temp. Fluide -10°C++90°C
Magnetventil messing L182 - NC - G3/4" - 24V 50/60Hz
L=79 mm - Gleitringdichtung NBR - Tmax -10°C++90°C;
120158
Elettrovalvola in ottone L182 - NC - G3/4" - 230V 50/60Hz 120158
L=79 mm - tenuta in NBR - Tmax fluido -10°C++90°C

Solenoid brass valve L182 - NC - G3/4" - 230V 50/60Hz
L=79 mm - NBR membrane - Fluid. Temp -10°C++90°C

Electrovanneen laiton L182 - NC - G3/4" - 230V 50/60Hz
L=79 mm - NBR membrane - Temp. Fluide -10°C++90°C
Magnetventil messing L182 - NC - G3/4" - 230V 50/60Hz
L=79 mm - Gleitringdichtung in NBR - Tmax -10°C++90°C
120123
Elettrovalvola in ottone L182 - NC - G1" - 24V - 50/60Hz 120123
L=105 mm - tenuta in NBR - Tmax fluido -10°C++90°C

Solenoid brass valve L182 - NC - G1" - 24V - 50/60Hz
L=105 mm - NBR membrane - Fluid. Temp -10°C++90°C

Electrovanne en laiton L182 - NC - G1" - 24V - 50/60Hz

L=105 mm - NBR membrane - Temp. Fluide -10°C++90°C
Magnetventil messing L182 - NC - G1" - 24V - 50/60Hz

L=105 mm - Gleitringdichtung in NBR - Tmax -10°C++90°C

630948

Bobina Z610A - 24V 50/60Hz - per elettrovalvola L140 630948
Coil Z610A - 24V 50/60Hz - for solenoid valve L140
Bobine Z610A - 24V 50/60Hz - pour electrovanne L140
SpuleZ610A - 24V 50/60Hz - fur Magnetventil L140

630981
Bobina Z610A - 220/240V 50/60Hz - per elettrovalvola L140 630981

Coil Z610A - 220/240V 50/60Hz - for solenoid valve L140
Bobine Z610A - 220/240V 50/60Hz - pour electrovanne L140
Spule Z610A - 220/240V 50/60Hz - fiir Magnetventil L140

Electrovannes et Réducteurs

Magnetventile

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Elettrovalvole e riduttori Electrovannes et Réducteurs
Solenoid Valves and Reducers Magnetventile

360087

630972 Comenda
Bobina Z534A 24V 50/60 Hz per elettrovalvola L145 630972

Coil Z534A 24V 50/60 Hz for solenoid valve L145
Bobine Z534A 24V 50/60 Hz pour electrovanne L145
Spule Z534A 24V 50/60 Hz fiir Magnetventil L145

360094 630986 Comenda
Bobina ZB10A - 220/240V 50/60Hz - per elettrovalvola L182 630986

Coil ZB10A - 220/240V 50/60Hz - for solenoid valve L182

Bobine ZB10A - 220/240V 50/60Hz - pour electrovanne L182

Spule ZB10A - 220/240V 50/60Hz - fiir Magnetventil L182

355953 150034 Comenda
Presa tipo spina piccolo DIN 43650 150034

Power socket plug type small DIN 43650

Prise femelle type de connecteur petit DIN 43650 B

Steckdose Steckertyp DIN 43650 B

349272 120174 Comenda

Elettrovalvola in ottone L182 - NC - G1/2" - 230V 50/60Hz 120174
L=66 mm - tenuta in NBR - Tmax fluido -10°C++90°C; bobina 8W

Solenoid brass valve L182 - NC - G1/2" - 230V 50/60Hz
L=66 mm - NBR membrane - Fluid. Temp -10°C++90°C; coil 8W

Electrovanne en laiton L182 - NC - G1/2" - 230V 50/60Hz
L=66 mm - NBR membrane - Temp. Fluide -10°C++90°C; bobine
8W

Magnetventil messing L182 - NC - G1/2" - 230V 50/60Hz
L=66 mm - Gleitringdichtung NBR - Tmax -10°C++90°C; Spule 8W

350545 120161 Comenda
Elettrovalvola in ottone L145 - NC - G1/2" - 24V 50/60Hz 120161

L=66 mm - membrana in PTFE (vapore) - Tmax fluido +60°C

++170°C
Brass solenoid valve L145 - NC - G1/2" - 24V 50/60Hz

L=66 mm - PTFE membrane (steam) - Fluid. Temp +60°C+ +170°C

Electrovanne en laiton L145 - NC - G1/2" - 24V 50/60Hz
L=66 mm - PTFE membrane (vapeur) - Temp. Fluide +60°C+
+170°C

Magnetventil messing L145 - NC - G1/2" - 24V 50/60Hz
L=66 mm - Gleitringdichtung PTFE - Tmax +60°C+ +170°C

350556 120164 Comenda
Elettrovalvola in ottone L153 - NC - G1/2" - 24V 50Hz 120164

L=66 mm - membrana in EPDM - Tmax fluido -10°C + +140°C
Brass solenoid valve L153 - NC - G1/2" - 24V 50Hz
L=66 mm - EPDM membrane - Fluid. Temp -10°C + +140°C

Electrovanne en laiton L153 - NC - G1/2" - 24V 50Hz
L=66 mm - EPDM membrane - Temp. Fluide -10°C + +140°C
Magnetventil messing L153 - NC - G1/2" - 24V 50Hz
L=66 mm - Gleitringdichtung in EPDM - Tmax fluido -10°C +
+140°C
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Elettrovalvole e riduttori
Solenoid Valves and Reducers

350547
Elettrovalvola in ottone L145 - NC - G3/4" - 24V 50Hz
o L=79 mm - membrana in PTFE (vapore) - Tmax fluido +60°C
4 ++170°C
Brass solenoid valve L145 - NC - G3/4" - 24V 50Hz
L=79 mm - PTFE membrane (steam) - Fluid. Temp +60°C+ +170°C
Electrovanne en laiton L145 - NC - G3/4" - 24V 50Hz
L=79 mm - PTFE membrane (vapeur) - Temp. Fluide +60°C+
+170°C
Magnetventil messing L145 - NC - G3/4" - 24V 50Hz
L=79 mm - Gleitringdichtung in PTFE - Tmax +60°C ++170°C
436181

Elettrovalvola in ottone L153 - NC - G3/4" - 24V 50Hz
L=79 mm - membrana in EPDM - Tmax fluido -10°C +140°C

Solenoid brass valve L153 - NC - G3/4" - 24V 50Hz
L=79 mm - EPDM membrane - Fluid. Temp -10°C + +140°C

Electrovanne en laiton L153 - NC - G3/4" - 24V 50Hz
L=79 mm - EPDM membrane - Temp. Fluide -10°C + +140°C

Magnetventil messing L153 - NC - G3/4" - 24V 50Hz
L=79 mm - Gleitringdichtung in EPDM - Tmax -10°C +140°C

350554

Elettrovalvola in ottone L145 - NC - G1" - 24V 50Hz
L=105 mm - membrana in PTFE (vapore) - Tmax fluido +60°C
+170°C

Brass solenoid valve L145 - NC - G1" - 24V 50Hz
L=105 mm - PTFE membrane (steam) - Fluid. Temp +60°C+
+170°C

Electrovanne en laiton L145 - NC - G1" - 24V 50Hz
L=105 mm - PTFE membrane (vapeur) - Temp. Fluide +60°C+
+170°C

Magnetventil messing L145 - NC - G1" - 24V 50Hz
L=105 mm - Gleitringdichtung in PTFE - Tmax +60°C +170°C

Valvole di intercettazione, raccordi
Ball valves, Pipe fittings

441675
- Dispositivo di non ritorno lavastoviglie
9 % 4 Backflow preventer dishwasher
Clapet anti-vide lave-vaisselle
Riicksaugverhinderer Spiilmaschine

358307
Raccordo @ 12 1/2" filtro
o m Connection 12x1/2" @ 12 1/2" fiter
Raccord 12x1/2" @ 12 1/2" filter
Anschluss @ 12 1/2" filter

440933
Portagomma G1/2" - uscita @ 15 mm
% Rubber holder G1/2" - outlet @ 15 mm
Embout tuyau G1/2" - sortie @ 15 mm

Schlauch G1/2" - ausgang @ 15 mm

Electrovannes et Réducteurs
Magnetventile

120162 Comenda
120162

120107 Comenda
120107
120165
120165

120163 Comenda
120163

Vannes sphériques, Raccords
Schlauchanschluss

620243 Comenda
620243
620535
620535

290218 Comenda
290218

290410 Comenda
290410
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Valvole di intercettazione, raccordi
Ball valves, Pipe fittings

438092
Raccordoa T @ 10-6-10 mm
pares T-connection @ @ 10-6-10 mm
t' Raccord en T @ 10-6-10 mm
T-stlick @ 10-6-10 mm
357552

Raccordo a T @ 11,5x11,5xM11 mm per by-pass
T-connection @ 11,5x11,5xM11 mm for by-pass
Raccord en T @ 11,5x11,5xM11 mm pour by-pass
T-stiick @ 11,5x11,5xM11 mm fiir by-pass

1

353166

Raccordoa T @ 12-12-12 mm
T-connection @ 12-12-12 mm
Raccorden T @ 12-12-12 mm
T-stiick @ 12-12-12 mm

1

357553

Doppio Raccordo "T" 12-12-12-12 mm
T-connection 12-12-12-12 mm
Raccord en T @ 12-12-12-12 mm
T-stiick 12-12-12-12 mm

3

700462

Raccordoa T @ 13-13-13 mm
T-connection @ 13-13-13 mm
Raccorden T @ 13-13-13 mm
T-stlick @ 13-13-13 mm

1

358100

Raccordo a T @ 51-12-51 mm
T-connection @ 51-12-51 mm
Raccord en T @ 51-12-51 mm
T-stiick @ 51-12-51 mm

&

357662
\ RaccordoaY 2x @8 mm 1x @ 5,5 mm
Y-connection 2x @ 8 mm 1x @ 5,5 mm
RaccordenY 2x @8 mm 1x @ 5,5 mm
Y-stiick 2x @ 8 mm 1x @ 5,5 mm

_<

356363
Tubo scarico 1"1/2 a 90°
W Jint. 30 mm

Pipe for outlet 1"1/2 a 90°
@int. 30 mm

Tuyau de decharge 1"1/2 a 90°
@int. 30 mm

Ablaufanschluss 1"1/2 a 90°
@int. 30 mm

Vannes sphériques, Raccords

180408
180408
33817
33817
H33817
H33817

180411
180411

180413
180413

180415
180415

180403
180403

250608
250608

190314
190314

160203
160203

Schlauchanschluss

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti acqua

Water Parts

Composants Eau

Wassertechnik

Valvole di intercettazione, raccordi
Ball valves, Pipe fittings

357667

357665

o

Tubi
Hoses

438475

438436

ﬁ
——

Tubo collegamento 90°
F 2"/M 2"1/4 mm, dim. 135x110 mm

Pipe 90°
F 2"/M 2"1/4 mm, dim. 135x110 mm

Durite 90°
F 2"/M 2"1/4 mm, dim. 135x110 mm

Schlauch 90°
F 2"/M 2"1/4 mm, dim. 135x110 mm

Raccordo 1" 1/2
doppio filetto; @int 37 mm

Connectione 1" 1/2
double thread; @int 37 mm

Raccord 1" 1/2
double fil; @int 37 mm

Anschluss 1" 1/2
Doppelgewinde; gint 37 mm

Tubo di carico in gomma liscia 3/4" L=2000 mm
raccordo dritto + raccordo 90°; ghiere in ottone nichelato @ 3/4"F;
tubo @ 10x17 mm; Pmax 15 bar; Tmax 90°C; omologato
WRC/WRAS

Rubber feeder hose 3/4" L=2000 mm
straight connection + 90° connection; ring nut in nickel-plated brass
& 3/4"F; pipe @ 10x17 mm; Pmax 15 bar; Tmax 90°C;
WRC/WRAS approved

Tuyau d'alimentation en caoutchouc 3/4" L=2000 mm
raccord droit + raccord coudé 90°; ecrou en laiton-nickel @ 3/4"F;
tuyau @ 10x17 mm; Pmax 15 bar; Tmax 90°C; certifi¢ WRC/WRAS

Zulaufschlauch mit glatter Gummi 3/4 "L = 2000 mm
geraden Kupplungsarmatur + 90°; Muttern aus vernickeltem
Messing @ 3/4"F, Schlauch @ 10x17 mm; Pmax 15 bar, Tmax
90°C; zugelassen WRC/WRAS

Tubo di carico in gomma liscia 3/4" L=2100 mm
raccordo dritto + raccordo 90° in plastica; ghiere in plastica @ 3/4"F;
tubo @ 13x19 mm; Pmax 10 bar; Tmax 90°C; omologato
WRAS/VDE

Rubber feeder hose 3/4" L=2100 mm
straight connection 90° plastic connection; plastic ring nut @ 3/4"F;
pipe @ 13x19 mm; Pmax 10 bar; Tmax 90°C; WRAS/VDE
approved

Tuyau d'alimentation en caoutchouc 3/4" L=2100 mm
raccord droit + raccord coudé 90° en plastique; ecrou en plastique
@ 3/4"F; tuyau @ 13x19 mm; Pmax 10 bar; Tmax 90°C; certifié
WRAS/VDE

Zulaufschlauch mit glatter Gummi 3/4" 2100 mm
geraden Kupplung 90 ° passend Kunststoff; Kunststoffringe &
3/4"F, Schlauch @ 13x19 mm, Pmax 10 bar, Tmax 90°C;
zugelassen WRAS/VDE

Vannes sphériques, Raccords

190326
190326

190322
190322

201036
201036

200764
200764

Schlauchanschluss

Comenda

Comenda

Tuyaux
Schlduche

Comenda

Comenda
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Tubi
Hoses

615414

T
="

316108

438247

700446

50

Tubo di carico in treccia 3/4" L=2000 mm
ghiera in ottone nichelato @ 3/4"F; Jint 13 mm; Pmax 25 bar; Tmax
100°C; omologato WRAS

Feeder hose with armour 3/4" L=2000 mm
ring nut in nickel-plated brass @ 3/4"F; @int 13 mm; Pmax 25 bar;
Tmax 100°C; WRAS approved

Tuyau d'alimentation recouvert d'acier 3/4" L=2000 mm
ecrou en laiton-nickel @ 3/4"F; @int 13 mm; Pmax 25 bar; Tmax
100°C; certifié WRAS

Zulaufschlauch mit glatter Gummi 3/4" L=2000 mm
Messing vernickelt Ring & 3/4"F, @int 13 mm; Pmax 25 bar, Tmax
100°C; zugelassen WRAS

Tubo di scarico PPE @ 21 mm 180°+ @ 21 mm 180° L=3000 mm
manicotti Jint/ext 21/28, tubo Jext 25 mm

Pipe for outlet PPE @ 21 mm 180°+ @ 21 mm 180° L=3000 mm
muffs @int/ext 21/28, pipe Jext 25 mm

Tuyau de decharge PPE @ 21 mm 180°+ @ 21 mm 180° L=3000

mm
raccords Jint/ext 21/28, tuyeau Jext 25 mm

Ablaufanschluss PPE @ 21 mm 180°+ @ 21 mm 180° L=3000 mm
Anschluss Jint/ext 21/28, tubo Jext 25 mm

Tubo di scarico PPE @ 21 mm 180°+ @ 30 mm M 180° L=2150
mm
manicotti Jint/ext 21/28 mm e 30/34 mm, tubo Pext 26,5 mm

Pipe for outlet PPE @ 21 mm 180°+ @ 30 mm M 180° L=2150 mm
muffs Gint/ext 21/28 mm and 30/34 mm, pipe Jext 26,5 mm
Tuyau de decharge PPE @ 21 mm 180°+ @ 30 mm M 180° L=2150
mm
raccords @int/ext 21/28 mm et 30/34 mm, tuyeau Jext 26,5 mm
Ablaufanschluss PPE @ 21 mm 180°+ @ 30 mm M 180° L=2150
mm

Anschluss @ int/ext. 21/28 mm und 30/34 mm; Schlauch Jext. 26,5
mm

Tubo di scarico PPE @ 34 mm 180°+ @ 28 mm L=3000 mm
manicotto Jint/ext 34x40 mm, tubo Jext 35 mm

Pipe for outlet PPE @ 34 mm 180°+ @ 28 mm L=3000 mm
muffs dint/ext 34x40 mm, pipe Jext 35 mm

Tuyau de decharge PPE @ 34 mm 180°+ @ 28 mm L=3000 mm
raccords Jint/ext 34x40 mm, tuyeau Jext 35 mm

Ablaufanschluss PPE @ 34 mm 180°+ @ 28 mm L=3000 mm
Anschluss dint/ext 34x40 mm, Schlauch Jext 35 mm

200715
200715

200616
200616

200779
200779

200721
200721

Tuyaux
Schldauche

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Tubi
Hoses

358063

]

316102

200005

337176

356345

Tubo di scarico PPE @ 25 mm 180°+ @ 12,5 mm L=870 mm
manicotto @ 12,5x20,5

Pipe for outlet PPE @ 25 mm 180°+ @ 12,5 mm L=870 mm
muffs @ 12,5x20,5

Tuyau de decharge PPE @ 25 mm 180°+ @ 12,5 mm L=870 mm
raccords @ 12,5x20,5

Ablaufanschluss PPE @ 25 mm 180°+ @ 12,5 mm L=870 mm
Anschluss @ 12,5x20,5

Tubo di scarico PPE @ 19,5mm F 180°+ @ 21,5mm 90° L=3000
mm
manicotto @ 19,5/26 mm, 90° @ 21/28 mm, tubo & 25 mm

Pipe for outlet PPE @ 19,5mm F 180°+ @ 21,5mm 90° L=3000 mm
muff @ 19,5/26 mm, muff 90° & 21/28 mm, pipe & ext 25 mm

Tuyau d decharge PPE @ 19,5mm F 180°+ @ 21,5mm 90° L=3000
mm

raccords & 19,5/26 mm, 90° & 21/28 mm, tuyeau Jext 25 mm
Ablaufanschluss PPE @ 19,5mm F 180°+ @ 21,5mm 90° L=3000
mm

Schlauch @ 19,5/26 mm, 90° @ 21/28 mm, tubo & 25 mm

Tubo EPDM @ 5x12 mm (vendita al metro)
Hose EPDM @ 5x12 mm (sold by meter)
Tuyau en EPDM @ 5x12 mm (vendu au métre)
Schlauch EPDM @ 5x12 mm (Meterware)

Tubo EPDM @ 8x15 mm (vendita al metro)
per acqua calda - atossico - temperatura d'esercizio -35°C+120°C;
pressione d'esercizio 10 bar
Hose EPDM @ 8x15 mm (sold by meter)
for hot water; pres. 10 bar; working temp -35°C+120°C
Tuyau EPDM @ 8x15 mm (vendu au métre)
pour eau chaude; pres. 10 bar; - temp. de travail -35°C+120°C

Schlauch EPDM @ 8x15 mm (Meterware)
Warmwasser - nicht toxisch - Betriebstemperatur -35°C bis 120°C;
Druck 10 bar

Tubo Gext 9,5 mm Gint 6 mm
L=3100 mm

Hose Gext 9,5 mm @int 6 mm
L=3100 mm

Tuyau Gext 9,5 mm Gint 6 mm
L=3100 mm

Schlauch @ext 9,5 mm Gint 6 mm
L=3100 mm

201097
201097

200346
200346

160121
160121
200129
200129

200117
200117

160115
160115

Tuyaux
Schlduche

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Tubi
Hoses

200004

200002

700447

700448

52

Tubo EPDM @ 11x19 mm - blu - (vendita al metro)
pres. 10 bar; Temp. esercizio -35°C+110°C; omologato FDA

Hose EPDM @ 11x19 mm - blue - (sold by meter)
pres. 10 bar; Work Temp. -35°C+110°C; FDA approved

Tuyau en EPDM @ 11x19 mm - bleu - (vendu au métre)
pres. 10 bar; Temp.travail -35°C+110°C; omologué FDA

Schlauch EPDM @ 11x19 mm - blu (Meterware)
pres. 10 bar; Temp. 35 ° C bis 110°C; FDA zugelassen

Tubo EPDM @ 12x19,5 mm (vendita al metro)
per acqua calda - atossico - temperatura d'esercizio -35°C+120°C;
pressione d'esercizio 10 bar

Hose EPDM @ 12x19,5 mm (sold by meter)
for hot water - not toxic - pres. 10 bar - working temp -35°C+120°C

Tuyau en EPDM @ 12x19,5 mm (vendu au métre)
pour eau chaude - pres. 10 bar - temp. de travail -35°C+120°C

Schlauch EPDM @ 12x19,5 mm (Meterware)
fir Warmwasser - nicht toxisch -Druck 10 bar- Betriebstemperatur
-35°C+120°C;

Tubo EPDM @ 20x30 mm (vendita al metro)
per acqua calda - atossico - temperatura d'esercizio -35°C+120°C;
pressione d'esercizio 10 bar

Hose EPDM @ 20x30 mm (sold by meter)
working temp. -35°C+120°C; Operating pressure 6 bar

Tuyau en EPDM @ 20x30 mm (vendu au meétre)
temp. de travail -35°C+120°C; Pression de travail 6 bar

Schlauch @ 20x30 mm (Meterware)
Warmwasser - nicht toxisch - Betriebstemperatur -35°C bis 120°C;
Druck 10 bar

Tubo EPDM @ 25x35 mm (vendita al metro)
Temp. Esercizio -35°C+110°C; Pressione d'esercizio 10 bar; nero;
certificato WRAS

Hose EPDM @ 25x35 mm (sold by meter)
working temp. -35°C+110°C; Operating pressure 10 bar; black;
WRAS certified

Tuyau en EPDM @ 25x35 mm (vendu au métre)
temp. de travail -35°C+110°C; Pression de travail 10 bar; noir;
certifi¢ WRAS

Schlauch @ 25x35 mm (Meterware)
Temp -35°C+110°C; Betriebsdruck 10 bar; schwarz; Zertifikat
WRAS

200122
200122

200113
200113

200104
200104

200101
200101

Tuyaux
Schlduche

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Tubi
Hoses

700541

€

700455

4

700457

4

700459

4

356342

356348

/

Tubo EPDM @ 35x45 mm (vendita al metro)
Temp. Esercizio -35°C+120°C; pressione d'esercizio 6 bar

Hose EPDM @ 35x45 mm (sold by meter)

working temp. -35°C+110°C; Operating pressure 6 bar
Tuyau en EPDM @ 35x45 mm (vendu au métre)

temp. de travail -35°C+110°C; Pression de travail 6 bar

Schlauch EPDM @ 35x45 mm (Meterware)
Temp. 35°C bis 120°C; Betriebsdruck 6 bar

Tubo EPDM @ 50x60 mm (vendita al metro)
Temp. Esercizio -35°C+120°C; Pressione d'esercizio 6 bar

Hose EPDM @ 50x60 mm (sold by meter)

working temp. -35°C+120°C; Operating pressure 6 bar
Tuyau en EPDM @ 50x60 mm (vendu au métre)

temp. de travail -35°C+120°C; Pression de travail 6 bar

Schlauch EPDM @ 50x60 mm (Meterware)
Temp -35°C+120°C; Betriebsdruck 6 bar

Tubo EPDM @ 65x74 mm (vendita al metro)
Temp. Esercizio -35°C+120°C; Pressione d'esercizio 6 bar

Hose EPDM @ 65x74 mm (sold by meter)

working temp. -35°C+120°C; Operating pressure 6 bar
Tuyau en EPDM @ 65x74 mm (vendu au métre)

temp. de travail -35°C+120°C; Pression de travail 6 bar

Schlauch EPDM @ 65x74 mm (Meterware)
Temp -35°C+120°C; Betriebsdruck 6 bar

Tubo EPDM @ 75x85 mm (vendita al metro)
Temp. Esercizio -35°C+110°C; Pressione d'esercizio 6 bar

Hose EPDM @ 75x85 mm (sold by meter)

working temp. -35°C+110°C; Operating pressure 6 bar
Tuyau en EPDM @ 75x85 mm (vendu au meétre)

temp. de travail -35°C+110°C; Pression de travail 6 bar

Schlauch EPDM @ 75x85 mm (Meterware)
Temp -35°C+110°C; Betriebsdruck 6 bar

Tubo @ 5x8 mm PVC blu (vendita al metro)
Hose @ 5x8 mm PVC blu (sold by meter)
Tuyau @ 5x8 mm PVC blu (vendu au métre)
Schlauch @ 5x8 mm PVC blu (Meterware)

Tubo polietilene 1/4" - @ 6,3x8,5 mm bianco
Hose 1/4" - @ 6,3x8,5 mm white

Tuyau 1/4" - @ 6,3x8,5 mm blanc

Schlauch 1/4" - @ 6,3x8,5 mm weil}

200120
200120

200105
200105

200108
200108

200112
200112

160108

160108

160117
160117

Tuyaux
Schlduche

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Tubi
Hoses

358048

!

357907

)

358069

/

360388

)

357908

t

316109

)

358055

)

Manicotto 90° @ 26x35 mm - per boiler
Pipe 90° @ 26x35 mm - for boiler
Durite 90° @ 26x35 mm - boiler
Schlauch 90° @ 26x35 mm - fiir boiler

Manicotto @int 60 mm 90° pompa lavaggio AC95
Pipe Gint 60 mm 90° Pump AC95

Durite @int 60 mm 90° Pompe AC95

Schlauch @int 60 mm 90° Pumpe AC95

Manicotto 90°
dim. 360x103 mm; dint. 53/est. 68,5; Jint. 63/78 mm

Pipe 90°

dim. 360x103 mm; @int. 53/est. 68,5; Jint. 63/78 mm
Durite 90°

dim. 360x103 mm; @int. 53/est. 68,5; Pint. 63/78 mm

Schlauch 90°
dim. 360x103 mm; Qint. 53/est. 68,5; Jint. 63/78 mm

Manicotto pompa GF90
gint. 60 mm Jext 74 mm

Pipe pump GF90

@int. 60 mm Gext 74 mm
Durite Pompe GF90

@int. 60 mm Gext 74 mm

Schlauch Pumpe GF90
@int. 60 mm Gext 74 mm

Manicotto 3 vie @int 51-46-37 mm C95-C155-C165
Pipe 3 way @int 51-46-37 mm C95-C155-C165
Durite 3 voie @int 51-46-37 mm C95-C155-C165
Schlauch 3 wege @int 51-46-37 mm C95-C155-C165

Tubo di mandata EPDM @ 16x23 mm
Pipe EPDM @ 16x23 mm

Durite EPDM @ 16x23 mm

Schlauch EPDM @ 16x23 mm

Tubo di mandata pompa
@int. 50/est. 64 mm; Jint. 52,5/est. 67 mm

Washing pump outlet hose
gint. 50/est. 64 mm; Jint. 52,5/est. 67 mm

Tuyau pompe

@int. 50/est. 64 mm; Jint. 52,5/est. 67 mm
Schlauch Pumpe

@int. 50/est. 64 mm; Qint. 52,5/est. 67 mm

201070
201070

200767
200767

201112

201112

H29532
H29532

200768

200768

201065
201065

201077
201077

Tuyaux
Schldauche

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

358043 201062 Comenda

Tubo per contenitore sale @ext/int 19/11 mm 201062
; Pipe salt tank Gext/int 19/11 mm

Durite bac a sel @ext/int 19/11 mm
Schlauch Salzbehélter Gext/int 19/11 mm

357900 200758 Comenda
Manicotto @ 50x63x95 mm 200758
Pipe @ 50x63x95 mm
Durite @ 50x63x95 mm
Schlauch @ 50x63x95 mm

321588

Addolcitore interno 390x200 mm 640209
portagomma @ 10 mm
Softener 390x200 mm

Pipe holder @ 10 mm
Adoucisseur 390x200 mm
Portegomme @ 10 mm

Entharter 390x200 mm
Schlauch @ 10 mm

640209 Comenda

360108

. 631304 Comenda
Contenitore sale basso HR 631304
Salt tank HR
Bac a sel HR

Salzbehalter HR

356446 160308 Comenda

Piletta scarico 160308
FC 1"1/2 @int.44 Jest. 58

Ecorinse drain outlet
FC 1"1/2 @int.44 Jest. 58

Bonde de vidange
FC 1"1/2 @int.44 Jest. 58

Ablaufstutzen fiir ecorinse
FC 1"1/2 @int.44 Jest. 58

356361 160201 Comenda

Piletta di scarico 160201
@int. 30,5/est. 34,5/44 mm H=60 mm

Ecorinse drain outlet
@int. 30,5/est. 34,5/44 mm H=60 mm

Bonde de vidange
@int. 30,5/est. 34,5/44 mm H=60 mm

Ablaufstutzen fiir ecorinse
@int. 30,5/est. 34,5/44 mm H=60 mm




Componenti acqua

Water Parts

Composants Eau

Wassertechnik

Componenti di scarico
Drain components

358260

700342

7

(P

358263

359392

PG

700341

‘: M
357991
357588

_—

Piletta scarico 1"1/2

Ecorinse drain outlet 1"1/2
Bonde de vidange 1"1/2
Ablaufstutzen fiir ecorinse 1"1/2

Piletta di scarico 1 1/2"

Ecorinse drain outlet 1 1/2"
Bonde de vidange 1 1/2"
Ablaufstutzen fiir ecorinse 1 1/2"

Piletta di scarico @ 1"1/2 H=47 mm
foro troppopieno @ 35.5 mm

Ecorinse drain outlet @ 1"1/2 H=47 mm
hole over flow pipe @int. 35.5 mm

Bonde vidange @ 1"1/2 H=47 mm
débordement Jint. 35.5 mm

Ablaufstutzen fiir ecorinse @ 1"1/2 H=47 mm
bohrung Uberlauf @int. 35.5 mm

Tubo troppopieno
GE65-85-115 L=575 mm

Overflow pipe
GE65-85-115 L=575 mm
Trop-plein
GE65-85-115 L=575 mm

Ueberlaufrohr
GE65-85-115 L=575 mm

Tubo troppopieno 1"1/2 H=217 mm
Overflow pipe 1"1/2 H=217 mm
Trop-plein 1"1/2 H=217 mm
Ueberlaufroh 1"1/2 H=217 mm

Guarnizione a labbro @ 28x44x7,5 mm VITON
Viton gasket @ 28x44x7,5 mm

Jointe viton @ 28x44x7,5 mm

Viton dichtung @ 28x44x7,5 mm

Tubo troppopieno BHC
gint. 27 Gest. 56 mm L=102 mm

Overflow pipe BHC

@int. 27 Gest. 56 mm L=102 mm
Trop-plein BHC

@int. 27 Jest. 56 mm L=102 mm

Standrohr BHC
@int. 27 Gest. 56 mm L=102 mm

270406
270406

160301
160301

270409

270409

380848
380848

180706

180706

200950
200950

180724
180724

Composants de vidange

Ablaufeinheiten

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Componenti di scarico Composants de vidange

Drain components Ablaufeinheiten

315359 L. 200469 Comenda
Guarnizione 43x35,5x7 mm 200469

Gasket 43x35,5x7 mm
Joint 43x35,5x7 mm
Dichtung 43x35,5x7 mm

357589 180725 Comenda
Coperchio troppopieno BHC 180725

Cover overflow BHC

Couverture débordement BHC

Couverture trop-plein

Cover Lauf BHC

357509 180147 Comenda
: Ghiera blocco troppopieno 180147
qn_A ¢ con innesto a baionetta
N Ring block overflow
with bayonet

Débordement de bloc Anneau
avec baionnette

Ring-Block-Uberlauf
with bayonet

357584 180716 Comenda
Troppopieno @ 25x175 mm 180716
Overflow pipe @ 25x175 mm
Trop plein @ 25x175 mm

Ueberlaufrohr @ 25x175 mm

357152 160777 Comenda
Tappo per troppopieno 160777
Overflow pipe plug prewash

Bouchon trop plein prelavage
Pfropfen uiberlaufrohr vorwasch

356412

. 160208 Comenda
Boccola per troppopieno 160208

Qint. 12,3/Best. 60 mm H=25 mm

Bushing for overflow pipe
dint. 12,3/@ext. 60 mm H=25 mm

Bague tuyau trop-plein
dint. 12,3/@est. 60 mm H=25 mm

Buchse
@int. 12,3/@est. 60 mm H=25 mm

357593 180730 Comenda

Tubo troppopieno 180730
‘ Dext 26x120 mm
Overflow pipe

QDext 26x120 mm

Trop plein
Jext 26x120 mm

Ueberlaufrohr
Dext 26x120 mm
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Componenti di scarico

Drain components

357527

358606

A

359114

AN

358919

357674

359389

Vaschetta aspirazione s/trappopieno @ 228 mm

attacco 1"1/2

Tank suction basin withou overflow @ 228 mm

raccord 1"1/2

Cuvette aspiration pompe sans trop-plein @ 228 mm

raccord 1"1/2

Ansaugwanne ohne druckwaechter @ 228 mm

Anschluss 1"1/2

Leva per troppopieno
dim. 183x30x60 mm; & 6 mm

Overflow pipe lever
dim. 183x30x60 mm; & 6 mm

Levier pour trop-plein
dim. 183x30x60 mm; & 6 mm

Ueberlaufrohrhebel
dim. 183x30x60 mm; & 6 mm

Distanziale per troppopieno
L=185 mm

Overflow spacer prewash tank a
L=185 mm

Entretoise trop plein prelavag
L=185 mm

Welle iiberlaufrohr vorwaschzon
L=185 mm

Fermo @ 10x25x12 mm
Clamping pieces @ 10x25x12 mm
Fermeture @ 10x25x12 mm
Gesperre @ 10x25x12 mm

Tappo scarico ecorinse ac2001
dim.d 32x100 mm Ltot.=110 mm

Ecorinse drain plug ac2001
dim.d 32x100 mm Ltot.=110 mm

Bouchon de vidange ecorinse ac2001
dim.d 32x100 mm Ltot.=110 mm

Olablassschraube ecorinse ac2001
dim.@ 32x100 mm Ltot.=110 mm

Tubo troppopieno @ 34x270 mm INOX
Overflow pipe @ 34x270 mm INOX
Trop-plein @ 34x270 mm INOX
Ueberlaufrohr @ 34x270 mm INOX

180228
180228

324002
324002

342008
342008

332110
332110

190345
190345

380845
380845

Composants de vidange
Ablaufeinheiten

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Componenti di scarico Composants de vidange
Drain components Ablaufeinheiten
359383 380831 Comenda

Tubo troppopieno @ 35xh395 mm Htot=405 mm INOX 380831
Overflow pipe @ 35xh395 mm Htot=405 mm INOX

Trop-plein @ 35xh395 mm Htot=405 mm INOX

Ueberlaufrohr @ 35xh395 mm Htot=405 mm INOX

380836 Comenda
Tubo troppopieno @ 35x470 mm AC91/101/122 INOX 380836
Overflow pipe @ 35x470 mm AC91/101/122 INOX
Trop-plein @ 35x470 mm AC91/101/122 INOX
Ueberlaufrohr @ 35x470 mm AC91/101/122 INOX
359395 380857 Comenda
Troppopieno @ 35x450 mm INOX 380857
\ Overflow pipeo @ 35x450 mm INOX
Trop-pleino @ 35x450 mm INOX
Ueberlaufrohro @ 35x450 mm INOX
316009

170707 Comenda
Troppopieno @ 37 mm Ltot= 180 mm 170707
Overflow pipe @ 37 mm Ltot= 180 mm
Trop-plein @ 37 mm Ltot= 180 mm

Ueberlaufsrohr @ 37 mm Ltot= 180 mm

357582 180708 Comenda
Troppopieno @ 37,5x190 mm c85-140 180708
Overflow standpipe @ 37,5x190 mm c85-140
Trop plein @ 37,5x190 mm c85-140
Ueberlaufrohr @ 37,5x190 mm c85-140
315267 170711 Comenda
A Tubo troppopieno @ 38x150 mm 170711
Jint 30 mm
Owerflow pipe @ 38x150 mm
gint 30 mm
Trop-plein @ 38x150 mm
gint 30 mm
Ueberlaufrohr @ 38x150 mm
Jint 30 mm
359377 380818 Comenda
Tubo troppopieno @ 38xh145 mm Htot=150 mm INOX 380818
Overflow tube @ 38xh145 mm Htot=150 mm INOX
Trop-plein @ 38xh145 mm Htot=150 mm INOX
Ueberlaufrohr @ 38xh145 mm Htot=150 mm INOX
311768 380860 Comenda
Tubo troppopieno @ 40x460 mm 380860
\ Overflow connector @ 40x460 mm 380860
Trop-plein @ 40x460 mm 380860

Ueberlaufrohr @ 40x460 mm
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Componenti di scarico Composants de vidange
Drain components Ablaufeinheiten

SSfSS 180728 Comenda
Tubo troppopieno @ 42x420 mm 180728
attacco @ 38 mm, Gint 31 mm
Overflow pipe @ 42x420 mm

connection @ 38 mm, Jint 31 mm

Trop-plein @ 42x420 mm
attaque @ 38 mm, @int 31 mm

Ueberlaufrohr @ 42x420 mm
Anschluss @ 38 mm, Jint 31 mm

357592 180729 Comenda

Troppopieno @ 42x300 mm 180729
Overflow pipe @ 42x300 mm
Trop-plein @ 42x300 mm

Ueberlaufrohr @ 42x300 mm

315381 160114 Comenda
Tubo troppopieno @ 61x70 mm 160114

filetto interno @ 46 mm

Overflow pipe @ 61x70 mm
internal thread @ 46 mm

Trop-plein @ 61x70 mm
filetage intérieur @ 46 mm

Ueberlaufrohr @ 61x70 mm
Innengewinde @ 46 mm

311769 440907 Comenda
p Sifone vasca 1" 1/2 DN50/40 440907
h Siphon 1" 1/2 DN50/40
Siphon 1" 1/2 DN50/40
Siphon 1" 1/2 DN50/40

357531 180239 Comenda

Raccordo aspirazione/scarico BC-AC 180239
raccordi Pext 31,5/25 mm

Suction basin BC-AC
connection Jext 31,5/25 mm

Tronc aspiration/vidange BC-AC
jonction Gext 31,5/25 mm

Anschluss Eingang / ausgang BC-AC
Anschluss @ext 31,5/25 mm

316375 200912 Comenda
Guarnizione a labbro per tubo troppopieno @ 28x40xh6 mm 200912
Flanged gasket @ 28x40xh6 mm
Joint a bride @ 28x40xh6 mm

Dichtung Lippe fiir Uberlaufrohr @ 28x40xh6 mm
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Filtri
Filters

359942

®

358705

=y

358891

357599

359007

357600

358876

357608

Filtro acqua 1/2" L=76.5 mm
Water filter 1/2" L=76.5 mm
Filtre a eau 1/2" L=76.5 mm
Einlauffilter 1/2" L=76.5 mm

Filtro collettore elettrovalvola @ 22x88mm
Filters solenoid valve manifold @ 22x88mm
Filtre collecteur Electrovanne @ 22x88mm
Filter Magnetventil @ 22x88mm

Filtro aspirazione pompa BHC @ 62x87 mm
Pump filter BHC @ 62x87 mm

Filtre pompe BHC @ 62x87 mm
Ansaudfilter BHC @ 62x87 mm

Filtro aspirazione @ 82xh72 mm
Strainer of inlet pump @ 82xh72 mm
Filtre pompe @ 82xh72 mm
Ansaudfilter @ 82xh72 mm

Filtro @ 90 mm H=105 mm
Filter @ 90 mm H=105 mm
Filtre @ 90 mm H=105 mm
Filter @ 90 mm H=105 mm

Filtro aspirazione @ 100x100 mm
Suction filter @ 100x100 mm
Filtre aspiration @ 100x100 mm
Ansaugdfile @ 100x100 mm

Filtro aspirazione pompa @ 100x80 mm INOX
Suction filter @ 100x80 mm INOX

Filtre @ 100x80 mm INOX

Ansaugfilter @ 100x80 mm INOX

Filtro aspirazione @ 155xh175 mm FMC-LC411

innesto @ 50 mm
Suction filter @ 155xh175 mm FMC-LC411
hole @ 50 mm

Filtre @ 155xh175 mm FMC-LC411
trou @ 50 mm

Ansaugdfilter @ 155xh175 mm FMC-LC411
Loch @ 50 mm

620209
620209

330526
330526

332029
332029

180816
180816

333006
333006

180817
180817

332002
332002

180840
180840

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Filtres
Filter
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Filtri Filtres
Filters Filter
357601 180818 Comenda

Filtro aspirazione fc/lc 2001 180818
filtro rotondo @ 240mm H 95mm; scarico fori @ 54mm

Suction filter fc/lc 2001
Filter Round @ 240mm H 95mm; drain holes @ 54mm
Filtre fc/lc 2001
Filtrez ronde @ 240mm H 95mm; trous d'évacuation @ 54mm

Ansaugdfilter fc/lc 2001
Filtern Runde @ 240mm H 95mm; Ablauflocher @ 54mm

358911 332081 Comenda
Filtro aspirazione ecorinse 100x100x60 mm 332081
mod. AC2001
Suction filter ecorinse 100x100x60 mm
mod. AC2001
Filtre ecorinse 100x100x60 mm
mod. AC2001
Filter ecorinse 100x100x60 mm
mod. AC2001
357604 180824 Comenda
Filtro vasca 205x205x73 mm 180824
Tank filter 205x205x73 mm
Filtre cuve 205x205x73 mm
Filter 205x205x73 mm
180832 Comenda
Filtro vasca 250x265 mm 180832
Filter for tank 250x265 mm
Filtre pour cuve 250x265 mm
Filter 250x265 mm
357603 _ 180823 Comenda
B, Filtro mensola entrata 396x356x42 mm 180823
L W i/..f Filter for entry bracket396x356x42 mm
o Filtre pour table entree396x356x42 mm
Filter396x356x42 mm
700344 330555 Comenda
W Filtro 455x230 mm 330555
Filter 455x230 mm
Filtre 455x230 mm
Filter 455x230 mm
315373 332092 Comenda

Filtro vasca 457x107x110 mm INOX 332092
, Tank filter 457x107x110 mm INOX
7 Filtre de cuve 457x107x110 mm INOX
Filter 457x107x110 mm INOX
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Filtri Filtres
Filters Filter
358714 330567 Comenda

Filtro risciacquo 515x215x20 mm INOX 330567

Filter rinsing 515x215x20 mm INOX

Filtre lavage 515x215x20 mm INOX

Filter 515x215x20 mm INOX
358899 332057 Comenda

Filtro piano 515x260x25 mm INOX

332057

Filter 515x260x25 mm INOX
mod. GE100

Filtre 515x260x25 mm INOX
mod. GE100

Filter 515x260x25 mm INOX
mod. GE100

315389 333001 Comenda

Filtro vasca 535x283x12 mm 333001
m Filter 535x283x12 mm
: Filtre 535x283x12 mm
Filter 535x283x12 mm

358721

330585 Comenda
Filtro prelavaggio - INOX 330585
dim. 574x188x87 mm, filtro dim 517x150x85 mm
Prewashing filter AC/ACR - INOX
dim. 574x188x87 mm, filter dim 517x150x85 mm
Filtre prelavage - INOX
dim. 574x188x87 mm, filtre dim 517x150x85 mm
Filter - INOX
dim. 574x188x87 mm, Filter dim 517x150x85 mm
358719 330583 Comenda
Filtro prelavaggio 573x198x20 mm 330583
Prewashing filter AC/ACR 573x198x20 mm
Filtre prelavage 573x198x20 mm
Filter AC/ACR 573x198x20 mm
358720 330584 Comenda
Filtro risciacquo 575x225x20 mm INOX 330584
Filter rinsing 575x225x20 mm INOX
Filtre lavage 575x225x20 mm INOX
Filter 575x225x20 mm INOX
Tendine Rideaux
Curtains Vorhang
357738 190916 Comenda
] Tendina 590xh480 mm 190916

Curtaina 590xh480 mm
Rideau 590xh480 mm
Vorhang 590xh480 mm
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau
Wassertechnik

Tendine Rideaux
Curtains Vorhang
357737 = 190913 Comenda

Tendina 620xh270 mm 190913
Curtain 620xh270 mm

Rideau 620xh270 mm

Vorhang 620xh270 mm

310278 190906 Comenda
Tendina doppia 620xh480/325 mm 190906
Senza asse 190910
: 190910
Double curtain 620xh480/325 mm
without shaft
Rideau double 620xh480/325 mm
sans axe
Doppelter Vorhang 620xh480/325 mm
ohne acshe
357747 190931 Comenda
Tendina tripla 630xh465 mm 190931
senza asse; uscita BTM-NE/2
Curtain triple 630xh465 mm
without shaft; exit BTM-NE/2
Rideau triple 630xh465 mm
sans axe; sortie BTM-NE/2
Vorhang 630xh465 mm
ohne acshe; ausgang BTM-NE/2
190909 Comenda
Tendina tripla 690xh420 mm 190909
Curtain triple 690xh420 mm
Rideau triple 690xh420 mm
Vorhang 690xh420 mm
359141 342097 Comenda
Asse tendina @ 8x618 mm INOX 342097
\ Curtain Shaft @ 8x618 mm INOX
Axe pour Rideau @ 8x618 mm INOX
Acshe Vorhang @ 8x618 mm INOX
359190 342934 Comenda
Asse tendina @ 8x650 mm INOX 342934
\ Shaft for curtain @ 8x650 mm INOX
Axe pour Rideau @ 8x650 mm INOX
Acshe Vorhang @ 8x650 mm INOX
315382 340422 Comenda
Asse tendina @ 8x660 mm INOX 340422

Shaft for curtain @ 8x660 mm INOX
Axe pour Rideau @ 8x660 mm INOX
Achse Vorhang @ 8x660 mm INOX

/



Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau
Wassertechnik

Gruppi lavaggio
Wash units

359560

359568

359579

359567

)

360249

Braccio di lavaggio/risciacquo 410x410 mm
6 ugelli lavaggio e 4 ugelli risciacquo - F20-BC

Wash/rinse arm 410x410 mm
6 nozzles wash e 4 ugelli rinse - F20-BC

Bras de lavage/ringage 410x410 mm
6 Injecteurs lavage e 4 Injecteurs ringcage - F20-BC

Wasch/Nachspilarm 410x410 mm
6 Duse wasch e 4 Dise Nachspll - F20-BC

braccio di lavaggio/risciacquo 410x410 mm
completo di tappi e ugelli - LBC-BHC

Wash/rinse arm 410x410 mm
complete tap Nozzles - LBC-BHC

Bras de lavage/ rincage 410x410 mm
complet bouchons Injecteurs - LBC-BHC

Wasch/Nachspiilarm 410x410 mm
komplett di Kappen Dise - LBC-BHC

Braccio di lavaggio INOX BHC
L=410 mm, mozzo @int 14 mm

Wash arm
L=410 mm, hub @int 14 mm

Bras de lavage
L=410 mm, moyeu gint 14 mm

Wascharm
L=410 mm, nabe Jint 14 mm

Braccio di lavaggio SX L=505 mm INOX
mozzo @ 12.5 mm

Wash arm SX L=505 mm INOX
hub @ 12.5 mm

Bras de lavage SX L=505 mm INOX
moyeu & 12.5 mm

Wascharm SX L=505 mm INOX
nabe @ 12.5 mm

Braccio di lavaggio completo di mozzo L=530 mm
foro per mozzo @ 20 mm

Wash arm complete hub L=530 mm
hub for hole @ 20 mm

Bras de lavage complet moyeu L=530 mm
trou pour moyeu & 20 mm

Wascharm komplete nabe L=530 mm
bohrung fir nabe @ 20 mm

420531
420531

420551
420551

420581
420581

420548
420548

420572R
420572R

Groupe de lavage
Waschsysteme

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda
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Componenti acqua

Water Parts

Composants Eau

Wassertechnik

Gruppi lavaggio
Wash units

320931

359554

357441

/

315364

a

3153

e

359545

/

359613

/

Rampa di lavaggio @ 42,5 mm DX ACR
8 ugelli

Wash arm @ 42,5 mm DX ACR
8 Nozzles

Bras de lavage @ 42,5 mm DX ACR
8 Injecteurs

Wascharm @ 42,5 mm DX ACR
8 Duse

Rampa lavaggio C-LC 2001
dim. 900x320 mm, raccordo per tubo @ 47 mm

Wash ramp C-LC 2001
dim. 900x320 mm, raccord for pipe & 47 mm

Rampe lavage C-LC 2001
dim. 900x320 mm, raccord Tuyau @ 47 mm

Waschrampe C-LC 2001
dim. 900x320 mm, Anschluss fir Schlauche & 47 mm

Rampa di lavaggio per S90 L=280mm
Wash ramp for S90 L=280mm

Rampe lavage pour S90 L=280mm
Waschrampe fiir S90 L=280mm

Rampe di lavaggio superiore 550x440x380 mm - @ 35 mm
Wash ramp manifold top 550x440x380 mm @ tubo 35 mm
Rampe lavage Top 550x440x380 mm - @ 35 mm
Waschrampe top 550x440x380 mm - @ 35 mm

Rampe di lavaggio inferiore 525x360x360 mm - @ 49 mm
Wash ramp lower 525x360x360 mm - @ 49 mm

Rampe lavage inférieure 525x360x360 mm - @ 49 mm
Spiilleitung unteren 525x360x360 mm - @ 49 mm

Rampe di lavaggio @ 43x465 mm, 6 ugelli INOX
Wash ramp @ 43x465 mm, 6 Nozzles INOX
Rampe lavage @ 43x465 mm, 6 Injecteurs INOX
Waschrampe @ 43x465 mm, 6 Diise INOX

Braccio di risciacquo L=415 mm BHC/1
Rinse arm L=415 mm BHC/1

Bras de ringage L=415 mm BHC/1
Nachspiilarm L=415 mm BHC/1

420322
420322

420423
420423

170611

170611

332552
332552

332553
332553

420166
420166

430337
430337

Groupe de lavage
Waschsysteme

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Gruppi lavaggio

Wash units
359585
Braccio di risciacquo L=485
se-se/1
Rinse arm L=485
se-se/1
Bras de ringage L=485
se-se/1
Nachspiilarm L=485
se-se/1
359607

Braccio di risciaquo L=490 mm 1000/1300
\\ foro per mozzo @int 12 mm, con ugelli "314"
Rinse arm L=490 mm 1000/1300
hole for hub @int 12 mm, with Nozzles "314"
Bras de rincage L=490 mm 1000/1300
trou pour moyeu gint 12 mm, avec Injecteurs "314"
Nachspilarm L=490 mm 1000/1300
bohrung fir nabe @int 12 mm, mit diise "314"

359618

Braccio di risciacquo L=500 mm LC700/900/1200
\\ foro per mozzo Jint 12 mm
Rinse arm L=500 mm LC700/900/1200
hole for hub @int 12 mm
Bras de ringage L=500 mm LC700/900/1200
trou pour moyeu @int 12 mm
Nachspiilarm L=500 mm LC700/900/1200
bohrung fir nabe gint 12 mm
359595
Braccio di risciaquo L=525 mm
— Rinse arm L=525 mm
Bras de ringage L=525 mm
Nachspilarm L=525 mm

359610
Braccio di risciacquo L=595 mm
— ugelli 333

Rinse arm L=595 mm
Nozzles 333

Bras de ringage L=595 mm
Injecteurs 333

Nachspiilarm L=595 mm
Dise 333

430136
430136
430137
430137

430316
430316

430343
430343

430185

430185

430323
430323

Groupe de lavage
Waschsysteme

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Gruppi lavaggio
Wash units

359623 430453
Tubo collegamento risciacquo ECOR AC91/101/122 430453

BN ] L=690 mm

Pipe connection rinsing ECOR AC91/101/122
L=690 mm

Tuyau connexion ringage ECOR AC91/101/122
L=690 mm

Rohranschluss Spiilen ECOR AC91/101/122
L=690 mm

357764 . _ 191022
{ ¥, Corpo mulinello ¢ poliprop. 191022

Wash arm central cross f-b

Corps tourniquet polypropr b-f

Spuelarmkreuz f2-b

339802 510238

Supporto per girante di lavaggio 510238
m Wash arm support 510503
S support bras de lavage 510503
Wascharmhalter

357792 191100
| Blocchetto collettore risciacquo C-LC2001 191100
A con portagomma @ 13 mm

T — Rinse collector C-LC2001
pipe-fitting @ 13 mm
Collecteur rincage C-LC2001
avec raccord @ 13 mm

Nachspuelkollektor C-LC2001
mit Schlauch @ 13 mm

357653 190227
Supporto getti inferiore e superiore 190227
g 74mm H 142mm

Wash arm support with rinse arm shaft
@ 74mm H 142mm

Support bras de lavage inferieur
& 74mm H 142mm

Wascharmhalter mit Nachspililstift
@ 74mm H 142mm

. . 190205
Supporto getti superiore 190205

Wash arm support with shaft
Support bras de lavage
Wascharmhalter

357640 -

i
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Groupe de lavage
Waschsysteme

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Gruppi lavaggio Groupe de lavage
Wash units Waschsysteme
315337 190232 Comenda
Supporto getti inferiore @ 48 mm 190232
Tubo & 29 mm

Support G 48 mm
pipe @ 29 mm

Support bras de lavage inferieur @ 48 mm
tuyeau @ 29 mm

Wascharmhalter @ 48 mm
Schlauche @ 29 mm

357765 191025 Comenda
Supporto girante di lavaggio con perno risciaquo inferiore 191025
Wash arm support with rinse arm shaft mounting bottom
Support bras de lavage avec tige de bras de ringage
Wascharmhalter mit Nachspiilstift unten
357779 191064 Comenda
Supporto girante di lavaggio con perno risciaquo inferiore 191064
Wash arm support with rinse arm shaft mounting bottom
Support bras de lavage avec tige de bras de ringage
Wascharmhalter mit Nachspiilstift unten
357530 180236 Comenda
Giunto aspirazione con deflettore AC91 180236
Joint aspiration baffle AC91
Ponction articulaire chicane AC91
Gemeinsame Aspiration Prall AC91
357776 191057 Comenda
Protezione aspirazione @ 130xh70 mm C85-C155 191057
Suction hose cover @ 130xh70 mm C85-C155
Deflecteur aspiration @ 130xh70 mm C85-C155
Schutz Saug @ 130xh70 mm C85-C155
315391 180232 Comenda
Supporto braccio di lavaggio 101x101 mm 180232
Wash arm support 101x101 mm
Support Bras de lavage 101x101 mm
Wascharm Halter 101x101 mm
317683 190330 Comenda
Paraspruzzi 190330
Spray guard
Garde-jets
Schmutzfanger
357535 180249 Comenda
Ghiera pompa C2001 180249
Nut for pump suction tank C2001
Collie C2001

Zwinge pumpe C2001
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau
Wassertechnik

Gruppi lavaggio
Wash units

357510

357493

357505

357503

O

357502

O

357678

3

315392

70

Ghiera per mulinello INOX
Ring nut INOX

Collie INOX

Zwinge INOX

Ghiera 1"1/2 piletta FC75

Ring nut 1"1/2 FC75

Collie 1"1/2 FC75

Zwinge Ablaufventil 1"1/2 FC75

Ghiera 2" per troppopieno ac-acr- MOPLEN
Jest. 78 mm H=8 mm

Ring nut 2" for overflow ac-acr - MOPLEN
Jext. 78 mm H=8 mm

Collie 2" trop plein ac-acr - MOPLEN
Jest. 78 mm H=8 mm

Zwinge 2" liberlaufrohr ac-acr - MOPLEN
Jest. 78 mm H=8 mm

Ghiera
Ring nut
Collie
Zwinge

Ghiera filettata @ 65,4 mm C140-85-155
Ring nut @ 65,4 mm C140-85-155
Collie @ 65,4 mm C140-85-155

Zwinge @ 65,4 mm C140-85-155

Bussola mulinello risciacquo @int 16xH13 mm G (1a serie)
Compass @int 16xH13 mm G (1a serie)

Bousole @int 16xH13 mm G (1a serie)

Kompass @int 16xH13 mm G (1a serie)

Guarnizione 100x100x3 mm
@ foro 41 mm, J fori fissaggio 10 mm

Gasket 100x100x3 mm

@ hole 41 mm, & hole for fix 10 mm
Joint 100x100x3 mm

trou @41 mm, trous de fixation @ 10mm

Dichtung 100x100x3 mm
bohrung @41 mm, bohrung fixed @ 10 mm

180148
180148

180102
180102

180132

180132

180129

180129

180128
180128

190613
190613

200428
200428

Groupe de lavage
Waschsysteme

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Gruppi lavaggio Groupe de lavage
Wash units Waschsysteme
357994 200936 Comenda
Guarnizione per braccio lavaggio BTM 200936
O Gasket BTM 200959
Joint BTM 200959

Dichtung BTM

200480 Comenda
Guarnizione braccio risciacquo SE/1 @14x26x10 mm 200480
Gasket for rinse connect SE/1 @14x26x10 mm
Joint bras rincage SE/1 @14x26x10 mm
Dichtung nachspuelarm SE/1 @14x26x10 mm
315343 190233 Comenda
Dado supporto braccio 190233
Support nut
Support por bras
Mutter
358848 331807 Comenda
Squadretta sostegno bracci superiore 331807
Bracket support arms higher
Bras de support de tranche supérieure
Bracket Tragarme hoher
359127 342069 Comenda
Albero aggancio collettore inferiore lavaggio 342069
\ @ 8x430 mm
Shaft coupling lower manifold washing
J 8x430 mm
Accouplement d'arbre de lavage collecteur inférieur
J 8x430 mm
Wellenkupplung unteren Verteiler Wasch
& 8x430 mm
358393 321083 Comenda
Traversino sostegno braccio inferiore AC91/101 321083
\ / interasse 500 mm
Crossbar support lower arm AC 91/101
wheelbase 500 mm
Support de palonnier bras inférieur AC 91/101
empattement 500 mm
Crossbar Unterstiitzung Unterarm AC 91/101
Radstand 500 mm
359130 342072 Comenda

Tirante prelavaggio BTM-NE/2 342072
/\ Guy prewash BTM-NE / 2

Guy prélavage BTM-NE / 2

Guy Vorwasche BTM-NE / 2
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau
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Gruppi lavaggio Groupe de lavage
Wash units Waschsysteme
359367 380324 Comenda
Ugello per braccio risciacquo 1/8" - 324 380324
. Nozzle for rinse arm 1/8" - 324

Injecteur pour bras de ringage 1/8" - 324
Diise fiir Nachspiilarm 1/8" - 324

615065 380314 Comenda

Ugello per braccio risciacq 1/8" - 314 380314
. Nozzle for rinse arm 1/8" - 314

Injecteur pour bras de ringage 1/8" - 314
Diise fiir Nachspiilarm 1/8" - 314

357470 170911 Comenda
Ugello riasciaquo 170911
u Rinse Nozzle
Gicleurs de ringage
Nachspiildiise
615068 170915 Comenda
- Ugello lavaggio 170915
ﬂ Wash nozzle
Gicleurs de lavage
Waschdiise
357471 170916 Comenda
Ugello lavaggio 170916
Wash nozzle
Gicleurs de lavage
Waschdiise
357491 170963 Comenda
Ugello risciacquo x fc 170963
v Rinse Nozzle
Gicleurs de ringage
Nachspulduese x fc
700346 170910 Comenda
Ugello per braccio lavaggio 170910
Nozzle for wash arm
Injecteur pour bras de lavage
Diise fiir Wascharm
357487 170958 Comenda
Ugello risciacquo 170958

Rinse nozzle
Gicleurs de ringage
Nachspiildiise
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Gruppi lavaggio Groupe de lavage
Wash units Waschsysteme
357481 170947 Comenda

Ugello lavaggio F45/55 170947
@int. 9,8 mm, Jest. 14/27,5 mm, H=18 mm

Wash nozzle F45/55
@int. 9,8 mm, Jext. 14/27,5 mm, H=18 mm

Gicleurs de lavage F45/55
@int. 9,8 mm, Jest. 14/27,5 mm, H=18 mm

Waschdiise F45/55
@int. 9,8 mm, Jest. 14/27,5 mm, H=18 mm

357486 170956 Comenda

Ugello lavaggio "B" 170956
Wash nozzle "B"
Gicleurs de lavage "B"

Waschdiise "B"

357480

170946 Comenda
Ugello risciaquo F45/55 170946
* Rinse nozzle F45/55
Gicleurs de ringage F45/55
Nachspiilduse F45/55
615064 170926 Comenda
Supporto ugello risciaquo 1/8" NEXL-S 170926
ﬁ Rinse nozzle support 1/8" NEXL-S
Gicleurs de ringage 1/8" NEXL-S
Nachspiildiise halter 1/8" NEXL-S
357523 180213 Comenda
Controsupporto per ugello lavaggio; interasse fori 31mm 180213
. Opposite support for wash jet; hole distance 31mm
Contre-support pour gicleur de lavage; empattement trou 31mm
Gegenbhalter fiir Waschdiise; Radstand bohrung 31mm
700349 180211 Comenda
Controsupporto per ugello lavaggio; interasse fori 50mm 180211
ﬂ Opposite support for wash jet; hole distance 50mm
Contre-support pour gicleur de lavage; empattement trou 50mm
Gegenbhalter fiir Waschdiise; Radstand bohrung 50mm
700347 180221 Comenda
Controsupporto per ugello lavaggio 180221
. Opposite support for wash jet
Contre-support pour gicleur de lavage
Gegenhalter fiir Waschdiise
315347 342790 Comenda
Perno per getti M10 Ltot 58 mm 342790
T Pin for nozzle M10 Ltot 58 mm
Pivot pour jets M10 Ltot 58 mm

Stift fiir Dise M10 Ltot 58 mm

73



Componenti acqua

Water

Composants Eau

Wassertechnik

Gruppi lavaggio

Parts

Wash units

358400

358301

356948

356952

357083

700348

\

356893

358078

74
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Fondo paraspruzzi AC135-181
Fund splash AC135-181
Splash Fonds AC135-181
Fonds fiir spritzen AC135-181

Tappo TE 1/2"xh13 mm in ottone
Htot. 20 mm; dado 27 mm

Brass End cap TE 1/2"xh13 mm
Htot. 20 mm; nut 27 mm

Embout TE 1/2"xh13 mm en laiton
Htot. 20 mm; écrou 27 mm

Kappe TE 1/2"xh13 mm
Htot. 20 mm; Nuss 27 mm

Tappo terminale per braccio risciacquo F45

End cap for rinse arm F45
Embout pour bras de ringage F45
Endkappe fiur Nachspularm F45

tappo terminale per braccio lavaggio F45
End cap for wash arm F45

Embout pour bras de lavage F45
Endkappe fiir Wascharm F45

tappo terminale per braccio lavaggio "c"
End cap for wash arm "c"
Embout pour bras de lavage "c"

Endkappe fiir Wascharm "c"

tappo terminale per braccio lavaggio
End cap for wash arm

Embout pour bras de lavage
Endkappe fiir Wascharm

Tappo 1/2" plastica
Plug 1/2 ntp cap
Embout 1/2 ntp cap
Kappe 1/2 ntp cap

tappo terminale per braccio lavaggio SE/1
End cap for wash arm SE/1

Embout pour bras de lavage SE/1
Endkappe fiir Wascharm SE/1

321643
321643

290105

290105

160734

160734

160736
160736

160768
160768

160724
160724

160727
160727

210406
210406

Groupe de lavage
Waschsysteme

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Gruppi lavaggio

Wash units

357182
tappo terminale per braccio lavaggio
End cap for wash arm
Embout pour bras de lavage
Endkappe fiir Wascharm

315380

Tappo per collettore
@ End cap colletor
Embout
Kappe kolletor

360251
N Assieme tappo WRIS
Ry, Together cap WRIS

S Bouchon Ensemble WRIS

Zusammen Kappe WRIS

Trappole aria
Air-gaps

357377
Dado per trappola aria
raccordo per tubo Jext 6 mm

Nut for Air break
connection for pipe Jext 6 mm
Embout pour chambre pressostat
raccord pour Tuyau @ext 6 mm
Mutter fir Luftfalle
Anschluss fiir Schlauch Jext 6 mm
357511
Tappo trappola d'aria @ 65mm
Nut Air break @ 65mm

Embout Chambre de compression @ 65mm
Kappen Luftfalle @ 65mm

357376

Trappola aria BHC

Air break BHC

Chambre de compression BHC
Luftfalle BHC

317545

Trappola aria AC2-AC3

Air break AC2-AC3

Chambre de compression AC2-AC3
Luftfalle AC2-AC3

160780
160780

160781
160781

621034/R
621034/R

161317
161317

180149

180149

161316
161316

191142
191142

Groupe de lavage
Waschsysteme

Comenda

Comenda

Comenda

Chambres air
Luftfalle

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Trappole aria
Air-gaps

357791

357368

700343

357369

359382

-

357556

=

]
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Trappola d'aria
attacchi entrata/uscita @ 28/10 mm; dim. 260x165x60 mm

Air break

inlet/outlet @ 28/10 mm; dim. 260x165x60 mm
Chambre de compression

IN/OUT @ 28/10 mm; dim. 260x165x60 mm

Luftfalle
Anschluss Eingang/Ausgang @ 28/10 mm; dim. 260x165x60 mm

Trappola d'aria @ 49x72 mm
con raccordo M10

Air break @ 49x72 mm
with connection M10

Chambre de compression @ 49x72 mm
con raccord M10

Luftfalle @ 49x72 mm
mit Anschluss M10

Trappola d'aria 9 49x124 mm
con raccordo M10

Air break @ 49x124 mm
with connection M10

Chambre de compression @ 49x124 mm
con raccord M10

Luftfalle @ 49x124 mm
mit Anschluss M10

Trappola aria @ 44x110 mm per F45-55-80

Air break @ 44x110 mm for F45-55-80

Chambre de compression @ 44x110 mm F45-55-80
Luftfalle @ 44x110 mm fiir F45-55-80

Trappola aria @ 48x255 mm INOX ACR/GMC

Air break @ 48x255 mm INOX ACR/GMC

Chambre de compression @ 48x255 mm INOX ACR/GMC
Luftfalle @ 48x255 mm INOX ACR/GMC

Trappola aria @ext 29x70 mm
innesto superiore Jext 9 mm

Air break @ext 29x70 mm
Upper connection @ext 9 mm

Chambre de compression @ext 29x70 mm
greffons @ext 9 mm

Luftfalle Gext 29x70 mm
Top-Transplantat @ext 9 mm

191095
191095

161303
161303

161301
161301

161305

161305

380830
380830

180420
180420

Chambres air
Luftfalle

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Trappole aria
Air-gaps

357374

357373

357378

357372

357371

Tubo trappola aria L=400 mm
attacco @ 30 mm, tubo Jint 5 mm per 357371

Hose for Air break L=400 mm
connection @ 30 mm, pipe @int 5 mm for 357371

Tuyau chambre pressostat L=400 mm
attacco @ 30 mm, Tuyau Jint 5 mm pour 357371

Schaluch fiir Luftfalle L=400 mm

Anschluss @ 30 mm, Schlauche @int 5 mm fir 357371

Tubo trappola aria L=1800 mm per AC91/AC101
attacco @ 30 mm, tubo @int 5 mm per 357371

Hose for Air break L=1800 mm per AC91/AC101
connection @ 30 mm, pipe Jint 5 mm for 357371

Tuyau Chambre de compression L=1800 mm per AC91/AC101

attacco @ 30 mm, Tuyau @int 5 mm pour 357371

Schlauch fur Luftfalle L=1800 mm per AC91/AC101
Anschluss @ 30 mm, Schlauche Jint 5 mm fiir 357371

Tubo per trappola aria L=2500 mm C2001
attacco & 30 mm, tubo @int 5 mm per 357371

Hose for Air break L=2500 mm C2001
connection @ 30 mm, pipe @int 5 mm for 357371

Tuyau Chambre de compression L=2500 mm C2001

attacco @ 30 mm, Tuyau Gint 5 mm pour 357371
Schlauch fiir Luftfalle L=2500 mm C2001

Anschluss @ 30 mm, Schlauche @int 5 mm fiir 357371

Trappola aria @ 27,50x130 mm
raccordo 1/2"

Air chamber @ 27,50x130 mm
connection 1/2"

Chambre de compression @ 27,50x130 mm
raccord 1/2"

Luftfalle @ 27,50x130 mm
Anschluss 1/2"

Trappola d'aria L=260 mm Qext 34 mm

Air chamber L=260 mm Q@ext 34 mm

Chambre de compression L=260 mm @ext 34 mm
Luftfalle L=260 mm Qext 34 mm

161312
161312

161311
161311

161320
161320

161310
161310

161308
161308
161323
161323

Chambres air
Luftfalle

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Trappole aria
Air-gaps

357370

V-

78

161306
Tubo trappola aria 1/2" per F-C 70/75 161306

Ltot 150 mm, tubo Dext 8 mm, Jext 6 mm

Hose for air chamber 1/2" for F-C 70/75
Ltot 150 mm, pipe Dext 8 mm, Jext 6 mm

Tuyau Chambre de compression 1/2" pour F-C 70/75
Ltot 150 mm, Tuyau @ext 8 mm, Jext 6 mm

Schlauch fiir Luftfalle 1/2" fiir F-C 70/75
Ltot 150 mm, Schlauche Jext 8 mm, Jext 6 mm

Chambres air

Comenda

Luftfalle



Componenti meccanici

Mechanical Parts

Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Cerniere
Hinges

358385

Termometri
Thermometers

359795

416427

Manometri

Cerniera lunga per guida INOX
Guide hinge INOX

Charniere pour guide INOX
Fuehrungscharnier INOX

Termometro @ 52 mm 0-120°C
Capillare rivestito L=1500 mm, bulbo & 6x38 mm

Thermometer @ 52 mm 0-120°C
Coated capillary L=1500 mm, bulb @ 6x38 mm

Thermometre @ 52 mm 0-120°C
capillaire L=1500 mm, bulbe @ 6x38 mm

Thermometer @ 52 mm 0-120°C
Kapillar clad L=1500 mm, birne @ 6x38 mm

Termometro @ 52 mm 0-120°C

capillare rivestito 2500 mm; bulbo & 6x36 mm; per boiler e vasche

lavastoviglie
Thermometer @ 52 mm 0-120°C

coated capillary 2500 mm,; bulb & 6x36 mm; for boiler and

dishwasher tanks
Thermomeétre @ 52 mm 0+120°C

capillaire revétu L=2500 mm; bulbe @ 6x36 mm; pour surchauffeur

et cuvé lave-vaisselle
Thermometer @ 52 mm 0-120°C

kapillar clad 2500 mm; birne @ 6x36 mm; fiir boiler und wanne

Geschirrsplilmaschine

Manometers, Safety Valves

358300

359695

Riduttore di pressione 1/2" 3 bar
com manometro 1/4" & 50 mm 4 bar

Pressure reducer 1/2 "3 bar
with manometer 1/4 "@ 50 mm 4 bar

Réducteur de pression 1/2 "3 bar
avec manometre 1/4 "@ 50 mm 4 bar

Druckminderer 1/2 "3 bar
mit Manometer 1/4 "@ 50 mm 4 bar

Manometro @ 80 mm 0+2,5 bar; attacco G1/4"
Manometer @ 80 mm 02,5 bar; connection G1/4"
Manomeétre @ 80 mm 0+2,5 bar; raccord G1/4"
Manometer @ 80 mm 0+2,5 bar; Anschluss 1/4"

Charnieres
Scharniere
320883 Comenda
320883
Thermomeétres
Termomether
3272930 Comenda
3272930
450905
450905
450907 Comenda
450907

Manomeétres, Vannes de sécurité

Manometer
281102 Comenda
281102
441401 Comenda
441401
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Componenti meccanici
Mechanical Parts
Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Minuterie meccaniche
Small Mechanical Parts

359665
Seeger albero @ 15x1 mm acciaio
Retaining ring shaft @ 15x1 mm steel
Anneau élastique @ 15X1 mm acier
Sicherungsring Welle @ 15x1 mm Stahl
359667

V- Seeger @ 32x1,1 mm
| Retaining ring @ 32x1,1 mm
Anneau élastique @ 32x1,1 mm

Sicherungsring @ 32x1,1 mm

359668
Seeger @ 48x1,9 mm acciaio inox
Retaining ring @ 48x1,9 mm stainless steel
Anneau élastique @ 48x1,9 mm acier inox
Sicherungsring @ 48x1,9 mm Edelstahl

358185
Dado esagonale M4 INOX autobloccante
e Hexagonal nut M4 INOX self-locking
E'crou six pans M4 INOX indesserrable
Sechskantmutter M4 INOX selbstsichernd

438438
@ Dado esagonale M6x6 INOX autobloccante
P Hexagonal nut M6x6 INOX self-locking
E'crou six pans M6x6 INOX indesserrable
Sechskantmutter M6x6 INOX selbstsichernd

362917
Dado esagonale M8 INOX autobloccante
O Hexagonal nut M8 INOX self-locking
E'crou six pans M8 INOX indesserrable
Sechskantmutter M8 INOX selbstsichernd

358196
Dado esagonale "M6" inox A2 "5587"
Hexagonal nut "M6" inox A2 "5587"
E'crou six pans "M6" inox A2 "5587"
Sechskantmutter "M6" inox A2 "5587"

Dado esagonale M6
O Hexagonal nut M6
E'crou six pans M6

358187

Sechskantmutter M6

358190
Dado esagonale @ 10 mm INOX
Hexagonal nut @ 10 mm INOX
E'crou six pans @ 10 mm INOX
Sechskantmutter @ 10 mm INOX

80

440811
440811

440815
440815

440816
440816

260402
260402

260412
260412

260415
260415

260416
260416

260404
260404

260407
260407

Composants mécaniques
Mechanische Kleinteile

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti meccanici
Mechanical Parts
Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Minuterie meccaniche Composants mécaniques
Small Mechanical Parts Mechanische Kleinteile
358191 260408 Comenda
Dado esagonale @ 12 mm 260408
o Hexagonal nut @ 12 mm

E'crou six pans @ 12 mm
Sechskantmutter @ 12 mm

358115 251302 Comenda
Dado esagonale 3/4" AC-ACR INOX 251302
Hexagonal nut 3/4" AC-ACR INOX
O E'crou six pans 3/4" AC-ACR INOX
Sechskantmutter 3/4" AC-ACR INOX
358250 270121 Comenda
Dado esagonale 3/4" INOX 270121
o Hexagonal nut 3/4" INOX
E'crou six pans 3/4" INOX
Sechskantmutter 3/4" INOX
315344 280419 Comenda
Rondella zigrinata M10 @ext 21x11 mm C800E RCD 280419
. Knurled nut M10 @ext 21x11 mm C800E RCD
E'crou molettes plates M10 @ext 21x11 mm C800E RCD
Randelmutter M10 Gext 21x11 mm C800E RCD
358278 280409 Comenda
Rondella zigrinata @ 17x35 C1000/1300 LC 280409
Knurled nut @ 17x35 C1000/1300 LC
E'crou molettes plates @ 17x35 C1000/1300 LC
Randelmutter @ 17x35 C1000/1300 LC
359910 510284 Comenda
Rondella zigrinata @ext 60 mm G65-75-115 510284
Knurled nut @ext 60 mm G65-75-115
E'crou molettes plates @ext 60 mm G65-75-115
Randelmutter Gext 60 mm G65-75-115
359110 341933 Comenda
Rondella zigrinata INOX 341933
Knurled nut INOX
E'crou molettes plates INOX
Randelmutter INOX
359717 450134 Comenda
Fascetta a molla @ 7 mm 450134
Hose clamp @ 7 mm
Collier de serrage @ 7 mm
Schlauchklemme @ 7 mm
310306 450115 Comenda
Fascetta a molla @ 7,8x8,3 mm 450115
Qu.. Hose clamp @ 7,8x8,3 mm

Collier de serrage @ 7,8x8,3 mm
Schlauchklemme @ 7,8x8,3 mm
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Componenti meccanici
Mechanical Parts
Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Minuterie meccaniche Composants mécaniques
Small Mechanical Parts Mechanische Kleinteile
359714 450125 Comenda
Fascetta a molla @ 9,8x10,4 mm 450125
\N Hose clamp @ 9,8x10,4 mm

Collier de serrage @ 9,8x10,4 mm
Schlauchklemme @ 9,8x10,4 mm

359721 450143 Comenda
Fascetta a molla @ 37,7x39,7 mm 450143
Q Hose clamp @ 37,7x39,7 mm
' Collier de serrage @ 37,7x39,7 mm
Schlauchklemme @ 37,7x39,7 mm
438480 450102 Comenda
Fascetta tubo @ 12-22/9 mm 450102
Q Hose clamp @ 12-22/9 mm 450103
Collier de tuyau @ 12-22/9 mm 450103
Schlauchschelle @ 12-22/9 mm
322082 450106 Comenda
Fascetta tubo @ 32-52/9 mm 450106
Q Hose clamp @ 32-52/9 mm
Collier de tuyau @ 32-52/9 mm
Schlauchschelle @ 32-52/9 mm
433052 450104 Comenda
Fascetta tubo @ 16-27/12 mm in INOX 450104
q Hose clamp @ 16-27/12 mm in INOX
Collier de tuyau @ 16-27/12 mm in INOX
Schlauchschelle @ 16-27/12 mm in INOX
438463 450109 Comenda
Fascetta tubo @ 50-70/12 mm 450109
Q Hose clamp @ 50-70/12 mm
Collier de tuyau @ 50-70/12 mm
Schlauchschelle @ 50-70/12 mm
450137 Comenda
Fascetta tubo @ 15-20x7 mm 450137
Hose clamp @ 15-20x7 mm
Collier de tuyau @ 15-20x7 mm
Schlauchschelle @ 15-20x7 mm
358203 260502 Comenda
Rondella piane M4 INOX 260502
o Plain washer M4 INOX
Rondelle M4 INOX
Unterlegscheibe M4 INOX
358209 260510 Comenda
Rondella grower @4 mm INOX 260510
Q Grower washer @4 mm INOX

Rondelle grower @4 mm INOX
Growerschiebe @4 mm INOX
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Componenti meccanici

Mechanical Parts

Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Minuterie meccaniche

Small Mechanical Parts

358222

©

358216

2y

432605

T

¢ S)

358206

358221

-

358211
@)

359684

359807

/

359809

/

Rondella @ 18x6x1,5 INOX
Plain washer @ 18x6x1,5 INOX
Rondelle @ 18x6x1,5 INOX
Schiebe @ 18x6x1,5 INOX

Rondella piana @ 7,6x22x2 mm INOX
Plain washer @ 7,6x22x2 mm INOX
Rondelle @ 7,6x22x2 mm INOX
Unterlegscheibe @ 7,6x22x2 mm INOX

Rondella piana M6 INOX
Plain washer M6 INOX
Rondelle M6 INOX
Unterlegscheibe M6 INOX

Rondella piana 16x9x1,5 mm INOX
Plain washer 16x9x1,5 mm INOX
Rondelle 16x9x1,5 mm INOX
Unterlegscheibe 16x9x1,5 mm INOX

Rondella piana 20x13x0,8 mm INOX
Plain washer 20x13x0,8mm INOX
Rondelle 20x13x0,8mm INOX
Unterlegscheibe 20x13x0,8mm INOX

Rondella grower @ 6,3 mm INOX uni 1751
Grower washer @ 6,3 mm INOX uni 1751
Rondelle grower @ 6,3 mm INOX uni 1751
Growerschiebe @ 6,3 mm INOX uni 1751

Chiavetta 6x6x25 mm - INOX
Slot nut 6x6x25 mm - INOX
Clavette 6x6x25 mm - INOX
Nutenstein 6x6x25 mm - INOX

Spina elastica @ 4x16 mm INOX din1481
Elastic pin @ 4x16 mm INOX din1481
Goupille elast @ 4x16 mm INOX din1481
Elastisch.stifte @ 4x16 mm INOX din1481

Spina elastica @ 5x36 mm INOX din1481
Elastic pin @ 5x36 mm din1481

Goupille elas @ 5x36 mm din1481
Elast.stifte @ 5x36 mm din1481

260538
260538

260530
260530

260504
260504

260505
260505

260537
260537

260512
260512

441122
441122

451123
451123

451127
451127

Composants mécaniques
Mechanische Kleinteile

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda
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Componenti meccanici

Mechanical Parts

Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Minuterie meccaniche

Small Mechanical Parts

358145

d

358149

d

316196

'

358144

/

358123

¢

358135

/

358164

4

358241

=

358233

4
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Vite TCP M3x10 - INOX
Screw TCP M3x10 - INOX
Vis TCP M3x10 - INOX
Schraube TCP M3x10 - INOX

Vite TCP M4x22 - INOX
Screw TCP M4x22 - INOX
Vis TCP M4x22 - INOX
Schraube TCP M4x22 - INOX

Vite TE M6x25 mm INOX
Screw TE M6x25 mm INOX
Vis TE M6x25 mm INOX
Schraube TE M6x25 mm INOX

Vite TE 6x35 INOX
Screw TE 6x35 INOX
Vis TE 6x35 INOX
Schraube TE 6x35 INOX

Vite TE M8x16 mm INOX A2
Screw TE M8x16 mm INOX A2
Vis TE M8x16 mm INOX A2
Schraube TE M8x16 mm INOX A2

Vite TE M10x55 mm INOX
Screw TE M10x55 mm INOX
Vis TE M10x55 mm INOX
Schraube TE M10x55 mm INOX

Vite TB M6x40mm - Inox
Screw TB M6x40mm - Inox
Vis TB M6x40mm - Inox
Schraube TB M6x40mm - Inox

Vite zigrinata @ 28, filetto M6x8 mm
Thumb screw @ 28, thread M6x8 mm

Vis moletée @ 28, filetage M6x8 mm
Réandelschraube @ 28, Gewinde M6x8 mm

Viti autofilettanti 3,9x13 inox uni 6954
Sheet metal screws 3,9x13 inox uni 6954
Vis toles 3,9x13 inox uni 6954
Blechschrauben 3,9x13 inox uni 6954

260201
260201

260206
260206

260106
260106

260153
260153

260112
260112

260133
260133

260228
260228

261009
261009

260706
260706

Composants mécaniques
Mechanische Kleinteile

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti meccanici

Mechanical Parts

Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Minuterie meccaniche

Small Mechanical Parts

358092

@

359799

fec

359202

359001

359027

358560

358371

250206
Grani @ 6 mm A2 con esagono UNI5929 250206

Grains @ 6 mm A2 with hexagon UNI5929
Grains @ 6 mm A2 avec hexagone UNI5929
Koérner @ 6 mm A2 mit Innensechs UNI5929

451002
Coppiglie inox @ 2x12 mm UNI1336 451002

Steel pins @ 2x12 mm UNI1336
Stahlbolzen @ 2x12 mm UNI1336
Stahlbolzen @ 2x12 mm UNI1336

350725
Squadretta micro porta If/ce 350725

dim. 28x22x20 mm, foro @ 10,5 mm

Micro bracket door If/ce
dim. 28x22x20 mm, hole @ 10,5 mm

Equerre support porte If/ce
dim. 28x22x20 mm, trou & 10,5 mm

Winkel des mikros fiihrung If/ce
dim. 28x22x20 mm, bohrung & 10,5 mm

_ 332820
Supporto economizzatore AC2 332820

dim. 35,5x36x25 mm; fori & 8,2 mm; M6

Support saving AC2
dim. 35,5x36x25 mm; holes & 8,2 mm; M6

Sauver AC2 Soutien

dim. 35,5x36x25 mm; trous & 8,2 mm; M6
Support Spar AC2

dim. 35,5x36x25 mm; bohrung @ 8,2 mm; M6

340288
Flangia per cuscinetto traino 39x116x35 mm 340288

Bearing flange towing 39x116x35 mm
Ayant bride de remorquage 39x116x35 mm
Lagerflansch Abschleppdienst 39x116x35 mm

323348
Traversa per attuatore finecorsa L=575 mm 323348

Crossbar switch actuator L=575 mm
Crossbar actionneur de commutation L=575 mm
Crossbar-Schaltaktor L=575 mm

320627
Piastra fissaggio guida 125x20x3 mm C75-LP360 320627

Fixing plate for guide 125x20x3 mm C75-LP360
Patte de fixation pour coulisse 125x20x3 mm C75-LP360
Befestigungsplatte fiir Fiihrung 125x20x3 mm C75-LP360

Composants mécaniques
Mechanische Kleinteile

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda
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Componenti meccanici
Mechanical Parts
Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Minuterie meccaniche
Small Mechanical Parts

356726

160532
N Pattino scorrevole per cesto per stoviglie G-GE 160532
S — 110x20 mm, con dado e vite di fissaggio
Sliding block for warewashing basket G-GE
110x20 mm, with nut and fastening screw
Piéce coulissante pour panier vaisselle G-GE
110x20 mm, avec écrou et vis de fixation
Gleitstiick fiir Spilkorb G-GE
110x20 mm, mit Mutter und Befestigungsschraube
359689 441138
Paracolpi @ 25x25; attacco M6x19 inox 441138
Antivibration @ 25x25; connection M6x19 inox
Antivibratoire @ 25x25; raccord M6x19 inox
Antivibrations @ 25x25; Anschluss M6x19 inox
357713 190667
Bussola per mulinello 3/4" @ 14x40 mm 190667
Compass for reel 3/4" @ 14x40 mm
Compass pour reel 3/4" @ 14x40 mm
Wascharmlager 3/4" @ 14x40 mm
358735 330820
Boccola per microinterruttore @int. 7,3x15 mm 330820
Bush for micro-switch @int. 7,3x15 mm
Douille pour micro-rupteur @int. 7,3x15 mm
Buchse fiir Mikroschalter @int. 7,3x15 mm
357712 190663
Boccola per mulinello @ int.12/est.14/est. 20 mm - h 7 mm 190663
e Bushing @ int.12/est.14/est. 20 mm - h 7 mm
Douille @ int.12/est.14/est. 20 mm - h 7 mm
Buchse @ int.12/est.14/est. 20 mm - h 7 mm
357694 190641
Boccola mulinello @ int.12/est.16/est.20 mm - H=10 mm 190641
° Bush @ int.12/est.16/est.20 mm - H=10 mm
Douille @ int.12/est.16/est.20 mm - H=10 mm
Buchse @ int.12/est.16/est.20 mm - H=10 mm
357682 190617
Boccola @int.12/est.16/est.20 mm - H=12 mm 190617
Bush @int.12/est.16/est.20 mm - H=12 mm
Douille @int.12/est.16/est.20 mm - H=12 mm
Buchse @int.12/est.16/est.20 mm - H=12 mm
357695 190642
Boccola @ int.16/est.20/est. 26 mm - H=13 mm 190642

Bush @ int.16/ext.20/ext. 26 mm - H=13 mm
Douille @ int.16/est.20/est. 26 mm - H=13 mm
Buchse @ int.16/est.20/est. 26 mm - H=13 mm
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Composants mécaniques
Mechanische Kleinteile

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti meccanici
Mechanical Parts
Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Minuterie meccaniche Composants mécaniques
Small Mechanical Parts Mechanische Kleinteile
357717 190673 Comenda
Bussola @ 20x23xh21 mm 190673
° Bush @ 20x23xh21 mm
Douille @ 20x23xh21 mm

Buchse @ 20x23xh21 mm

357719 190675 Comenda
° Bussola @ 20x23xh20 mm 190675
Bush @ 20x23xh20 mm
Douille @ 20x23xh20 mm
Buchse @ 20x23xh20 mm
357685 190621 Comenda
Bussola @ int.20/est.25/est. 28 mm - H=20 mm 190621
. Bush @ int.20/est.25/est. 28 mm - H=20 mm
Douille @ int.20/est.25/est. 28 mm - H=20 mm
Buchse @ int.20/est.25/est. 28 mm - H=20 mm
357321 160820 Comenda

Boccola 47,5x25x10,5 mm 160820
Bush 47,5x25x10,5 mm
Douille 47,5x25x10,5 mm

Buchse 47,5x25x10,5 mm

357708 190659 Comenda
Bussola @ 50 mm - riduzione prelavaggio NE2 190659
. Bush @ 50 mm - reducing pre NE2
Douille @ 50 mm - réduisant pré NE2
Buchse @ 50 mm - Reduzierung pre NE2
357710

190661 Comenda
Bussola @ 50 mm - riduzione prelavaggio NE2 190661
’ Bush @ 50 mm - reducing pre NE2
Douille @ 50 mm - réduisant pré NE2
Buchse @ 50 mm - Reduzierung pre NE2

359161 342700 Comenda
Perno NE2 342700
L= Shaft NE2
Goujon NE2
Stift NE2
359037 340416 Comenda
Perno aggancio molla M3x10,5 mm 340416
w Shaft M3x10,5 mm
Goujon M3x10,5 mm
Stift M3x10,5 mm
359059 341218 Comenda
\ Perno cerniera @ 6x45 mm 341218
Shaft @ 6x45 mm
Goujon @ 6x45 mm

Stift @ 6x45 mm
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Componenti meccanici

Mechanical Parts

Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Minuterie meccaniche

Small Mechanical Parts

359069

N

359060

S

359047

357763

359426
359040
356697

358328

356717

\
.
¥
e

Perno @ 8xLtot.55 mm; filetto M8x9 mm
Shaft @ 8xLtot.55 mm; threand M8x9 mm
Goujon @ 8xLtot.55 mm:; fil M8x9 mm
Stift @ 8xLtot.55 mm; gewinde M8x9 mm

Perno per ruota @ 9,8x39 mm SE-ACR
Shaft @ 9,8x39 mm SE-ACR

Goujon @ 9,8x39 mm SE-ACR

Stift @ 9,8x39 mm SE-ACR

Perno rotolamento @ 12x60 mm C1000/1300-LC
Shaft @ 12x60 mm C1000/1300-LC

Goujon @ 12x60 mm C1000/1300-LC

Stift @ 12x60 mm C1000/1300-LC

Perno magnete PPE @ 16x75 mm in AC-ACR
Magnet Shaft PPE @ 16x75 mm in AC-ACR
Goujon PPE @ 16x75 mm in AC-ACR

Stift PPE @ 16x75 mm in AC-ACR

Perno per tendicatena M8x120 mm NE/2
Shaft M8x120 mm NE/2

Goujon M8x120 mm NE/2

Stift M8x120 mm NE/2

Perno biella M8 ACR L= 60 mm
Shaft M8 ACR L= 60 mm
Goujon M8 ACR L= 60 mm
Stift M8 ACR L= 60 mm

Distanziale per nastro @ 12x8,99xh26.5 mm
Spacer for tape @ 12x8,99xh26.5 mm
Entretoise pour la bande @ 12x8,99xh26.5 mm
Abstandstueck fiir Band @ 12x8,99xh26.5 mm

Distanziale per interruttore @ 12x5x8 mm
Spacer for switch @ 12x5x8 mm
Entretoise pour interrupteur @ 12x5x8 mm
Abstandstueck fiir schalter @ 12x5x8 mm

Distanziale per nastro @ 13,7x8,8xh7,9 mm
Spacer for tape @ 13,7x8,8xh7,9 mm
Entretoise pour la bande @ 13,7x8,8xh7,9 mm
Abstandstueck fiir Band @ 13,7x8,8xh7,9 mm

341255
341255

341235
341235

340493
340493

191019
191019

391009
391009

340443
340443

160501
160501

290821
290821

160514
160514

Composants mécaniques
Mechanische Kleinteile

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti meccanici

Mechanical Parts

Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Minuterie meccaniche

Small Mechanical Parts

358324

'®

359424

®,

356760

Cuscinetti
Bearings

359458

©

Tenute
Shaft sealing

359645

O

412572

@ e

610895

e e

Distanziale in ottone @ 18x12x1 mm

Spacer pieces brass @ 18x12x1 mm
Entretoise @ 18x12x1 mm

Abstandstueck aus messing @ 18x12x1 mm

Distanziale 15x20x7,4 mm
Spacer 15x20x7,4 mm
Entretoise 15x20x7,4 mm
Abstandstueck 15x20x7,4 mm

Distanziale per raccordo aspizazione/scarico
Spacer piece

Entretoise cuve ecorinse

Abstandstueck fiir ecorinse tan

Cuscinetto a sfere 15x32x9 mm
Radial bearing 32x15x9
Roulement radiale 32x15x9
Radiale kugellager 32x15x9

Anello tenuta @ 20x35x7 mm
Seal @ 20x35x7 mm

Joint axe @ 20x35x7 mm
Kupferdichtring @ 20x35x7 mm

Tenuta asse @ 24x11x13 mm / contro tenuta @ 26x13x8 mm
Shaft sealing @ 24x10x13,5 / counter-seal @ 26x13,5x8 mm
Joint d'étanchéité @ 24x10x13,5 /contre-joint @ 26x13,5x8 mm
Gleitringdichtung @ 24x11x13 mm / Gleitring @ 26x13x8 mm

Tenuta asse @ 24x12x15 mm / contro tenuta @ 26x14x8 mm
per pompe LGB PS45, ZF523V - 230-400 V 50Hz

Shaft sealing @ 24x12x15 mm / counter-seal @26x14x8 mm
for pumps LGB ZF523V 230-400 V 50Hz

Joint d'étanchéité @ 24x12x15 mm / contre-joint @26x14x8 mm

pour pomp LGB ZF523V 230-400 V 50Hz

Gleitringdichtung @ 24x12x15 mm / Gleitring @26x14x8 mm
fur pumpe LGB ZF523V 230-400 V 50Hz

290813
290813

390906
390906

160541
160541

410119
410119

440407
440407

630510
630510
630514
630514

630528
630528

Composants mécaniques
Mechanische Kleinteile

Comenda

Comenda

Comenda

Coussinets
Kugellager

Comenda

Joint axe
Gleitringdichtung

Comenda

Comenda

Comenda
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Componenti meccanici

Mechanical Parts

Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Tenute
Shaft sealing

360049

@ e

360055

oS

Chiusure
Lockings
359698
Q0 O
Lo 1o ﬁ
(=1 o]
357558

i'zﬁl
\c"\,

357559
358784

359052

i

90

Tenuta asse @ 26x14x8 mm
Shaft sealing @ 26x14x8 mm
Joint d'étanchéité @ 26x14x8 mm
Gleitringdichtung @ 26x14x8 mm

Tenuta asse 36x23x37 mm / contro tenuta 36.3x23x12.5 mm

per pompa 4HP - HTE50

Shaft sealing 36x23x37 mm/ counter-seal 36.3x23x12.5 mm

for pump 4HP - HTE50

Joint d'étanchéité 36x23x37 mm/ contre-joint 36.3x23x12.5 mm

pour pompe 4HP - HTE50

Gleitringdichtung 36x23x37 mm / Gleitring 36.3x23x12.5 mm

fir pumpe 4HP - HTES50

Serratura pannello
Lock

Fermeture
Verschluss

Scrocchetto completo "BR-BC-FC-F"
Snap lock "BR-BC-FC-F"

Loqueteau "BR-BC-FC-F"
Schnappverschluss "BR-BC-FC-F"

Scrocchetto If anno 2006
Snap lock If 2006
Loqueteau If 2006
Schnappverschluss If 2006

Gancio sicurezza per porta AC-ACR
Door security hook AC-ACR
Crochet pour porte AC-ACR

Haken fiir Tiir AC-ACR

Piastrina fissaggio gancio porta AC
dim. 54x27 mm

Fixing plate hook for AC
dim. 54x27 mm

Plaque de fixation crochet pour AC
dim. 54x27 mm

Befestigungsplatte Haken fiir AC
dim. 54x27 mm

630501
630501

630520
630520

441501
441501

180506
180506

180508
180508

331112
331112
331116
331116

341016
341016

Joint axe
Gleitringdichtung

Comenda

Comenda

Fermetures
Verschliisse

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti meccanici

Mechanical Parts

Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Manopole
Knobs

359754

Boiler
Boilers

358679

%

358678

==

358672

N

Manopola grigia @ 40 mm
attacco 5x5 mm

Knobs @ 40 mm
attech 5x5 mm

Manettes @ 40 mm
connexion 5x5 mm

Knebel @ 40 mm
Anschluss 5x5 mm

Scambiatore 30000 kcal/h
Steam boiler 30000 kcal/h
Surchauf.inox 30000 kcal/h
Dampfboiler 30000 kcal/h

Boiler @ 150x450 mm LF2004
foro @ 58 mm, con portabulbo

Boiler @ 150x450 mm LF2004
hole @ 58 mm, bulbholder

Surchauffeur @ 150x450 mm LF2004
trou @ 58 mm, avec portebulbe

Boiler @ 150x450 mm LF2004
bohrung @ 58 mm, mit Tirbirne

Boiler break tank dim. @ 150x500 mm
Boiler dim. @ 150x500 mm
Surchauffeur dim. @ 150x500 mm
Boiler dim. @ 150x500 mm

Boiler lavapentole @ 150x680 mm
Boiler @ 150x680 mm
Surchauffeur @ 150x680 mm
Boiler @ 150x680 mm

Boiler @ 155x500 mm C1000/1300-FC-LC
Boiler @ 155x500 mm C1000/1300-FC-LC
Surchauffeur @ 155x500 mm C1000/1300-FC-LC
Boiler @ 155x500 mm C1000/1300-FC-LC

450323
450323

330314
330314

330368

330368

330362

330362

330355
330355

330342
330342

Manettes
Kugelgriff

Comenda

Surchaffeurs
Kessel

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda
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Componenti meccanici

Mechanical Parts
Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Boiler Surchaffeurs
Boilers Kessel
35867 . 330339 Comenda

Boiler @ 200x640 330339
fori per 2 resistenze & 58 mm

Boiler @ 200x640

hole for 2 heating element & 58 mm
Surchauffeur @ 200x640

trou avec 2 résistance @ 58 mm

Boiler @ 200x640
bohrung fir 2 Heizkérper @ 58 mm

330322 Comenda
Boiler + isolante @ 240 mm L= 650 mm 330322
Boiler + Insulator @ 240 mm L= 650 mm
Surchauffeur @ 240 mm L= 650 mm
Boiler + Isolierung @ 240 mm L= 650 mm
310703/WP4 Comenda
Scambiatore di calore gas acqua 310703/WP4
Rinse water condensor
Condenseur eau rincage
Kondensator nachspuelwasser
Molle Ressort
Springs Feder
359742 450232 Comenda
Molla BHC Gext 41xH60 mm 450232
Spring BHC @ext 41xH60 mm
Ressort BHC @ext 41xH60 mm
Feder BHC @ext 41xH60 mm
323331 450294 Comenda

Molla a torsione filo @ 1,6 mm 450294
/.\ Torsion spring wire @ 1,6 mm

Ressort de torsion fil @ 1,6 mm

Drehfeder starke @ 1,6 mm

359440 391335 Comenda

Molla a torsione @ filo 3 mm 391335

@N/’ per asse & 12 mm

Torsion spring @ wire 3 mm
for shaft @ 12 mm

Ressort de torsion @ fil 3 mm
axe @ 12 mm

Drehfeder @ starke 3 mm
fir acshe @ 12 mm
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Componenti meccanici
Mechanical Parts
Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Molle
Springs

359745

Molla a trazione @ filo 3 mm - @ 22x122x205 mm
\ foro @ 8 mm

Tension spring @ wire 3 mm - @ 22x122x205 mm
hole @ 8 mm

Ressort de traction @ fil 3 mm - @ 22x122x205 mm
trou @ 8 mm

Zugfeder @ stiarke 3 mm - @ 22x122x205 mm
bohrung @ 8 mm

359739
Molla a trazione @ filo 1,2 mm - @ 12x85xLtot 108 mm
< Tension spring @ wire 1,2 mm - @ 12x85xLtot 108 mm
Ressort de traction @ fil 1,2 mm - @ 12x85xLtot 108 mm
Zugfeder @ starke 1,2 mm - @ 12x85xLtot 108 mm

359439
Molla a trazione @ 13x195 mm FC4
/ Tension spring @ 13x195 mm FC4
Ressort de traction @ 13x195 mm FC4
Zugfeder @ 13x195 mm FC4

359750
Molla a trazione L=145 mm LFD/BC
T @13mm L=144,5mm filo @ 2 mm

Tension spring L=145 mm LFD/BC
@13mm L=144,5mm wire & 2 mm

Ressort de traction L=145 mm LFD/BC
@13mm L=144,5mm fil @ 2 mm
Zugfeder L=145 mm LFD/BC
@13mm L=144,5mm starke @ 2 mm

359748
Molla a trazione LF2006/GF70

O @ 13 mm L=78mm filo @ 2,5 mm

Tension spring LF2006/GF70
@ 13 mm L=78mm wire @ 2,5 mm

Ressort de traction LF2006/GF70
@13 mm L=78mm fil @ 2,5 mm

Zugfeder LF2006/GF70
@ 13 mm L=78mm starke & 2,5 mm

359434
Molla a trazione @ 37x640/910 mm C-LC
e —ATES Tension spring @ 37x640/910 mm C-LC
Ressort de traction @ 37x640/910 mm C-LC
Zugfeder @ 37x640/910 mm C-LC

360421
Molla a trazione @ filo 2,5 mm - @ 16,5x80xLtot 97 mm GF90
Pl 110 Tension spring @ wire 2,5 mm - @ 16,5x80xLtot 97 mm GF90
Ressort de traction @ fil 2,5 mm - @ 16,5x80xLtot 97 mm GF90
Zugfeder @ starke 2,5 mm - @ 16,5x80xLtot 97 mm GF90

450237
450237

450229

450229

391334
391334

450290

450290

450288
450288

391316

391316

H34773
H34773

Ressort
Feder

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda
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Componenti meccanici

Mechanical Parts

Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Molle
Springs

359437

4

359438

®

359744

G

359731

A

359747

<

357677

(=

358659

358658

94

Molla a nastro lar.=40 mm @ est. 47 mm, 50 N
con flangia di fissaggio 123x69.5 mm

Roller spring complete L=40 mm @ est. 47 mm, 50 N
incl. Holder 123x69.5 mm

Ressort enroulé avec support L=40 mm @ est. 47 mm, 50 N
avec support 123x69.5 mm

Rollfeder komplett L=40 mm @ est. 47 mm, 50 N
mit Halterung 123x69.5 mm

Molla a nastro kg 5,5 lar.=40 mm

Roller spring complete kg 5,5 lar.=40 mm
Ressort enroulé kg 5,5 lar.=40 mm
Rollfeder komplett kg 5,5 lar.=40 mm

Molla per ugello
Spring for nozzle
Ressort pour injecteur
Feder fur diise

Molla fissaggio
Spring fixing
Ressort arret
Feder

Molla GF70

Spring GF70

Ressort tourniquet GF70
Feder GF70

Boccola per supporto molla meccanica
Bush for spring holder hood mechanics
Douille pour support ressort mécanique
Buchse fiir Federhalter Haubenmechanik

Tirante per molle M8x385 mm - XLC
Spring rod M8x385 mm - XLC

Tige ressort M8x385 mm - XLC
Zungstange fiir federn M8x385 mm - XLC

Tirante per molle M8x285 mm
Spring rod M8x285 mm

Tige ressort M8x285 mm
Zungstange fiir federn M8x285 mm

391331
391331

391332

391332

450236
450236

450218
450218

450287
450287

190607
190607

330241
330241

330239
330239

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Ressort
Feder



Componenti meccanici

Mechanical Parts

Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Molle
Springs

357721

356765

<

Guide - Cremagliere

Boccola @int. 4/8 mm Gest. 11/30 mm: H14 mm
Bush Gint. 4/8 mm Qext. 11/30 mm: H14 mm
Douille @int. 4/8 mm Gest. 11/30 mm: H14 mm
Buchse @int. 4/8 mm QGest. 11/30 mm: H14 mm

Boccola appoggio molla scrocchetto @ 6,3x8,5x7 mm
Spring support @ 6,3x8,5x7 mm

Support pour ressort @ 6,3x8,5x7 mm

Halterung fiir federd 6,3x8,5x7 mm

Slide Ways - Shelf Supports

359633

357561

357560

357572

360233

P

358477

ﬂ’\

Ruota scorrimento guida centrale
Wheel central sliding

Roulette pour rail courbe

Rad zentr gleiten

Guida pos. Di montaggio dx meccanica per capotte per porta

L=565 mm DX C30-70-75

Guide bar mounting pos. Right hood mechanics for door

L=565 mm DX C30-70-75

Rail de guidage pos. De montage droite mécanique capot porte

L=565 mm DX C30-70-75

Fiihrungsschiene EP rechts Haubenmechanik fiir Tiir
L=565 mm DX C30-70-75

Guida meccanica per capotte 575x30x28,5 mm C33-34
Guide bar hood mechanics 575x30x28,5 mm C33-34
Rail de guidage mécanique 575x30x28,5 mm C33-34

Fiihrungsschiene Haubenmechanik 575x30x28,5 mm C33-34

Guida 615x30x28 mm

Guide 615x30x28 mm

Rail de guidage 615x30x28 mm
Fiihrungsschiene 615x30x28 mm

Guida porta 710x30x16 mm con freno ACS/ACRS
Door guides 710x30x16 with break ACS/ACRS
Glissiére 710x30x16 avec frein ACS/ACRS
Tirflihrung 710x30x16 mit Bremse ACS/ACRS

Guida cestello SX L=720 mm
Guide SX L=720 mm

Guide SX L=720 mm
Schienen SX L=720 mm

190679
190679

160552
160552

Comenda

Comenda

Ressort
Feder

Rails et Montures de grille
Schienen

440108
440108

180605
180605

180604
180604

180642
180642

180630
180630
180651
180651
180651/R
180651/R

322712
322712

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda
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Componenti meccanici
Mechanical Parts
Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Guide - Cremagliere
Slide Ways - Shelf Supports

358476
Guida cestello DX L=720 mm
6 — o prre Guide DX L=720 mm
Guide DX L=720 mm
Schienen DX L=720 mm

358470
. Guida cestello mod. 1300 AC
Sl Guide mod. 1300 AC
“* | Rail mod. 1300 AC
Fuehrung mod. 1300 AC
357774

Guida di scorrimento
[T Slide guide

Glissiére

Gleitfiihrung

357804
Guida economizzatore dim. 175x10x25 mm; fori @ 5 mm
/ Slide guide dim. 175x10x25 mm; hole @ 5 mm
Glissiére dim. 175x10x25 mm; trou @ 5 mm
Gleitfiihrung dim. 175x10x25 mm; bohrung @ 5 mm

359911

Guida estraibile
Drawer rail
Guide
Auszugsschiene

357416

Blocchetto scorrimento guida centrale
Block sliding center guide

Support glissiere module angle

Block Schiebemittelfiihrung

\ 4

357421

3 Supporto guida SE-S2200 AC98
Guide support SE-S2200 AC98
Support rail SE-S2200 AC98
Fiihrungshalter SE-S2200 AC98

o
- 4
-
L 6T
__.l;'

357422

Supporto guida esterno
Guide support

Support guide
Fiihrungshalter

) &

357630

Supporto guida AC-ACR
Guide support AC-ACR
Support rail AC-ACR
Fiihrungshalter AC-ACR

96

322711
32271

322585
322585

191051
191051

191123
191123

510302
510302

170313
170313

170324
170324

170326
170326

190145
190145

Rails et Montures de grille
Schienen

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Componenti meccanici
Mechanical Parts
Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Guide - Cremagliere Rails et Montures de grille
Slide Ways - Shelf Supports Schienen
357631 190146 Comenda

Guida per sistema di trasporto 190146
. 45x15 mm H=34 mm fori & 8,5mm
Guide for transport system
45x15 mm H=34 mm hole & 8,5mm
Coulisse pour systéme de tansport

45%x15 mm H=34 mm trou & 8,5mm

Fiihrung fiir Transportsystem
45%x15 mm H=34 mm Loch @ 8,5mm

357684 190620 Comenda
M- Guide 44x34mm H=20 mm 190620
Guide 44x34mm H=20 mm
e Coulisse 44x34mm H=20 mm
Fiihrung 44x34mm H=20 mm
700353 170325 Comenda
Guida per guida di montaggio interno 91x45mm H=113mm 170325
‘ Guide for guide bar mounting inner 91x45mm H=113mm
Coulisse pour rail guidage montage intérieur 91x45mm
H=113mm
Fiihrung fiir Fiihrungsschiene innen 91x45mm H=113mm
358872 331982 Comenda
Protezione 331982
@xg Protection
Protection
Schutz
359142 342117 Comenda

Supporto dim. 505x43x77 mm 342117
\ Support dim. 505x43x77 mm

Support dim. 505x43x77 mm

Fiihrungshalter dim. 505x43x77 mm

358563

. . 323390 Comenda
Guida braccio 323390
Upper arm guide
Rail bras superieur

Obere arm fuehrung

Componenti di trasmissione Eléments de transmission
Transmission components Antriebstechnik
359526 410407 Comenda

Limitatore di coppia LC1-AC90-150 410407
Clutch LC1-AC90-150

Embrayage LC1-AC90-150

Rutschkupplung LC1-AC90-150

359525 410405 Comenda
Limitatore di coppia @ 25 ntp se/1 410405
' O Clutch @ 25 ntp se/1
Embrayage @ 25 ntp se/1

Rutschkupplung @ 25 ntp se/1
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Componenti meccanici

Mechanical Parts

Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Componenti di trasmissione
Transmission components

359035

359938

e,

359535

\'s

359532

357434

359469

i

359472

P

359480

¥

359481

Kk

98

Albero per nastro @ 8x611 mm INOX
Shaft for beltn @ 8x611 mm INOX

Axe tapis convoyeur @ 8x611 mm INOX
Welle fiir band @ 8x611 mm INOX

albero di comando per sistema di trasporto AC-ACR
Drive shaft for transport system AC-ACR

Arbre de commande pour systéme de tansport AC-ACR
Antriebswelle fiir Transportsystem AC-ACR

Giunto catena 1/2" SE/1

Chain connector 1/2" SE/1

Chaine maillon d'accouplement 1/2" SE/1
Rollen Verbindungsglied 1/2" SE/1

Catena di trasmissione 1/2" N-AC-ACR
Roller chain 1/2" N-AC-ACR

Chaine a rouleaux 1/2" N-AC-ACR
Rollenkette 1/2" N-AC-ACR

Puleggia trascinamento @ 120x26 mm
Wheel for polycord @ 120x26 mm
Poulie externe polycord @ 120x26 mm
Rad fiir band @ 120x26 mm

Ruota dentata Z16 @ 20 mm
Gear wheel Z16 @ 20 mm
Roue dentée Z16 @ 20 mm
Zahnrad Z16 @ 20 mm

Ruota dentata Z14-1/2"- @ 20 mm
Gear wheel Z14-1/2"- @ 20 mm
Roue dentée Z14-1/2"- @ 20 mm
Zahnrad Z14-1/2"- @ 20 mm

Ruota dentata Z17-1/2"- @ 20 mm
Gear wheel Z17-1/2"- @ 20 mm
Roue dentée Z17-1/2"- @ 20 mm
Zahnrad Z17-1/2"- @ 20 mm

Ruota dentata 223-1/2"- @ 20 mm
Gear wheel Z23-1/2"- @ 20 mm
Roue dentée Z23-1/2"- @ 20 mm
Zahnrad Z23-1/2"- @ 20 mm

340405
340405

620144
620144
620648
620648

410903
410903

410801
410801

170442
170442

410227
410227

410231
410231

410240
410240

410242
410242

P

Eléments de transmission
Antriebstechnik

Comenda
Comenda
Comenda
Comenda
Comenda
Comenda
Comenda
Comenda

Comenda



Componenti meccanici

Mechanical Parts
Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Componenti di trasmissione Eléments de transmission
Transmission components Antriebstechnik
359494 410262 Comenda

Ruota dentata Z13 @ 58 mm in plastica 410262
Gear wheel Z13 @ 58 mm

Roue dentée Z13 @ 58 mm

Zahnrad Z13 @ 58 mm

359508 410301 Comenda
Ruota dentata 228 passo 1/2" - @ 115 mm 410301
Gear wheel Z28 pitch 1/2" - @ 115 mm
Roue dentée Z28 pass 1/2" - @ 115 mm
Zahnrad Z28 Teilung 1/2" - @ 115 mm
359514 410307 Comenda
Ruota dentata Z32 passo 1/2" - @ 134 mm 410307
Gear wheel Z32 pitch 1/2" - @ 134 mm
Roue dentée Z32 pass 1/2" - @ 134 mm
Zahnrad Z32 Teilung 1/2" - @ 134 mm
359515 410308 Comenda
Ruota dentata Z35 passo 1/2" - @ 145 mm 410308
Gear wheel Z35 pitch 1/2" - @ 145 mm
Roue dentée Z35 pass 1/2" - @ 145 mm
Zahnrad Z35 Teilung 1/2" - @ 145 mm
359513:_, 410306 Comenda
z Ruota dentata Z14/40 410306
Gear wheel z14/40
Roue dentée z14/40
Zahnrad z14/4
357437 170447 Comenda
Ruota dentata @ext 150 mm - Z7 Passo 60 mm 170447
foro per mozzo @Jint35,5xh38 mm
Gear wheel @ext 150 mm - Z7 pitch 60 mm
hole for bore @int35,5xh38 mm
Roue dentée @ext 150 mm - Z7 Passo 60 mm
trou avec nmoyeu Jint35,5xh38 mm
Zahnrad @ext 150 mm - Z7 Passo 60 mm
bohrung fuiir Nabe @int35,5xh38 mm
Componenti strutturali Composant structuraux
Structural components Strukturkomponente
358376 ’ 320668 Comenda
Piastra fissaggio superiore 320668
Upper mounting plate
Upper plaque de montage
Obere Montageplatte
359217 351131 Comenda
Pannello posteriore asciugatura 600x520 mm AC 351131

Rear panel dryer 600x520 mm AC
Séche panneau arriére 600x520 mm AC
Riickseite Trockner 600x520 mm AC
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Componenti meccanici
Mechanical Parts
Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Dita di trascinamento
Finger Links

358638
Giunto per sistema di trasporto 78,3x20x2 mm

- @ 8,5mm

Connector for transport system 78,3x20x2 mm

3 8,5mm
Maillon d'accouplement pour systéme de tansport 78,3x20x2
mm
@ 8,5mm
Verbindungsglied fiir Transportsystem 78,3x20x2 mm
@ 8,5mm
357407
Spuntone per fine corsa
Spike for switch
Spike interrupteur
Spike fir Schalter
357396
Dito trascinamento L=97 mm h=74mm
Tappet L=97 mm h=74mm
Doigt de transport L=97 mm h=74mm
Transportfinger L=97 mm h=74mm
357397
Dito trascinamento L=97 mm h=74mm
Tappet L=97 mm h=74mm
Doigt de transport L=97 mm h=74mm
Transportfinger L=97 mm h=74mm
357417

AN Ruota nastro grigia @ 30xh17 mm
asse L=19,5 mm
' Wheel tape gray @ 30xh17 mm
shaft L=19,5 mm
Roue ruban gris @ 30xh17 mm
axe L=19,5 mm

Felgenband grau @ 30xh17 mm
acshe L=19,5 mm

358380

Leva per trasporto cesti
Lever for basket transport
Levier pour tansport de panier

Hebel fiir Korbtransport

Porte
Doors
359536
Magnete permanente @ 8x40 mm SE/1
\ Permanent magnet @ 8x40 mm SE/1

Iman permanente @ 8x40 mm SE/1
Dauermagnet @ 8x40 mm SE/1
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Doigt transporteur
Transportfinger

330113 Comenda

330113

170238 Comenda

170238

170217 Comenda

170217

170218 Comenda

170218

170314 Comenda

170314

320698 Comenda

320698
Portes
Tiiren

411001 Comenda

411001



Componenti meccanici
Mechanical Parts
Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Porte Portes
Doors Tiren
359537 411002 Comenda
Magnete permanente 24x12x5 mm se/1 411002
~ Permanent magnet 24x12x5 mm se/1
Iman permanente 24x12x5 mm se/1

Dauermagnet 24x12x5 mm se/1

360269 CH111026 Comenda

Magnete porta 41x18x13 mm CH111026
’ interasse fori 54 mm
Door magnet 41x18x13 mm

distance between holes 54 mm

Aimant porte 41x18x13 mm
la distance entre les trous 54 mm

Tuermagnet 41x18x13 mm
Lochabstand 54 mm

359538

411004 Comenda
Magnete permanente 35x11x6 mm 411004
\ Permanent magnet 35x11x6 mm
Iman permanente 35x11x6 mm
Dauermagnet 35x11x6 mm
357734 190806 Comenda
Custodia magnete 29x15 mm 190806
Q Magnet holder 29x15 mm
Support de aimant 29x15 mm
Magnethalter 29x15 mm
360430 H35201 Comenda
Snodo tirante porta @ 10x20 mm GF90 H35201
Support for tie rod GF90
B Support pour tige GF90
Halterung fuer zustange GF90
358833 331758 Comenda
Flangia supporto porta 331758
Q Support flange port
Soutien orifice de bride
Stiitzflansch Port
358503 322941 Comenda
Porta per lavastoviglie 565x465 mm FC54/543/544/HR 329941
Door for dishwasher 565x465 mm FC54/543/544/HR
Porte pour lave-vaisselle 565x465 mm FC54/543/544/HR
Tur fur Spulmaschine 565x465 mm FC54/543/544/HR
358595 323905 Comenda
| Porta per lavastoviglie 587x435x36 mm LF (vers.anno 2006) 323905

Door for dishwasher 587x435x36 mm LF (year 2006)
Porte pour lave-vaisselle 587x435x36 mm LF (anné 2006)
Tir fur Spiilmaschine 587x435x36 mm LF (vers.anno 2006)
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Componenti meccanici
Mechanical Parts
Composants Mécaniques

Mechanikkomponenten

Porte

Doors

360253 681046R
Porta per lavastoviglie dim. 590x435x30 mm 681046R

\/ Door for dishwasher dim. 590x435x30 mm

Porte pour lave-vaisselle dim. 590x435x30 mm
Tir fur Spulmaschine dim. 590x435x30 mm

Maniglie

Handles

358771 331037
Maniglione C95-155-165 331037
Handle C95-155-165

é ; 5 Poignee C95-155-165

Griff C95-155-165

357632 190149
Rinforzo per supporto impugnatura meccanica 75,5x20x18 mm 190149
Strengthening for handle holder mechanics 75,5x20x18 mm
Renforcement pour axe poignée mécanique 75,5x20x18 mm
Verstarkung fiir Griffhalter mechanik 75,5x20x18 mm

357757 191013
Supporto impugnatura meccanica 25x55xH58 mm C75-140-155 191013
Handle holder mechanics 25x55xH58 mm C75-140-155
Axe poignée mécanique 25x55xH58 mm C75-140-155
Griffhalter mechanik 25x55xH58 mm C75-140-155

357758 191014
Supporto impugnatura meccanica 55x25x15 mm C70-C155 191014

‘ Handle holder mechanics 55x25x15 mm C70-C155

Axe poignée mécanique 55x25x15 mm C70-C155
Griffhalter mechanik 55x25x15 mm C70-C155

357501 180126
Pomello @ 5 mm M6 180126

Knob @ 5 mm M6
Manette @ 5 mm M6
Knebel @ 5 mm M6

102

Portes

Tiiren
Comenda

Poignées

Griffe
Comenda
Comenda
Comenda
Comenda
Comenda



Componenti elettronici

Electronic Parts

Composants électroniques

Elektronikkomponenten

Schede elettroniche
Printed Circuit Boards

350394
[ 5aee i |
B |

353338

353336

353332

353312

3533

58

353348

353340

Cavo piatto L=1250 mm per scheda FC06-C-G

Cable L=1250 mm for pcb FC06-C-G
Cable L=1250 mm pour platine FC06-C-G
Kabel L=1250 mm fiir platine FC06-C-G

Scheda tastiera
dim. 170x28 mm

Electronic card
dim. 170x28 mm

Fiche electronique
dim. 170x28 mm

Platine
dim. 170x28 mm

Scheda comandi C-GE 2009
Electronic card C-GE 2009
Fiche electronique C-GE 2009
Platine C-GE 2009

Scheda comandi FCE
Electronic card FCE

Fiche electronique FCE
Platine FCE

Scheda comandi ACS
Electronic card ACS

Fiche electronique ACS
Platine ACS

Scheda elettronica 100x100 mm
Electronic card 100x100 mm
Fiche electronique 100x100 mm
Platine 100x100 mm

Scheda elettronica GE 2010
Electronic card GE 2010

Fiche electronique GE 2010
Platine GE anno 2010 GE 2010

Scheda elettronica softstart 100x100 mm
Electronic card softstart 100x100 mm
Fiche electronique softstart 100x100 mm
Platine softstart 100x100 mm

110482
110482

121305

121305

121304

121304

121300
121300

121289
121289

121313
121313

121312
121312

121307
121307

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Platines
Platinen
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Componenti elettronici
Electronic Parts
Composants électroniques

Elektronikkomponenten

Schede elettroniche
Printed Circuit Boards

353335

Scheda elettronica FCE-TRV
Electronic card FCE-TRV
Fiche electronique FCE-TRV
Platine FCE-TRV

353334

Scheda elettronica switching FCM
Electronic card FCM

Fiche electronique FCM

Platine FCM

353309

Scheda potenza CE-GE
Electronic card CE-GE
Fiche electronique CE-GE
Platine CE-GE

353184

s Scheda timer 180x100 mm
Electronic card 180x100 mm
Fiche electronique 180x100 mm
Platine 180x100 mm

Timer elettronico 230V 50/60Hz
Electronic card 230V 50/60Hz
Fiche electronique 230V 50/60Hz
Platine 230V 50/60Hz

Supporto interrettore per scheda elettronica
4 Main switch holder

Support interrupteur
Halterung fiir hauptschalter

350439
Cavo piatto L=500 mm 10 poli
Flat cable L=500 mm 10 poles

Ee | Cable L=500 mm 10 péles

Kabel L=500 mm 10 Pole

358747
Boccola fissaggio scheda elettronica
t’ Jest. 6/15 H=9 mm, per vite M3

Bushing for Pcb fixing
@ext. 6/15 H=9 mm, for screw M3

Douille pour fixation carte electronique
Jest. 6/15 H=9 mm, pour vis M3

Buchse Montageelektronikplatine
Jest. 6/15 H=9 mm, per vite M3
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121303
121303

121302
121302

121283
121283

121237
121237

121287
121287

190144
190144

110498
110498

330893
330893

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Platines
Platinen



Componenti elettronici

Electronic Parts

Composants électroniques

356736

%

Elektronikkomponenten

Distanziale per schede elettroniche
Electronic card spacer

Entretoise pour fiche electron
Abstandshalter fiir Leiterplatten

160537
160537

Comenda

351996

Sonda NTC C-G
cavo L=250 mm

Probe NTC C-G
cable L=250 mm

Sonde NTC C-G
cable L=250 mm

Fiihler NTC C-G
kabel L=250 mm

120960
120960

Comenda

359796

Termorgolatore ICPlus902 12/24Vac-12/36Vdc
sonda TcK-TcJ-PT100 ohm; portata contatti 8(3)A 250V; dima
foratura 71x29 mm

Thermoregulator ICPlus902 12/24Vac-12/36Vdc
probe TcK-TcJ-PT100 ohm; contact capacity 8(3)A 250V; dima hole
71x29 mm

Thermoregulateur ICPlus902 12/24Vac-12/36Vdc
sonde TcK-TcJ-PT100 ohm; capacité contacts 8(3)A 250V; gabarit
de percage 71x29 mm

Thermoregolator ICPlus902 12/24Vac-12/36Vdc
Fihlere TcK-TcJ-PT100 ohm; kapazitat Hauptkontakte 8(3)A 250V;
Bohrschablone 71x29 mm

450911
450911

Comenda

359849

Membrana adesiva
Panal control
Panneau de controle
Frontfolie

461234
461234

Comenda




Componenti elettronici
Electronic Parts

Composants électroniques
Elektronikkomponenten

351744 120907 Comenda
———— Fotocellula 24/240Vac 120907
’* cavo L=2000 mm

Light barrier 24/240Vac
cable L=2000 mm

Photoélectrique 24/240Vac
cable L=2000 mm

Lichtschranke 24/240Vac
kabel L=2000 mm




Guarnizioni
Gaskets
Joints
Dichtungen
O-ring
O-rings
357950

O

532922

O

531952

O

435313

O

415979

O

438348

O

357936

O

357947

O

438166

O

O-ring 1,00x7,00 mm
O-ring 1,00x7,00 mm
Joint torique 1,00x7,00 mm
O-ring 1,00x7,00 mm

0O-ring 1,78x6,75 mm NBR
0O-ring 1,78x6,75 mm NBR
Joint torique 1,78x6,75 mm NBR
O-ring 1,78x6,75 mm NBR

O-ring 1,78x8,73 mm NBR
0O-ring 1,78x8,73 mm NBR
Joint torique 1,78x8,73 mm NBR
O-ring 1,78x8,73 mm NBR

O-ring 1,78x12,42 mm NBR
O-ring 1,78x12,42 mm NBR
Joint torique 1,78x12,42 mm NBR
O-ring 1,78x12,42 mm NBR

O-ring 1,78x17,177 mm NBR
O-ring 1,78x17,17 mm NBR
Joint torique 1,78x17,17 mm NBR
O-ring 1,78x17,17 mm NBR

0O-ring 1,78x20,35 mm NBR
0O-ring 1,78x20,35 mm NBR
Joint torique 1,78x20,35 mm NBR
O-ring 1,78x20,35 mm NBR

O-ring 1,78x25,12 mm NBR
0O-ring 1,78x25,12 mm NBR
Joint torique 1,78x25,12 mm NBR
O-ring 1,78x25,12 mm NBR

0O-ring 2x9,5 mm
0O-ring 2x9,5 mm
Joint torique 2x9,5 mm
O-ring 2x9,5 mm

O-ring 2,62x9,13 mm
O-ring 2,62x9,13 mm
Joint torique 2,62x9,13 mm
O-ring 2,62x9,13 mm

200850
200850

200818
200818

200809
200809

200824
200824
200843
200843

200812
200812

200849
200849

200817
200817

200844
200844

200845
200845

P

Joints toriques

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

O-ring
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Guarnizioni
Gaskets
Joints
Dichtungen
O-ring
O-rings
357932

O

357930

O

357937

O

357929

O

357960

O

357961

O

416280

0

425696

O

315338

O

108

O-ring 2,62x9,92 mm
O-ring 2,62x9,92 mm
Joint torique 2,62x9,92 mm
O-ring 2,62x9,92 mm

0O-ring 2,62x13,10 mm EPDM
0O-ring 2,62x13,10 mm EPDM
Joint torique 2,62x13,10 mm EPDM
O-ring 2,62x13,10 mm EPDM

O-ring 2,62x17,12 mm EPDM
0O-ring 2,62x17,12 mm EPDM
Joint torique 2,62x17,12 mm EPDM
0O-ring 2,62x17,12 mm EPDM

O-ring 2,62x28,24 mm
O-ring 2,62x28,24 mm
Joint torique 2,62x28,24 mm
O-ring 2,62x28,24 mm

O-ring 2,62x45,69 mm
O-ring 2,62x45,69 mm

Joint torique 2,62x45,69 mm
Dichtung 2,62x45,69 mm

0O-ring 3,53x20,22 mm NBR
0O-ring 3,53x20,22 mm NBR
Joint torique 3,53x20,22 mm NBR
O-ring 3,53x20,22 mm NBR

O-ring 3,53x34,52 mm NBR
0O-ring 3,53x34,52 mm NBR
Joint torique 3,53x34,52 mm NBR
O-ring 3,53x34,52 mm NBR

O-ring 3,53x37,69 mm EPDM
Sealing ring 3,53x37,69 mm EPDM
Joint torique 3,53x37,69 mm EPDM
O-ring 3,53x37,69 mm EPDM

O-ring 3,53x50,80 mm
O-ring 3,53x50,80 mm
Joint torique 3,53x50,80 mm
O-ring 3,53x50,80 mm

200810
200810

200806
200806

200819
200819

200805
200805

200867
200867

200869
200869

200814
200814

200830
200830

200808
200808

P

Joints toriques

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

O-ring



Guarnizioni
Gaskets
Joints
Dichtungen
O-ring
O-rings
357945

O

357928

O

315365

O

441739

O

435303

O

435067

O

357943

O

O-ring 3,53x78,97 mm NBR
O-ring 3,53x78,97 mm NBR
Joint torique 3,53x78,97 mm NBR
O-ring 3,53x78,97 mm NBR

0O-ring 3,53x98,02x105,08 mm

Or gasket 3,53x98,02x105,08

Joint torique 3,53x98,02x105,08 mm
O-ring 3,53x98,02x105,08 mm

0O-ring 4x24x32 mm
O-ring 4x24x32 mm
Joint torique 4x24x32 mm
O-ring 4x24x32 mm

0O-ring 4x110 mm NBR

O-ring 4,00x110,00 mm NBR

Joint torique 4,00x110,00 mm NBR
O-ring 4,00x110,00 mm NBR

O-ring 5,34x47,00 mm NBR
per resistenze con flangia interna @ 47,5 mm

O-ring 5,34x47,00 mm NBR

for heating elements with internal flange & 47,5 mm
Joint torique 5,34x47,00 mm NBR

pour les résistances avec bride intérieure @ 47,5 mm

O-ring 5,34x47,00 mm NBR
flr Heizkrper mit inneren Flansche @ 47,5 mm

O-ring 5,34x56,52 mm NBR
per resistenze con flangia interna @ 57,5 mm

0O-ring 5,34x56,52 mm NBR
for heating element with internal flange & 57,5 mm

Joint torique 5,34x56,52 mm NBR
pour résistances avec bride interne & 57,5 mm

O-ring 5,34x56,52 mm NBR
fur Heizkérper mit inneren Flansche @ 57,5 mm

0O-ring 5,34x81,92 mm EPDM
0O-ring 5,34x81,92 mm EPDM
Joint torique 5,34x81,92 mm EPDM
O-ring 5,34x81,92 mm EPDM

200834
200834
630416
630416

200803
200803

200933
200933

200807
200807

200820

200820

200815
200815

200829
200829

P

Joints toriques

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

O-ring
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Guarnizioni
Gaskets
Joints
Dichtungen
O-ring
O-rings
357955

O

357956

O

Guarnizioni Adesive
Adhesive Gasket

357847

/4

357835

/4

357846

/4

357860

357868

O i S T
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O-ring 43x49x3
O-ring 43x49x3

Joint torique 43x49x3
Dichtung 43x49x3

O-ring 81x87x3 mm
O-ring 81x87x3 mm
Joint or 81x87x3 mm
Dichtung 81x87x3 mm

Guarnizione adesiva in EPDM 6x3 mm (vendita al metro)
Gasket adhesive EPDM 6x3 mm (sold by meter)

Joint adhésif EPDM 6x3 mm (vendue al metre)

Dichtung klebend EPDM 6x3 mm (Meterware)

Guarnizione adesiva in EPDM 25x4 mm (vendita al metro)
Gasket adhesive EPDM 25x4 mm (sold by meter)

Joint adhésif EPDM 25x4 mm (vendue au metre)
Dichtung klebend EPDM 25x4 mm (Meterware)

Guarnizione adesiva in EPDM 8x4 mm (vendita al metro)
Gasket adhesive EPDM 8x4 mm (sold by meter)

Joint adhésif EPDM 8x4 mm (vendue au metre)
Dichtung klebend EPDM 8x4 mm (Meterware)

Guarnizione adesiva in EPDM 65x4 mm (vendita al metro)
Gasket adhesive EPDM 65x4 mm (sold by meter)

Joint adhésif EPDM 65x4 mm (vendue au metre)
Dichtung klebend EPDM 65x4 mm (Meterware)

Guarnizione adesiva EPDM L=600 mm per guide C-TV
con fori @ 8 mm

Gasket adhesive EPDM L=600 mm for guide C-TV
with hole @ 8 mm

Joint adhésif EPDM L=600 mm pour rail C-TV
avec trou @ 8 mm

Dichtung klebend EPDM L=600 mm fiir Fuehrung C-TV
mit bohrung @ 8 mm

200855
200855

200856
200856

200433
200433

200402
200402

200432
200432

200478
200478

200497
200497

P

Joints toriques
O-ring

Comenda

Comenda

Joints Adhésifs
Dichtung klebend

Comenda
Comenda
Comenda
Comenda

Comenda



Guarnizioni
Gaskets
Joints

Dichtungen

Guarnizioni piane
Flat gaskets

357858

O

357330
" @
\

357315

357840

O

357978

O

357855

O

357987

O

441494

O

359815

Guarnizione 1/2"
Gasket 1/2"
Joint 1/2"
Dichtung 1/2"

Guarnizione piana 1/2"
Gasket 1/2"

Joint 1/2"

Dichtung 1/2"

Guarnizione @ 8x16x4 mm
Gasket @ 8x16x4 mm
Joint teflon @ 8x16x4 mm
Dichtung @ 8x16x4 mm

Guarnizione in gomma telata @ 10x18,5x3 mm

Gasket in rubber @ 10x18,5x3 mm
Joint fixation @ 10x18,5x3 mm
Dichtung Gummi @ 10x18,5x3 mm

Guarnizione C95-155 @ 21x30x2,7 mm
Gasket C95-155 @ 21x30x2,7 mm
Joint C95-155 @ 21x30x2,7 mm
Dichtung C95-155 @ 21x30x2,7 mm

Guarnizione @ 16x24x3 mm - neoprene
Gaske @ 16x24x3 mm - neoprene
Joint @ 16x24x3 mm - neoprene
Dichtung @ 16x24x3 mm - neoprene

Guarnizione BHC @ 25x39x2 mm
Gasket BHC @ 25x39x2 mm
Joint BHC @ 25x39x2 mm
Dichtung BHC @ 25x39x2 mm

Guarnizione @ 27x37x2 mm
Gasket @ 27x37x2 mm
Joint @ 27x37x2 mm
Dichtung @ 27x37x2 mm

Guarnizione @ 21x30x2 mm
Gasket @ 21x30x2 mm
Joint @ 21x30x2 mm
Dichtung @ 21x30x2 mm

200467
200467

160841
160841

160805
160805

200415
200415

200927
200927

200457
200457

200944
200944

460503
460503

460502
460502

Joints plats
Dichtungen

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

111



Guarnizioni
Gaskets
Joints

Dichtungen

Guarnizioni piane
Flat gaskets

357971

O

357839

615070

357869

O

357973

O

357862

O

357838

@,

357970

O

357983

0.

112

Guarnizione a labbro @ 25x40x6 mm
Gasket @ 25x40x6 mm

Joint @ 25x40x6 mm

Dichtung @ 25x40x6 mm

Guarnizione piana 1"1/2 @ 33x45x3 mm
Gasket 1"1/2 @ 33x45x3 mm

Joint 1"1/2 @ 33x45x3 mm

Dichtung 1"1/2 @ 33x45x3 mm

Guarnizione silicone @ 35x45x6 mm
Gasket silicon @ 35x45x6 mm

Joint silicon @ 35x45x6 mm
Dichtung silikone @ 35x45x6 mm

Guarnizione in neoprene @ 47x65x2 mm
Neoprene gasket @ 47x65x2 mm

Joint en neoprene @ 47x65x2 mm
Dichtung neoprene @ 47x65x2 mm

Guarnizione piana @ 48x59x2 mm
Gasket @ 48x59x2 mm

Joint @ 48x59x2 mm

Dichtung @ 48x59x2 mm

Guarnizione @ 54x60x4 mm per rampa C140
Gasket @ 54x60x4 mm ramp C140

Joint @ 54x60x4 mm ramp C140

Dichtung @ 54x60x4 mm rampe C140

Guarnizione @ 47x65x4 mm
Gasket @ 47x65x4 mm
Joint @ 47x65x4 mm
Dichtung @ 47x65x4 mm

Guarnizione piana @ 58x75x3 mm BC
Gasket @ 58x75x3 mm BC

Joint @ 58x75x3 mm BC

Dichtung @ 58x75x3 mm BC

Guarnizione colonna lavaggio 100x78x3 mm BTM

Gasket column washing 100x78x3 mm BTM

Joint pour colonne lavage 100x78x3 mm BTM
Dichtung Spalte Waschen 100x78x3 mm BTM

200917
200917

200412
200412

200424
200424

200498
200498

200919
200919

200482
200482

200410
200410

200913
200913

200937
200937

Joints plats
Dichtungen

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda

Comenda



Guarnizioni
Gaskets
Joints
Dichtungen

Guarnizioni piane
Flat gaskets

357852

O

357967

O

Guarnizione 100x100x3 mm foro @ 76
Gasket 100x100x3 mm hole @ 76
Joint 100x100x3 mm trou @ 76
Dichtung 100x100x3 mm bohr. @ 76

Guarnizione @ 92x66x2 mm
Gasket @ 92x66x2 mm
Joint @ 92x66x2 mm
Dichtung @ 92x66x2 mm

Guarnizioni per lavastoviglie
Gaskets for dishwashers

357999

D

357817

D

360235

)

360462

)

357975

ﬂ

357836

Guarnizione porta BC L=455 mm
Door gasket BC L=455 mm

Joint porte BC L=455 mm
Tiirdichtung BC L=455 mm

Guarnizione porta L=590 mm - LF2006 new
Door joint L=590 mm - LF2006 new

Joint porte L=590 mm - LF2006 new
Tiirdichtung L=590 mm - LF2006 new

Guarnizione porta L=595 mm - LF
Door gasket L=595 mm - LF

Joint porte L=595 mm - LF
Tiirdichtung L=595 mm - LF

Guarnizione porta L=1020 mm GE
Door gasket L=1020 mm GE

Joint porte L=1020 mm GE
Tirdichtung L=1020 mm GE

Guarnizione porta dim 20x1000 mm
Door gasket dim 20x1000 mm

Joint porte dim 20x1000 mm
Tiirdichtung dim 20x1000 mm

Guarnizione110x100x63x3 mm in neoten
Gasket 110x100x63x3 mm in neoten
Joint 110x100x63x3 mm in neoten
Dichtung 110x100x63x3 mm aus neoten

Joints plats
Dichtungen
200448 Comenda
200448
200906 Comenda
200906

Joints pour lave-vaisselle
Dichtung Geschirrspiilmaschinen

200969 Comenda
200969

200217 Comenda
200217

200216R Comenda
200216R

H36883 Comenda
H36883

200923 Comenda
200923

200405 Comenda
200405
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Guarnizioni

Gaskets
Joints
Dichtungen
357992 200955 Comenda
Guarnizione 70x60x3 mm 200955
Gasket 70x60x3 mm
Joint 70x60x3 mm
Dichtung 70x60x3 mm
Accessori
Accessories
Accessoires
Geratezubehor
359925 530227 Comenda
Cestello 1320x700x160 mm 530227
g115l-g100I
Basket 1320x700x160 mm
g1151-100I
Panier 1320x700x160 mm
g1151-100I
Korb 1320x700x160 mm
g115I-g100I
337095 660519 Comenda
7 Contenitore posate rettangolare, bianco 660519
2 comparti; 55x130x100 mm
Rectangular cutlery holder, white
2 compart; 55x130x100 mm
Conteneur a couverts rectangulaires, blanc
2 secteurs; 55x130x100 mm
Container Besteck rechteckig, wei
Facher; 55x130x100 mm

359926

. , , 530238 Comenda
Portacestelli 490x490 mm INOX '2001 530238

Basket holder 490x490 mm INOX '2001"
Paniers de porte 490x490 mm INOX '2001*
Tiirkdrbe 490x490 mm INOX '2001'
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